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3 М І С Т.

Передне слово, М. Павлика ст. ІХ—ХХIV.

1-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Відень, 24. Х. 1883. ст. 1—2.

(1-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

після 24. Х. 1883. Пропав. ст. 2).

2-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Відень, 1. ХІ. 1883) ст. 3—7.

3-ай лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Відень, ", з ХІ. 1883) ст. 8.

2-ий лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 12. ХІ. 1883) ст.

9—17.

4-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Відень, 1. ХП. 1883) ст. 17—19.

5-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 22. Х. 1885) ст.

19 20.

(3-ий і 4-ий лист М. Драгоманова до дра Т Оку

невського, з к. Х. 1885. Пропали. ст. 20.)

6-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 6. ХІ. 1885) ст.

20—21.

(5-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

перед 22. ХІ. 1885. Пропав. ст. 21.)

7-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 22. ХІ, 1885) ст.

21—22.
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8-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів ? 7. І. 1886) ст.

22—24.

(6-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського,

перед 18. П. 1886. Пропав. ст. 24.)

9-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 18. П. 1886) ст.

24—28.

(7-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

межи 18. II. і 20. IV. 1886. Пропав. Ст. 28.)

10-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 10. IV. 1886). Ст.

29—32.

(8-ий і 9-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Оку

невського, після 20. IV. 1886.f|Пропали. Ст. 32.)

11-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 27. VI. 1886). Ст.

32-39. -

(10-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

коло 27. VІ. 1886. Пропав. Ст. 39.)

12-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станіславів, 2 ? VII. 1886).

Ст. 40.

13-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 5. VПШ. 1886).

Ст. 41.

11-ий лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 22. VШ. 1886) Ст.

42—43.

(12-ий лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

перед 23. ІХ, 1886. Пропав Ст. 43.)

14-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 23. ІХ. 1886.) Ст

43—44.

Лист Юлїяна Целевича до дра Т. Оку

невського (Львів? перед 23. ІХ. 1886). Ст.

44—45.

15-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 1. Х1. 1885) Ст.

45 — 49.

13-ий лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 8. ХІ. 1886) Ст.

48 — 51.
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16-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгомавова (Станїславів 29. ХІІ. 1886.) Ст.

51—59. .

Лист дра Івана Добрянського до дра Т.

Окуневського (Львів, 5. ХІ. 1886.) Ст. 59 60.

Лист Осипа Маркова до дра Т. Оку

невського (Львів, 6/18. ХІ. 1886) Ст. 60—64.

Лист дра Северина Даниловича до не

звісного (Станїславів ? після 24. ХІІ 1886).

Ст. 64—66.

Нарис української проґрами М. Драго

мв нова (конець 1886). Ст. 66— 67.

17-ий лист дра Т. Оку яевського до М.

Драгоманола (Станїславів, 24. І. 1887) ст. 67.

18-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів ? 26. Ш. 1887.)

Ст. 68—69. -

14-ий лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 6. ІV. 1887) ст. 69—72.

15-ий лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 19. V. 1887) Ст.

72—74.

19-ий лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Станїславів, 6. VI. 1887). Ст.

74—76.

20-й гист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Вільшаниця, 31. VШ 1887.)

Ст. 76—86. -

21-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоман ва (Яворів, 1. ХІ. 1887) ст. 86—92.

22-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Яворів, 17. І. 1888) ст. 92 93.

16-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 23. І. 1888) ст. 94—97.

23-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Яворів, 19. II. 1888) ст. 98—100.

(17-й лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

(пропав. Ст. 101.)

24-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Яворів, 1. V. 1888) ст. 101.

18-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 9. і 23. V. 1888) ст.

101—104.
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25 й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Яворів, 7. VII. 1888) ст. 104—

106.

19-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Монте, Сабавдия, 20. VШ. 1888)

ст. 106—110.

20-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Женева, 9. ІV. 1889) ст. 111—

113.

26-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Яворів, 20. IV. 1889) ст. 113—

115.

27-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Казачківцї, 9. VI. 1889) ст.

115—116.

Лист дра Ст. Стоцького до дра Т. Оку

невтького (Чернівції, 29. V. 1889) ст. 116—117.

(21-й лист М. Драгоманова до дра Т. Окуневського

червень, 1889. Пропав. Ст. 118.)

28-й лист дра Т. Окуневсьвого до М.

Драгоманова (Яворів, 13. VШ. 1889) ст. 118—

123.

29-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова ('/, VШ. 1889) ст. 124.

22-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 6/18. Х. 1889) ст. 124—

126.

30-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманона (Болехів, 6. ХІІ. 1889) ст.

127—136.

Лист дра Т. Окуневського до Якова Не

вестюка (з шоловини жовтня 1890 р.) ст.

137—140.

23-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуне ського (С. фія, 11/23. 1V. 1890) ст.

140—143.

24-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневськото (Софія, 8/20. ХII. 1890) ст.

143—144.

31-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Городенка 17. І. 1891) ст.

144—156.

і
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Лист о. Амвросия Шанковського до

дра Т. Окуневського (Чернівцї, 30. ХІІ. ст.

ст. 1890) ст. 156—157.

25-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Salmannsdorf b. Wien, 12. VШ.

1891) ст. 157 —158.

32-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Городенка, 20. ХІ. 1891) ст.

159—163.

26-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 26. ХІ. 1891) ст. 164—

166.

Записка дра Т. Окуневського зі збору

руських соймових послів у Львові 14-ого

марта 1892. Ст. 167—168.

Стан галицько-руського народу в 1892 р.

(дра Сев Даниловича, дра К. Трильовського

й М. Павлика) ст. 169 — 186.

27-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 12/24, І. 1893) ст 186—

188.

33-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Городенка Р між 24. І. і 13. Ш.

1893) ст. 188—197.

Лист дра Т. Окуневського до митропо

лита С. Сембратовича (Городенка, 17. ХII.

1892) ст. 198—202.

Відповідь митрополита Сильвестра Сем

братовича на лист дра Т. Окуневського (Львів,

26. ХІI. 1892) ст. 203—206.

28-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 1/13. II. 1893) ст. 206

215.

34-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Львів, 14. І. 1894) ст. 215 — 216.

Уваги М. Драгоманова по повищім листї

про дім Романових ст. 217.

29-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 5/17. І. 1894) ст. 217—

218.

30-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 6/18. І. 1894) ст. 218— 220.
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31-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 29, І. 1894) ст. 220—

221.

35-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Львів, між 27. І. і 15. II. 1894)

ст. 221— 225.

36-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Львів, 13. П. 1894) ст. 225—

228.

32-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 13/25. ІІ. 1894) ст.

229 —. 230.

37-й лист дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова (Львів ? 12. ЦП. 1894) ст. 230—

238.

Записки дра Т. Окуневського з засїдань

укр.-руського соймового клюбу 1894 р. і спіль

них засїдань єгож і українського шарлямен

тарного клюбу. Ст. 238—261.

Промова посла Константина Телїшев

ського серед укр.-руських соймових послів

27. I. 1894. Ст. 261—266. Конець 256—257.

33-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, 4/16. Ш. 1894) ст. 266—

271.

34-й лист М. Драгоманова до дра Т.

Окуневського (Софія, після 19 III. 1894) Ст.

272—274.

(38-й лист дра Т. Окуневського до М. Драгоманова

після 27 І. 1895, пропав. Ст. 274 )

35-й (остатний) лист М. Драгоманова

до дра Т. Окуневського (Софія, 29. І. 1895)

ст. 274—275.

39-й (остатний) лист дра Т. Окуневського

до М. Драгоманова (Городенка, 25. ІІ. 1895.

ст. 276—280.

Похибки друкарські ст. 281.

Показчик ст. I—ХІ.
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Передне слово.

Перших 4'/, аркуша сеї публїкації ви

ходить відбиткою з „Дїла” с. р. чч. 12—15,

20, 23, 24, 28, 29, 34, 36, 37 і 42, — відки

й друкарські хиби всего виданя, як : по-вузь

кий склад, уваги внизу не дрібним пись

мом і т. и.

Перервав я дальшу публікацію переписки

Драгоманівської в „Дїл" тому, бо редакція,

зразу прихильна тій публїкації, вилаяла Дра

гоманова, в ч. 42, давним народовським спо

собом, заявляючи, що єго змаганя треба по

борювати, і хотїла, на далї, цензурувати пе

реписку, вимітуючи річи „неінтересні для

читачів" або „напастливі“ супроти народов

цїв, — на що я, натурально, не згодив ся:

Із перерви переписки Драгоманівської

в „Дїлї" вийшла, розуміє ся, шкода для чи

тачів „Дїла“, — яким давала ся нагода за

глянути в самі жерела до історії нашого най

новіщого суспільно-політичного руху й виро

бити собі про него самостійний суд і дирек

тиву шоступованя на далї — і спеціяльно

для зачеплених у переписцї дїячів, котрі

могли би були дати свої доповненя чи по

правки, які я брав ся надрукувати в додатку

до сего виданя, — що було би, розумів ся,

лише користно дшя історії того руху. Сю
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втрату можна ще, зрештою, надолужити

й окремо від виданя Драгоманівщини, — аби

лише зачеплені в нїй люде відповіли факти

чно й безпристрастно — на що, правду ка

жучи, слаба надїя...

Що до форм - льного боку сего виданя,

то, як бачите, тексти подано в нїм точно :

задержано не лише правопись оріґіналів, але

й перечеркненя і заміченя (важні бодай для

псіхольоґії кореспондентів); зазначено докла

дно пропуски, зроблені чи мною (з огляду

на особисту честь людей або їх безпечність,

у Росії), чи д. Т. Окуневським (із яким

я тут по найбільш й частинї не годжу ся),

і нарешті й теперішні поправки д. Окунев

ського. Остатне трохи прикро й для мене са

мого, та воно було доконче потрібно, бо-ж

і с т о р і я не к о р е к т а, в якій можна би

поправити що-небудь, хотьби й „тую кому".

Та, врештї, й сесії поправки д. Окуневського

не зайві : вони шоказують єго теперішний по

гляд на минуле, а що їх дуже маленько,

в прирівнаню до цїлости того минулого, при

знаного, значить ся, д. Окуневським і тепер,

то ся цїлість липе виграє від того, що до

своєї правди, бодай субєктивної.

Неб. Драгоманів нашисав д. Т. Окунев

ському — позакілько можна виміркувати

з листів остатного — 35 листів, але з того

задїло ся десь, — невважаючи на пієтизм,

із яким д. Окуневський беріг тї листи, —

аж 12, так що надруковано їх лише 23. Д. Т.

Окуневський написав Драгоманову 39 листів

і з того задїв ся лиш один (Драгоманів за

галом беріг чужі листи дуже сохранно.) Вcї

тотї пропажі зазначено і в текстї і в змістї

(дрібним письмом, у скобках).

Але я, звичайно, не обмежив ся самими

листами кореспондентів, а дав і чужі листи,

присилані д. Окуневським Драгоманову, які

найшов межи паперами остатного або добув

від д. Окуневського тепер ; дав і мнчі доку

*
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менти, звязані цїшко із сею перепискою, чи

вони були в руках Драгоманова, чи не були

(і се зазначено в текстї). Сюди належать го

ловно листи: д. Осипа Маркова до д. Т. Оку

невського, з 6/18. ХІ. 1886 (ст. 60—64), д. Сев.

Даниловича до незвісного, після 24. ХІI. 1886

(ст. 64—66), д. С. Стоцького до д. Т. Окунев

ського, з 29. V. 1889 (ст. 116—117), д. Т. Оку

невського до Якова Невестюка, з половини

жовтня 1890 р. (ст. 137—140), д. Т. Окунев

ського до митрополита С. Сембрат вича, з 18.

ХII. 1892 (ст. 198—202) і відповідь остатного

з 26. ХII. 1892 (ст. 203— 206); далї: записки

д. Т. Окуневського з засїдань руських послів

1892 і 1894 рр. (ст. 167 — 168 і 238 — 261),

промова д. 18 Телїшевського на однім такім

засіданю, з 27. I. 1894, на жаль, не скінчена

(ст. 261—266) і, нарештї, наш еляборат про

стан raлицько-руського народу в 1892 р. (ст.

169—186.)

Не треба, бачу, доказувати вагу сих

додатків не лише для історії нашого руху

взагалії, але й для характеристики кореспон

дентів, із яких Драгоманів реаґував на одер

жані від д. Окуневського додатки, відпові

даючи єму на них (і копіюючи найціїкавіщі)

або пишеучи свої рефлєксії для себе — такий

єго нарис української проґрами з кінця 1886 р.

(ст. 66—67), оброблений потім, у 1888 р., до

кладно, в проґраму „Правди".

Все те дає досить повну картину пслї

тичних подїй у нас за яких 10—12 остатних

років житя Драгоманова, — картину, нама

льовану живими, яркими красками, добутими

с-під самого серця, котра промовляє ліпше

нїж би міг удати хто-небудь, розбираючи сей

матеріял.

Ось чому я й не буду робити сего тут,

а лише позволю собі вказати головну полї

тичну нитку, яка пронизує взаїмні відносини

кореспондентів.



ІХ []

Д. Т. Окуневський прислужив ся Дра

гоманову дуже, і яко особі, і яко діячеви. Він

виказував свою прихильність до Драгоманова

(засвоєну ще в віденьській „Сїчи“, головно

від неб. Остапа Терлецького) — рішучо, смі

ливо, словом і дїлом, не лякаючи ся й вла

стей, тодї, ксли загап Галичан відхрещував

ся від Драгоманова, тай більшість єго нїби

то прихильників ховала ся з тим від властей

з полохливістю дїйсно заячою.

Д. Т. Окуневський робив Драгоманову

важні услуги, пересилаючи напр. єго статї

в російські виданя (головно в „Кіевскую Ста

рину" та „ВЬстникь Европь"), де вони му

сіли прокрадати ся під псевдонімами, з огля

дів цензурнух. Він ширив завзято женевські

виданя Драгоманова, продаючи їх і посипаючи

уторговані гроші кидавцеви — чого не ро

бив майже ніхто инчий з наших земляків,

яким Драгоманів посилав книжки за дурно

або за плату лише на пересилку. Він інфор

мував Драгоманова про хід подій на Українї,

головно парляментарних, про які Драгоманів

не мав вісток нї від кого инчого. Драгоманів

дуже дорожив інформаціями д. Окуневського,

як се видко з єго частих нарікань на те, що

той не пише частїще, — бо тї інформації

прояснювали єму стан України та помагали

єго ролї посередника межи Галичиною й Ро

сійською Україною — справа, на яку він клав

найбільшу вагу. До того д. Т. Окуневський

подобав ся Драгоманову яко людина — після

особистого пізнаня, в половинї 1887 р., —

про яке мевї, на превеликий жаль, не довело

ся добути споминів від д. Окуневського! —

людина дїйсно гарна, делїкатна, чемна, що

виказувала велику прихильність і до ріднї

Драгоманова. Се все цїнивДрагоманів велико.

„Чим довше живеш, —- писав він д. Окунев

ському в листї з 9-ого мая 1888 р. — чим

більше розчаруjешсьa в льyдix, тим дорогші

стаjуть такі ознаки шчирости, jакі Ви до нас

І
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показуjете вже не перпиj раз. То краплі жи

вушчорі води, котрі додаруть сили до жить

тьa j праці ліпше всяких лікарських пильуль, —

по краjніj мірі мені" (ст. 102). В устах Дра

гоманова, що не любив пускати ся в сенти

менти, особливо на-далеки, такі слова значать

не-аби-шо!..

Найважнїщу практично-полїтичну услугу

зробив д. Т. Окуневський Драгоманову, тай

справі українського народу, п е р е н e c е н є м

є го і дей п р о ор ґ а н і з а ці ю н а р о д н у

з н и зу в гору, особливо через ві ч a (на

які Драгоманів клав велику вагу, ще з 1875

р.*) — п р о с то на сепа, коло Станїславова,

де поле до того було, що правда, підготовле

но такими виїмковими народовцями, як неб.

Мелїтон Бучинський (великий прихильник

Драгоманова, з початку 70-х років), Евген

Желехівський і особливо Леонїд Заклинський

(также знакомий Драгоманова), що взяв ся

був закладати читальнї „Просвiти" та про

*) Від віча москвофільського в Галичи, на котрім

був Драгоманів і котре вразило єго повним знехтованєм

селян і їх інтересів. В 1881 р. написав він докладно про

консолїдаційне народне віче, з кінця 1880 р., ви

казуючи єго хиби, в статї п. з. П у бл ич н і с б о р и

Р у с и н і в у Л ь в о в i (див. „Громада“ 1881 р. ч. 2.)

приватно-ж запропонував (у купі зо мною) д. Юл. Ро

манчукови, редакторови „Батькóвщинь” — устроювати

в Галичині селянські віча систематично, за нашою під

могою, моральною тай матеріяльною (від редакції „Воль

ного Слова“), на що однако д. Р. не згодив ся, раз, тому

що в Галичинї не було тодї на те людей (бо ми, най

близчі прихильники Драгоманова були тодї нелєґальні),

а друге, тому, що д. Р. уважав за лїпше йти окроме від

нас. Після того, я ще в Женеві написав велику працю

про асоціяції на Українї, давні й теперішні, котру

1883 р. переробив і віддав „Просвітї“ (щось за 100 гульд.)

але вона надрукувала з того лише про спілки на землях

Зaпoрoзькoї Сїчи (в „Календари“ своїм, бачу на 1886 р.,

за підписом здає ся: М. Покуцький). Немігши, після по

вороту в Галичину (в початку 1882 р.) взяти ся за устро

юванє народних віч, я взяв ся писати спеціяльно про

народнї читальнї й инчi селянські спілки, як : каси,

крамницї, шпихліїрі, хори, театральні вистави, про котрі

надрукував довгий ряд статей в тодішнїм селянськім по

ступовім орґанї „Батьківщинї“ (від 1884 р., — розуміє
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свічати селян, особливо в кінци 70-х років,

під безпосередним впливом нашого руху —

до селян. (Найцїннїщий видимий результат

невсипущої працї неб. Л. Заклинського се д.

Осип Гурик, селянин незвичайно світлий).

У половинї 80-х років зібрала ся була в Ста

нїславові купка й инчих товаришів д. Оку

невського: як д. Іван Мандичевський (один із

потерпівших за знакомство з Драгомановим

у процесї з 1877 р.), др. Струтинський, д.

Северин Данилович і инчі прихильники се

лянської справи, які виробили ся під впли

вом публїкацій Драгоманова та єго листів

до д. Окуневського, читаних ними завлюбки.

Сї вcї люде почали ширити межи селя

нами дїйсну просвіту, піддержуючи читальнї

систематичними відчитами тай орґанїзуючи на

родні віча — Драгоманів так і звав їх „ор

ґанїзатори віч" і рекомендував їх у 1888 р.,

делєґатови польських демократів, бажаючи

мабуть, аби й Поляки взяли ся за подібне

в західній Галичинї. Се був найсеріознїщий

засновок молодої „провінції", котра переросла

швидко львівських народовських політиків,

як се видко з листу д. Даниловича про збір

народовцїв у Львові 23 і 24 грудня 1886 р.

на якім „голоси з провінціі були о цїле небо

ся, анонїмно або псевдонїмно), статей, що также могли при

чинити ся до зросту суспільної свідомости серед наших се

1ЯН (окроме писав я про се в польських часописях, га

лицьких і російських), а в 1887 р. вийшла моя книжка

„П р о р у с н к о - у к р а ї н с ь к і ч и т а л ь н ї“, де огля

нено заходи нашої інтелїґенції коло просвіти й орґанї

зації селян від 1772 до кінця 1880 р., праця, що вказала

історичну підставу до тодїшної тай дальшої подібної ро

боти серед наших селян. Для віч мала се зробити,

хоть і не так докладно, брошура М. Драгоманова й моя

п. з. „Про віча, зложили вкупі Д. В. і П. К.“ (16-о ст.

64) видана перед моїми „Читальнями“, але сконфіскована

та так, що кількадесять примірників виратовано і вони

дійшли до рук найбільше заінтересованих людей, в тім

числї, бачить ся, й до рук д. Окуневського, а значить

і Станїславівцїв (див. ст. 100). Драгоманову в тій бро

шурі належить плян і ст. 4—9, 22—27, разом 12 ст., —

решта, 53 ст. менії.

|
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більше поступові як львовяне і редакторі.“

В ухвалах того з'їзду видко вже виразні кон

сесії Драгоманізмови, хоть і невеличкі й ви

ражені досить хаотично, а то: мати на оцї

реальні інтереси мас народу, будити селян

до шолітичного житя, завести скрізь орґанї

заторів і оборонцїв селянства, поступати су

проти москвофілів обєктивно-науковими спо

собами, з Поляків признавати лише дїйсних

демократів, вязати ся з демократичними еле

ментами в Австрії, увійти в близчі зносини

з Російською Україною, познакомляти за

гранчцю з українською справою.

Найспосібнїщий із тих Станїславів

цїв, підготовлений до того добре й тео

ретично, д. С. Данилович перенїс ся,

коло 1888 р. до Коломиї, куди спро

вадив і неб. Іляра Гарасимовича — дав

ного знакомого Драгоманова, ще з Сїчи",

одного із найщиріщих прихильників наших

селян і найлїпших знавцїв їх потреб, що з слу

хача фільософіі став був майже селянином

і жив у гірськім селї Микуличинї, коло Ста

нїславова. За ним пішов і д. Т. Окуневський,

що осїв ся потім яко адвокат у Городенції і всї

три почали прикладати практично ідеї Дра

гоманова про народну орґанїзацію, roлoвно

через віча, нераз устроювані навіть фор

мально по пляну Драгоманова: пусканєм на

перед бесїдників із селян а вже шотїм інтелї

гентних референтів, які зводили до купи ви

словлені селянами бажаня. Роблено се зразу

в повітї коломийськім, де 1889 р. кандидував

і був вибраний послом д. Окуневський —

а далї і в сусідних повітах: Снятинськім (де

грунт був підготовлений д. К. Трильовським),

осівськім, де поле підготовили товариші д,

Окуневського — М. Дорундяк і Ол. Куль

чицький) і Городенськім, не покидаючи, ро

зуміє ся, і Станїславівського. Ті покуцькі віча

були першими дїйсно народними вічами в Га

личинї — найсеріознїщою школою полїти
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чного освідомленя широких народних мас,

яка розширила ся швидко по всїй Галичинї,

східній і західній.

В Коломиї Данилович і Гарасимович

звели до купи практичні потреби нашого се

лянства в статутї „Товариства НароднихСпілок"

і частина сих потреб увійшла, в осени 1890 р.,

в т. зв. мінімальну проґраму русько-україн

ської радикальної шартії, зложену С. Дани

ловичем і д. Франком — давним прихиль

ником ідей Драгоманова — а в 1891 р. ті

наші селянські потреби були розроблені (тай

перетоплені з т. зв. максімальною проґрамою)

ще докладнїще й пошулярнїще більшим круж

ком практичних радикальних діячів, між яки

ми був і я — в виборчій відозві за дром С.

Даниловичем, яко кандидатом на посла до

державної ради, в звязи з ширшими полї

тично-соціяльними домаганями в Австрії —

як напр. загальне голосованє, котре радикати

перші з Русинів узяли в полїтичну проґраму

і проти котрого всі инчі руські парти тоді на

віть вистушали, так само як і проти всеi pо

боти радикального піддвигненя селян. Із сею

практичною радикальною проґрамою згодив

ся зовсїм і Драгоманів.

До названої в горі трійцї прийшов

1891 р., до Коломиї (де вже виходив попу

лярний „Хлїбороб“, редаґований Гарасимо

вичем) і д. Трильовський, а далї в другій

половинї 1892 р. перенїс ся сюди і я з „На

родом", і всї ми вели освідомляючу роботу

серед селян Покутя по названій повище

практичній проґрамі, при безпосередній уча

сти Драгоманова й за тїсним порозумінєм із

ним (через мене), до того, що й він уважав

себе за „коломийця" або коломийського ра

дИКа Ла.

Коломийщина дала взагалї почин до по

лїтичної орґанїзації нашого й мазурського

селянства в цїлій Галичинї тай новий товчок

до солїдарности поступованя їх парляментар
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них репрезентантів — у соймі 1889 р., до

чого причинили ся й дд. Ів. Франко та В.

Вислоух, із „Кurjera Lwowskiego".

Отся практична коломийська проґрама

радикальної працї серед селян стала потім,

у 1899 р. проґрамою національно-демократи

чної партії, що була зредаґована й розробле

на ширше дд. Франком і В. Охримовичем,

а в 1905 р. вона викiнчена ще краще д. С.

Даниловичем, із оглядом на потреби нашого

народу по всїй Українї.

Але д. Т. Окуневський, ставши послом,

почав уже з осени 1890 р. росходити ся по

лїтично нелише з загалом заснованої тодї ради

кальної партії (заходами „молодих" радика

лів, як д. Евг. Левицький, Володимир Охри

мович і инчих, але при визначній участи

„коломийцїв", без Драгоманова), проґрами якої

д. Окуневський не хотїв підписати, —а й з„ко

ломийцями", в тім числї й Драгомановим, до

котрих він був ближчий по своїй практичній

дїяльности серед селян — дуже щирій і ко

ристній, треба сказати.

Яко причини своєї незгоди з радикала

ми подавав д. Окуневський Драгоманову свої

переконаня то про неможливість погодити

ідейність із практичною діяльністю, то про

невідповідність осіб коломийцїв — мене, Да

ниловича та Трильовського — яко проводи

рів партії. Але властива причина хиткости

д. Окуневського лежала глибше — в полї

тично-соціяльнім вихованю нашої інтелїґенції,

головно, розумів ся, попівства, котрого нату

ральний вплив на д. Окуневського був такий

сильний, що єго не встиг зломити і Драго

манів. Д. Окуневський не міг засвоїти собі

міцно думки Драгоманова й инчих „коло

мийцїв“ про те, що русько-українська справа

може вигоріти лише двигненєм нашого 4-ого

стану — селян, і то вигоріти не лиш еконо

мічно, соціяльно та полїтично, але й куль

турно і навіть формально-національно, що до

 

II
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запанованя скрізь у нас української мови,

за підмогою з'орґанізованого і піднятого до

добробутку селянства. І ось д. Окуневський,

опинивши ся серед ново-навернених „ново

ерських" послів, які так цинїчно обзивали

ся про селян, їх віча і взагалі про працю для

полїтичного освідомленя народних мас, почи

нає й сам нехтувати народні віча тай значінє

селян у полїтицї.

Іще тяжче було д. Окуневському — як

ycїм руським полїтикам старшої дати,

здавна й доси — засвоїти собі погляд Дра

гоманова про „п олії т и ч н у п о л їти ку"—

про те, що з полїтики треба виключити пе

реконаня релїґійні, етноґрафічні й инчі по

дібні a добивати ся всякої в олії, в тім числї,

розуміє ся, й волї реліїґійної, та йти задля

досягненя тої волї і загального гаразду, на

компроміси з людьми инчих партій і націй,

але на компроміси не якістні, але скіль

кістні, себ то не покидаючи зовсїм свого пра

пору і своїх властивих цілей, але, навшаки,

здобуваючи для них, хоть і помалу, систе

матично, чим раз більше ґрунту. Отсе й звав

Драгоманів „по пї т и к о ю п р и н щ і п і я л ь

н о ю і по л ї т и ч н о ю", яка, значить ся, вя

же міцно ідейність із практичністю, як би

стра думка інжiнера, пцо має ясно на ввазї

свою далеку цїль, але йде до неї крок за

кроком, достроюючи до того щільно всї свої

постепенні змаганя. - -

Ось чому д. Окуневського стали відвер

тати від твердого встоюваня при селянському

прапорі навіть дрібнїщі шосторонні справи а не

то такі як сподіївана війна Росії з Австрією

(се він подавав нам, коломийцям, яко головну

причину свого вступленя до Романчуківського

клюбу, в осени 1892 р., коли той ще не зірвав

був з „новою ерою", і коли єго, мовляв, треба

було скріпити для того, аби уряд, наляка

ний війною, мав на чиї руки давати концесії

Русинам'!) а тим більше такі як інтерес на
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шого попівства, загожений звісним ре скрип

том намістника К. Баденьoгo з 1892 р. — на

падом, правду кажучи, більше паперовим,

у прирівнаню до тисячних залїзних нападів

на селян, задля якого, однако д. Окуневський

забув ся був на стілько, що перейшов до

дневного порядку над coимовою промовою,

в оборонї наших селян, запропованою єму

нами, — аби заразже написати митрополи

тови С. Сембратовичеви вогненний лист із

зазивом до оборони пошівства — сего, мовляв,

„одинокого коріня, одинокого гнїзда нашої

інтелїґенції“, без продукції якого, в формі |

молодїжи, неможливийдї постуш серед Руси- |

нів, хоть, по правдї, то не було більшої галь- ) - ка

ми того поступу, як власне тота попівська ( **

кляса(гозорю розуміє ся про загал, а не прогідні | | те * «.

виїмки!), за вдержанє якої, з кервавих засо-l TF “ 7

бів народу, можна би виховати далеко більше/**“7

й лїпших народних дїячів, із бідних дітей) і “ 40.

селянських і міщанських.... ) а т " () -( сесі

- 04.) / тери «

Я, розуміє ся, не думаю винувати д. "

Окуневського за такі єго погляди й розмахи, у 7 *

але підношу, яко річ дуже характеристичну, “

хоть при тому й зовсїм природну, що й та-“

кии — як показує ся, — вільнодумець

у справах віри, такий культурний попович

не встиг увільнити ся, в рішучии час, від

переваги інтересів тої кляси, в якій уродив

ся! — хоть треба признати, що він бажав

зробити попівство нашенемов би машиною нові

щого постушу — річ очивидячки немислима!

Щож тут казати про загал наших полї

тиків, москвофільських і народовських, які не

перейшли такої культурноі школи, що д. Оку

невський, і для яких попівство наше було

тай доси є властивим народом, а єго інте

реси найбільшими національними святощами!

Попівство — сеж наша шляхта, вихо

вана на взірцях польської шляхти та латин

ського попівства, і єї то гидь до наших се

лян, сесе трійло полїтичне, проявляє ся в лю

кA саме в

24 с *4 л.

** 8,
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дях усїх наших партій — від консервативно

клерикальних аж до соціяльно-революційних

і то, на жаль, не у самих поповичів...

? й Неб. Драгоманів зазначував свою незгоду

з д. Окуневським у таких справах чим раз

виразнїще, на що д. Окуневський відповідав

доволі дразливим тоном.

А в тім, був у змаганю д. Окуневського

увільнити ся від нас, крайних „коломийпїв",

мовби то й резонний полїтичний мотив, висло

влюваний ним і давнїще, а то: сотворити серед

інтелїґенциї ширшу попїтичну орґанїзацію.

Драгоманів був і сам за сотворенем серед

Русинів партії ширшої по пї т и ч ної акції

(в своїм розуміню) з виразним прапором —

селян с ь к и х і н т е р е с і в, на що дд. Оку

невський, Олесницький і инчі товариші зго

дили ся були нарештї на з'їздї в початку

1895 р., але без писаної проґрами.

Така ширша полїтична орґанїзація, здо

кладно виробленою проґрамою, повстала аж

у пять років після того, під назвою „ націо

нально-демократичної", — але чи вдоволила

вона бодай д. Окуневського, не знаю, бо про

Драгоманова нема що й питати ся, тому, що

селянські інтереси у тій шартії — хиба на

папери, коли не рахувати зарібків наших се

лян у Прусії — одинокого конкретного дїoа

тої партії, дїйсно користного нашому селян

ству, але, на жаль, опертого на хиткій підза

линї — дружби з нїмецьким урядом....

Основна полїтична нитка в відносинах

обох кореспондентів і в усїм поданімосьдечки

матеріялі, не вриває ся тут, але тягне ся ще

далї, поза Галичину.

З матеріялу, поданого в отсїм виданю

можна сконстатувати вже на певно, щ” ,нова

ера" з 1890 р. почала ся в Російській Укра

їнї, на правім березї Днїпра. Почав же єї д.

М. — так часто згадуваний Драгомановим —

за участю неб. Ол. Кониського, котрі заду

мали були „нову еру" ще в кінції 80-х ро
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ків, після того як українська старша громада

зірвала з Драгомановим політично, і задумали

єї на те, аби погодити в Галичинї Русинів

і Поляків, бо незгода їх шерешкоджає, мовляв

федерації Українцїв і Поляків у Росії, за для

швидкого здобуваня конституції або, як ка

зали инчі — задля відорваня України до

Австрії чи властиво до Польщі під прoтeк

торатом Австрії. За для сеї ціли засновано

в 1888 р., — коли грозила війна

з Росією— нову „Правду", під доглядом Ол

Кониського та О. Барвінського, які притягли

були на часок і Драгоманова (що написав

звісну проґраму) і до Драгоманова приїздив

делеґат галицько-польських демократів, аби

той поміг помирити з Поляками Українцїв

на случай війни з Росією, тай розуміє ся, від

будувати давну Польщу (Звязи сего приїзду

з „новою ерою" я ще не встиг имити ; ма

буть, що єї й не було. Під рекомендаційним

письмом з 28. VІ. 1888 р., яке привіз Драго

манову польський делеґат, підписані три му

жі : J. К: N. (іще живий), Тадей Романович

і Фр. Зїма; письмо писано рукою неб. Рома

новича).

Переносцем „нової ера" в Галичину став

із Поляків товариш д. N-а посол Хамєц,

який звертав ся з сим і до д. Окуневського,

а головним аґітатором і репрезентантом єї

з Русинів д. Ол. Барвінський,— але лише на

Австрію, бо що до Росії, то д. Барвінський

запевняє (в статї „Моє знакомство з ґр. Ше

тром Ал. Капнїстом". „Руслан" 1904 ч. 290),

що у него „були лише наукові і лїтературні

взаємини з Україною і єї письменниками",

шо він „нїколи і нїде не виступав анї проти

держави, анї проти династиї росийської,

а тілько раз був в Росиї, поводив ся там

льояльно, не вдавав ся в нїякі аґітациї, бо

На Се не по3валяЄ Вже саме мо6 становище

урядове", тому то й обурив ся, дізнавши ся

1898 р. що єму ще 1892 р. заборонено в'їзд
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у Росию. „Я, каже, не почував ся до нїякої

вини, щоб мав стояти на списї заграничної

держави разом з усякими злочинниками і во

ржхобниками“ — полїтичними, додамо ми,

бо лише таких уряд росийський не пускає

в Росію, вважаючи у себе дома „злочинника

ми“ та „ворохобниками" і всїх тих, хто зма

гає до сякої-такої волї українству. Коли сю

заяву д. Барвінського брати на серіо, — а ми

не маємо шідстави не вірити єму, — то зна

чить ся, він дїйсно нїчим неповинний перед

деспотичним російським урядом і не є від

того, аби стояти з ним у добрих відносинах.

Не страшна, значить ся, тому урядови

й репрезентована д. Барвінським галицька

„нова ера" з єї батьками в Російській Укра

їнї. І сему можна повірити вповнї, коли на

гадати слова Драгоманова в листї до д. Оку

невського з 4/16. Ш. 1894, що Кониський

і товариші готові були заключити в Росиї

угоду в „Побєдоносцевим", як би лише він

хотїв був піти не те.

Галицька „нова ера" звалена вже давно,

але вона може тепер ожити в Російській

Українї, і то, найперше, на правім боці Днї

пра, де польський елемент, із яким мали би

„федерувати ся“ Українції — польські пани

дїдичі, котрі при леда полїтичній волї в Ро

сії та при повній недостачі полїтичного ви

хованя серед Російських Українцїв, певно

cїнько возмуть верх на правому боцї Днїшра

і готові завести там таку „нову еру“, що до

неї не вмила ся небіжка галицька. А тодї тї

Кониські, які шотягають за полїтичним ро

сийством, готові піти на „нову еру" з мо

сковськими панами — і наша Україна може

попасти в два нові полїтичні вогнї, — поль

ський і московський.

Драгоманів — як переконуєте ся — ба

чив напередможливість сего подвiиного політи

чного лиха і через те, між инчими, так

дуже й виступав проти галицької онової ери",
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котру й поміг извалити своєю основною кри

тикою в „Народї". Він бажав бачити в Гали

чинї самі добрі полїтичні взірцї для Росій

ської України, тому так дуже й працював

полїтично на галицькім поли.

То може галицька „ново-ерська мізерія",

яку видко з отсего виданя, та розумні слова

Драгоманова супроти неї в листах єго до д.

Окуневського, збудять увагу українських па

тріотів тай постанову зробити загодї все мо

жливе для того, аби не попасти під кормигу

польську та московську, в новітній, консти

туційній формі. Може ввагалї Російські

Українції звернуть тепер більшу увагу на

Драгоманова, на єго працю й змагазя, нїж

доси. Воно-ж таки дуже потрібно і задля

здобутя на Українї полїтичної волї, на під

ставі дїйсної федерації народів, — а не са

мих шанів або нашого народу й чужих панів,

федереції вказаної Драгомановим докладно

в его „Вільній Спілцї“, — і задля змісту дїяль

ности української в тих рамках. Особливо

змаганя Драгоманова що до просвіти тай ор

ґанїзації селян, практичні приміри яких ми

бачили й бачимо в Галичинї, можуть бути

прикладені до Російської України цїлком.

Отcї змаганя могли би приймитися в Росій

ській Українї навіть більше, нїж у Галичинї,

бо тамошні свідомі Українцї все були при

хильнїщі селянам, анїж наші інтелїґентні

Русини a до того там поки що нема й рідного

клерикалїзму, який заїдав, ба й доси заїдає

всякі сміливіщі почини в користь селян

Австро-Угорщини. Аби лише тепер, при на

станю волї в Російській Українї та піднятю

національної свідомости серед тамошного шо

півства, не завівся рідний український кле

рикалїзм ! Але й на него — як і на можли

вий рідний шовінізм, — дає загодї лїк той |

же Драгоманїзм, як воно видко й з отсего

Виданя.

{

Zr / / .

в і ж

4 ( - "



ХХІV

Драгонізм — се взагалї могуча куль

турна сила, яка вже відограла велику ролю

в історії Руси-України, за остатних 40 років

і якій ще суджено робити у нас істо

рі ю дуже довгий час, коли не до кінця

істнованя нашої нації. Вона видвигнула укра

їнство на ширшу світову арену, звязавши єго

з усесвітним поступовим рухом, наддала и єму

самому новітного вселюдського культурного

змісту і напряму, навернула до него, таким

чином, українську молодїж і, значить ся,

оберігла вго від прожертя національними

ухами серед пануючих над нами нацїй :

оскалїв, Поляків і т. и. — рухами всякими,

від урядових аж до революційних. Вона, ся

сила поможе, як нїщо инче, розрости ся укра

їнству на волї, не позволяючи зму вироди

ти ся у щось негарне, вузьке, незгідне зо

змаганями тай ідеалами культурної людсько

сти. Вона-ж піддержить українську націю ще

й тодї, колиби та падала пiд вагою не лиш

осередної пустоти, але й нового зверхного

шапору.

2° М. Павлик.

львів, 20 v1. 1905.

аeo»



І-ий лист д-ра Т. Окуневського до М. Драго

МаН0881.

Відень 24. окт. 1883.

Високоповажаний Пане Добродію !

Я брат того Окуневского, котрий уже

кілька разів з Вами переписовав ся. Прийi

хав я педавно з Украіни, гдем пробув цілий

місяць — бував в N., N., тай N. і вcюди

мав щасте бути впровадженим до Украінсь

коі Громадки — в % через знакомого мині

хороше Т.") (,) в N. через самого N.°). Як би

се Вас інтересовало, о чім там була бесіда,

то скажіт, а я Вам подрібно напишу. На те

пер скажу Вам те, що головно дотичит Ва

шоі особи.

N.°) а взглядно Ковалєвский передає

Вам через мене 500 рубл.*) на видавництво;

маю препоручено відослати Вам сі гроші за
раз, як тількi вiдпишете мині на ceи лист.

Крім того N. і N.°) перевідавши ся о

Вашім невиносимім положеню в Женеві по

зволяют собі зробити Вам таке предложенє:

чи не хотіли би Ви Добродію перенести ся

на постоянний пробуток до Парижа або до

') На бажанє Т. О. пропущено повне

імя й становище чоловіка. — М. П.

*) Пропущено 9 виразів. — М. П.

*) Пропущено 2 слова. — М. П.

*) Слова „взглядно Ковалєвский“ і „500

рубл." підчеркнені Драгомановим. Ковалевсь

кий Микола, товариш Драгоманова, вже по

мер. — М. П.

*) Пропущено 5 слів. — М. П.
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Льондону ?”) Єсли би Ви ся на се рішили ()

то приобіцяют они Вам на першій рік н e

п р е м і н н о а на другий рік будут ся

к о н че с т а р а т и і ислати Вам по 2000

рубл.

В сій справі будьте ласкаві донести

М.") адресуючи своє письмо з Ліону і підпи

савши ся, як на залученій коверті. Просят

Вас, щоб Ви за для осторожности написали

свій лист по французкі і то так (,) що Ви

яко кореспондент N.°) задумуєте перенєсти

ся з Ліону до Парижа чи там Льондону, або

лишаєте ся на місци. Властиве діло порозу

міют уже там.

Ковалевский просит, щоб Ви поки що

не писали до него письм, він Вам не задов

го подаст безпечну адресу.

Ви мабуть уже знаєте о Борисові тай

ЛМальованім. Іх обох як раз тогди арештува

ли, як я пробував в N.

Очікую незабавкі Вашого письма

з поважанем Окунєвский

Wiem, IХ Spitalg. 7. І. 5.

Терлєцкий кланяє ся Вам хороше

1-ий лист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

нєвськ0г0

писаний після 24. Х. 1883 р. пропав.

") Слова від опостоянний“ підчеркнені

Драгомановим. — М. П.

*) Пропущено 3 букви. — М. П.

°) То само. — М. П.
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2-ий лист дра Т. Окуневського до М. драго
- МаH08а. -

Відень 1. новембра 83.

Високоповажаний Добродію !

Пересилаю Вам 500 рубл., котрі Вам

передає К о в ал є вс к и й. Позаяк сесі гроші

ішли через рукі N.°) тож я не знаючи Ва

ших відносин подрібно, написав Вам може

трохі неясно.

Що до письма, котреби Ви мали напи

сати до N.”) то я поняв сю справу так, що

Ви бисте мали надати свій лист в Ліоні;

але Ви уже сим більше не трудіт ся, я діз

навшись з Вашого письма, що Ви нікуди не

гадаєте рушати ся з Женеви (,) донесу об

тiм куда слід.

Цікавібисте довідати ся о тім, яким то

способом розійшла ся об Вас думка по Рос

сіі, що Ви за для свого „невиносимого" по

ложiня в Женеві раді бисте чим скорше пе

ренести ся до (переч. „Женеви") Парижа або

Льондону. Скажу Вам на те лиш то, щом

чув..."), бо більше нічого незнаю: Як Вам

іможе се знакомо, перебував сего року літом

тут помежи нами а потім в N. Ваш товариш.

N.”). Він жеж подовідував ся тут і в дорозі

богато о Вашій особі і скоро лиш приіхав

до N.”) (,) розповів о всім".) Говорило ся

тут, що Ви через свою книжку: „Истори

ческая Польща. ect." а головно через своє

щире пропаґоване украіньскоі ідеі стали сі

лею в очах „великорусск демократ", що Вам

*) Пропущена одна буква. — М. П.

”) То само. — М. П.

") Прошущено 3 слова. — М. П.

“) Пропущено назву місцевости і чоло

віка. — М. П.

**) Пропущено назву місцевости. —

lМ. П.

**) Пропущено 4 слова. — М. П.
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через те стало ся житє в Женеві досить не

вигідне і що Ви би раді вирватися з того ма

лого гнізда на ширший світ до Парижа або до

Льонд — особливо але до Парижа, где бисте

могли заняти посаду професора славяньских

літератур при універзит(еті) парижскім. На

такі і тим подібні бесіди рiшили ся N**) при

обіцяти то, щом уже Вам в пошереднім ли

сті написав. Чи они готові би Вам дати тих

2000 рубл. також і тогди, як Ви лишите ся

в Женеві с е г о н е з н а ю. Як би знали про

ті пісні, о котрих Ви мині в своім листі пи

шете — думаю (,) що далиб, бо розположі

не для Вашоі особи було по тому. Як бисте

уповномочили мене до сего, то старавбим ся

розвідати ся про се. Але правда і Мині те

пер здаєт ся, що ктосьто мині говорив в

М**), що Ви до тепер получали від N**) по

1200 рубл. в рік. Тих 1200 рубл. мали бисте

получати на к о ж ди й с п о с і б і на бу

дуще — лиш що до підвижшеня тоі суми до

2000 не знаю Вам нічого сказати.

Тепер скажу Вам ще где що про гро

мади в N. і в N. За N. нема що казати, бо

там помежи поодинокими Украiнцями жад

ноі орґанізаціі я не бачив. N. лежав бідняка

хорий з „розбитими нервами“ — особливо

жалив ся на розстроєнє нервів в жолудку.

Нікого він не припускає до себе — лиш хи

ба 2—3 слова заговорит тай каже ся забе

рати () бо го дуже мучит.

З помежи наших людей пізнав я там

ще N., N. і N. Лиш сей послідний працює

тепер на полю літературнім — пише він те

пер повість під заголовком: весна, літо, осінь

(,) зима — має тут бути представлений еко

**) Пропущено 3 слова. — М. П.

**) Пропущена назва місцевости. —

м. п.

") Пропущено 1 слово. — М. П.
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номічний стан нашого люду у всіх фазах ро

ку — в формі білетрист.

Решта річей, що я тут бачив (,) се для

Вас не буде інтересовне.

В N. стоят річи гаразд ліпше. Був я тут

2 рази на громаді, перший раз зібрала ся

була в честь N., котрий на тот час перебу

вав в N. — тут не богато важного говорило

ся: тількі щось о значіню малорускоі сцени

говорив N., N. і сам N. За те важнійше ді

яло ся на другім вечерку у N. (.) Громада

зібрала ся там нарочно для того, що приіхав

був на той час до N. — N. і N... аби при тій

спосібности показати N. громадянам, оскіль

ко до тепер постушила N, громада. Явило ся

тут коло 23 люда. (.) Помежи ними були: N.,

Ніщиньский, N. (адвокат),N. (судя),N., N. (поет)

МN. (учитель), N., N. (,) N. і другі. Стали ра

дити 1) над видавництвом альманаха 2) ка

лєндаря. N. (се душа украі громади в N.),

начеркнув плян, після котрого має бути ви

працьований альманах і календар. Після не

го має альманах состояти з 3 частей: а)

історичноi (,) б) ґеоґрафіч. етноґрафічноі (,)

л) статистичноі. В шершій частиsиb a) має бути

уміщена якась історична драма з м и н у в

ш о г о ж и тя, котре громадянам лучше має

бути знакоме як теперішне (!) Усі сі праці

малиб найголовнійше обговорювати N. краіну,

бо та N—ам найліпше може бути знакома.

Калєндар має також подібно як альма

нах на 3 части ділити ся.

Після висказаня такоі проґрами насту

пило розпреділене праці помеже членів гро

мади. Історичну часть узяв на себе N. з

кількома ще громадянами, статистичну при

ділено N. і т. д.

На слідуючих зборах громади мали за

явити поодинокі громадяне, хто і якоі під

нимає ся роботи.

Дальше рішено впливати на молодіж

універзитетску посредством украінских і дру
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гих книжок і посредством живого слова тих

молодших членів громади, котрі ще самі не

давно скінчили універзитет і жиют ще з ним

в контакті.

Постановили також і ширшу публику

не спускати з ока а впливати на се словом

і письмом — очивисто в границях цензурою

позволених ударяючи особливо на всякого

рода перекінчиків”). За орґан свій обiбрали

Під конець збору просив N... N. грома

дян о вспівудїл в видавництві ґеоґрафічно

статистичного **) малоруского словаря (,) над

котрим тепер працюют N-e. N. приобіцяли.

В N. на громаді почув я 1) справозда

нє з фінансового стану товариства — N. 2

Радили над способом перепродажи „Ради“

Старицкого і Кобзаря 3) Говорив N. о Вас **)

4) просили мене щоб ім в якій спосіб пере

шварцовати святе письмо Пулюя тай хоть

скілька екземплярів Вашоі книжки „ІЙстори

ческ. Польща і велик. дем." В N. ще навет

сеi книжкі не бачили.

Думаю, що буде Вам сего досить.

Про відносини Украіни до Галичини

скажу на тепер тількі, що після моєй думкі

зачинає ся одна до другоі більше зближати.

Задумуют ся періодичні перейіздки Украін

ців до Галичини і наоборот. Нарік має при

міром прийіхати до Галичини N., N. (,) N.

і ще хто другій. Від нас шойіде нарік де

хто з „Січовиків“.

**) Слова: „ударяючи особливо на всяко

го рода перекінчиків" і дальші „статистич

ного малоруского словаря над котрим тепер

працюют N-не" підчеркнені Др—вим. —

”) Зам. „статистичного" було зразу

„етноґрафічного". — М. П.

**) Слова „Говорив N. о" підчеркнені

Др-вим. — М. П.
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Так в N. як і в N. інтересовали ся лю

де дуже нашими обявами житя політичного

— особливо послідним вічем **) і я iм мусів

усьо подрібно росказувати. Дивно мене вра

зила одна думка N. N. — особливо N. Они

не надіют ся жадного важнійшого хісна із

орґанічноi в н у тр е н н о і праці а усю на

дію свою на поліпшен(є) свові долі і на біль

пу свободу покладают в стовкновеня більших
му і

йr

держав () котрі они уважают за непремінні”)la4 ї
Кажут (,) що ніяк слабому народови боротися з цим 6

таким кольосом, як є руске правительство. Ко

нечно, щоб імили ся за чупер силний з силь

ним себ то одно правительство з другим. Не

знаю, як Вам ся подобає ся політика? Мо

лодіж украйінска покі що „протестує“.

Так мині ся виразили кількох студентів в N.

Не знаю, чи Ви не за остро судите нас

за „Барвінофильство". Нам не так дуже хо

дит о самого Варв. як о те, що ся має під

сею покривкою зробити. Ходит нам o ce,

щоб зібрати до купи людей а „Барвінский”

се лиш модна фірма. (Ein gutes Agitations

rmittel).

В Украіні і у нас дуже жалуют, що пе

рестало виходити „вольноє Слово“. Тут і там

рвали ся над ним **).

Чи не вислалиб Ви мині: „історич.

Польщ..." я бим старав ся післати ю дальше

до N. або N. (Скілька дальших слів, сильно

перечеркнених автором, годї відчитати“.М. П.).

За В...ва і М.**), довідаєте ся лучше від N.

Ваш щирий Окуневск(ий).

**) Слова „послідним вічем" підчеркне

ні Др-вим.— М. П.

**) Слова від „в стовкновеня" підчеркнені

Др-вим. — М. П.

**) Слова від „В Украіні“ підчеркнені

Др-вим. — М. П.

**) Борисов Евг. і Мальований — оба

вже померли. — М. П.

ч}а

К асА.

поє 2
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З-ий мист дра Т. Окуневського до М. Драго

МаН0881.

(Писаний в половинї ноября 1883 р. з

Відня.)

Високоповажаний Добродію !

Сердечне спасибіг Вам за книжки (,)

щосьте надіслали. От і трафляє ся хороша

спосібність перевезти іх в Россію.

Як бисте гадали тепер ще що надісла

ти для п. N. N.”), то будьте ласкаві адре

суйте на моє імя ІХ Вrйnlgasse 6. І. 7.**)

Але як захочите писати лиш лист то адре

суйте прямо: Окун. Wien Bezirksgericht Аl

sergrund (,) так я найскорше дістаю.

Терлєцкий просит Вас о матеріяли до

біографіі Навроцкого.

Тут завязує ся тепер „Общество сту

дентовь з Россіи" з тендеціями ліберальни

ми”...) Малоби”) ce отже бути противовісь

„Буковині". Ми січовики помагаєм як можем

утвореню сего товариства, котре би лиш мі

стило в собі коренних людей з Россіі а не

якихсь там проселітів галицких.

Пізнійше Вам нашишу більше.

З глубоким поважанєм

Окунєвский semior.

Будьте ласкаві скоро відписати.

(Перечеркнено: „Лист Ваш, як бачите

писаний до мене взглядом“)

**) Слова N. N. написані иншою рукою,—

очивидячки, дотичним чоловіком, який пере

черкнув написану зразу д. О—ким єго фа

мілію так, що годї відчитати. — М. П.

”) Слова від „та" підчеркнені Др-вим.

— м. п.

*** Пропущено 3 слова на бажанє Т. О.

*s) в оріґіналї „би“ двічі. — М. П.
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2-ий мист М. Драгоманова до дра Т. Окунев

0bК0Г0.

12 Ноjабрьa 1883,

Сhemin Dancet, 14. Genève.

Високоповажниj Добродіjу,

Кілька днів тому назад дістав jа од

Вас 500 р. і лист Ваш. Спасибі Вам за кло

піт, а шче більше за лист. Він мене переніс

у Россіjу. Правду сказавши сумниj це) фан

тастичниj пробуток мij з Вами в N. j N. — та

всьaкa реальність даjе своjу користь, а зна

чить і приjатство. — Оте все, шчо Ви бачи

ли j чули в N., jа бачив і чув усьакиj раз,

jак туди приjiздив з 1867 по 1875 р. Навіть

льyдej не прибавилось з 1875. „Слова, слова,

слова !“ Та і слів нових не прибавилось, ора

торів теж. Все тоjже N. — прегарниj чоло

вік, навіть по сво]ому розумни), — але кін

чаjушчиj усе словами, нулем ! Мабуть N.

шче чи не посунулась назад не тільки про

ти 1875 р. коли перед N. громадоjy ja му

сив три дні j три ночи не вмовкати, шчоб

вдержати міj „консервативниj" программ

проти „револьy(ціо)низму“ N-ого, а j проти

ранішчих років, коли теоріjа надіjі „на Бис

марка“ (це Полтавсько-Харьковська теоріja

полохливого Пильчикова і нічогісінько не

робльашчих з 1863 р. харьківських украjно

філів-сепаратистів) коли иноді вилазила на

світ божиj, то зараз же осміjувалась навіть в

N. — N. все таки сьак-так держитьcьa, —

але все таки пішов не вперед, а назад пі

сльa того jак jа бачив. Один N. тоj самиj !

Так це він мене в Париж переселив, та шче

j на катедру посадив ! Чудниj світ !

Вже чутка про це розіjшлась і в

Россіjі, і в самому Парижі. За остатньe ja

наjбільше сердитиj. Вачите, в мене в Пари

жі jесть дуже гарні відносини між вченим

світом. Jа туди завше jавльавсь jак чоловік



вільниj і нічого од них не просьачиj. Мене

радо приjмади там і прогрессисти і консер

ватори, дума]учи, шчо Jа хоч і дінаміт під

царьа підпускаjу, (в цьому не розувіриш ні

кого !) та все таки про пісні і казки можу

де шчо цікавого росповідати. Тепер jа ні

з того, ні з сього в аспіранти попав, та шче

на те, на шчо ніjакого права не маjу (jакиj

ja в біса лінгвіст !), — і мало того (:) на те,

на шчо маjе усе право другиj (L. Leger).

Jак jесть чорт-батька (зна) шчо ! І натворив

це все гоголевськиj Іван Іванович, — котриj,

памjатаjете, побачивши бабу (переч. „шчо")

під церквоjу пита jijі чи не хоче вона бор

шчу, а потім, не давши jij нічого, каже:

„чого-ж ти стоjіш, але jа тебе не бjу“. — N.,

просидівши шчось з 2 місьaцi за грьаницеjу,

не нашисав мені ні словечка, шчоб довідатись

од мене, почo jа робльy, думаjу, jак живу і

т. д. (jа навіть взнав, шчо N. за грьаницеjу,

случаjем, бо jого стріла N. в Відні і мені

написала, шчо N. cбираjетьcьa писати мені

j N.). А приjіхав “) у N., побачив перед

собоjy (переч. „гром“) сбір і в ньому закор

донного брата, — „сів на комоньа краснорі

чija" (це давнье слово про нього шче з на

ших студентських часів) і почав jaзиком

благодіjати „далекого друга”. А завтра він

одречетьcьa не тілько од нього, а навіть і од

jого діла, — подавши впіать (jак в 1880 р.)

записку Лорис-Меликову об консервативно

сти і не-політичному, анті-соціалистичному

характеру украjінського руха, котрому тіль

ки шкодьaть женевські самозванці!

Так jак ми вже (переч. „ста") розмови

лись про справу мого переселеньньа в Па

риж і значить і про пенсіjу, котру мені б

то на те призначево, — то скажу вже Вам

точно про цьу справу, шчо б хоч Ви

знали правду. В 1875 р., jак jа приjіхав з
« — -

**) В оріґ. „приjівав". — М. П.

А
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Галичини і стало вже звісно, шчо мене цар

вигнав з служби ja (переч. „це"] знав за 3.

місяці перед тим, шчо Толстоj цього хоче, і

написав до N. в Петербург, де він тоді був,

— шчо б тоj пішов до кн. Дондукова, ко

триj теж був у Петербурзі, і сказав об тім

(переч. „кньa") Дондукову ; a (переч. „сказ")

на це jа мав право, бо тільки по намові

Д-ва “) jа згодивсь не читати публичноjі

лекціjі про Галичину, в котріj хотів виложи

ти своjу політичну профессіjу; мене ж Тол

стоj обвинуватив в украjінському сепара

тизмі і прихильности до Польшчі; N. не пі

шов до Дондукова і цеj не міг перед царем

перерізати брехньy Толстого) — так ось то

ді N. по ініціатіві N. і N., рішила зоставити

мені (переч. „царські") казенні 1200 р. jак

пенсіjу од неjі. Jа подьакував і не взьав.

Тимчасом N. поклала видавати Громаду за

границеjу і вмовила мене взьатись за редак

цijy. Мені покладено було 1800 р. в рік. По

jixавши за границьyj видаjучи Гр-ду, jа ні

одного разу не браз собі більш 1000 р. в

рік °). За тим післьа арестів і пересилок

1879 р. з Россіji jа став получати гроші ду

же нерегульарно j мало, так шчо в 1879—

1880 рр. не приходило j зовсім навіть і по

1000 р. в рік, а тим часом у мене зоста

лись довги за тіпографіjу і приjіхав з Гали

чини по вмові з одессцьами Павлик, котро

гo jа мусів содержувати “), — а окрім того

зостались за перевозчиками Громади довги

в Руминіjі. Jа виплатив довги j піддержав

усе діло j навіть двох чоловік (Павлика j Че

**) Дондукова. — М. П.

**) Пропускаємо цїле дальше реченє в

скобках; воно було дуже замазано д. Т.

Ок-им, так що на силу можна було відчита

ти, про що йде. Бесїда не про Т. О. — М. П.

“) Зразу було написано: „котрому ja

мусив давати помішчаньньe j“.



репахина) своjім заробком у Рекльy j в ча

сописьах. В 1881 р. написано було мені з N.,

шчо N. поновльa cвojе рішеньньа про 1200 р.

і окрім того обіцьa „піддержувати тіпогра

фіjy". Jа переказав, шчо з подьaкojу буду

(переч. „получать") брать хоч 200 р., хоч

1200, хоч 200.000 і буду потребльати jіх на

громадські справи, jак сам знатиму. З того

часу jа получив у 1881 р. — 800 р., у

1882—800, у 1883—400 р. Инколи, посилаjу

чи мені напр. в Августі того року 400 р.,

мені писали, шчо „остатні“ 400 р. (тоб

то до 1200) будуть з кінцем року, —

але ніjаких таких „останніх" грошеj

Ja не получав, — а на други] рік получив

400 (переч. („ось jак") котрі, (переч. „ось

jак") напр. в 1883 р. і були (переч. „остат

німи") j першими j останніми на цеj рік. —

Так ось Вам точна історіjа моjejt пенсіjі,

про котру згадуjете j Ви. (Переч. „Добавльy

істори“) Робіть з неji, jакі хочете виводи і

роспчоти на будушче море, чи женевське,

чи парижське, чи лондонське, — a jа добав

льу Вам історіjу 500 р., котрі Ви передали

мені. — Приjіхав літом М-иj**) і каже, шчо

К-иj**) зібрав (помимо N.) 1000 р. дльa моjіх

публікаціj федерального напрьамку; та шчо

сам М-иj просить мене, чи не можна б обер

нути jix jак фонд дльа початку (переч. „jого")

задуманноjі ним з (переч. К-o") компаніjejy

агитацij і (переч. „yкpajінсько") нового полі

тичного товариства. Ja згодивсь, коли проти

цього не маjе нічого К. і ті, хто jому гроші дав.

Тим часом треба було залишити моjу за

в працю, шчоб переробити привезену

-им программу в шчось систематичне, в

статут політично-соціального товариства з

поjacньajучими записками і т. п. Це взьaлo

в мене до 3 місьаців; працьy напечатали ми

**) Мальований. — М. П.

**) Ковалевський. — М. П.
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(поки в корректурі), — і поклали на печать

jiji i шче двох писаніj взьати в Ков. поло

вину грошеj, а другу — М-ому на jого опе

раціjі. Звісно, j на дорогу в Россіjy ja му

сив дати М-ому грошеj, та довги jого (ма

ленькі) тут на себе взьати. Jак Ви знаjете,

М-иj арештованиj (наjбільш через те, шчо

водивсь з одним чоловіком, котрого зовсім

не слід було приjмати в те власне діло, ко

тре думав (переч. „брав"] робити М-иj) ;

працьa наша в тіj формі, в jaкij вона зроб

лена, не годитьсьa тепер нікуди; половина

грошеj, шчо мусила шітти М ому, певно,

теж (переч. „?“) арештована; а ті льуде, ко

трі дали 1000 р. на моjі публікаціjі, маjуть

резон думати, пчо ja (переч. „обманив“) не

сповнив jix надіjі !

В такім роді всьa моjа фінансово-полі

тична Одіссеjа за ввесь час пробувавьньа в

Женеві. Не сховаjу од Вас, шчо вона меве

дуже втомила особисто: тільки j знаj, шчо

думаj не тільки про те, шчо сам почав, а j

про почате другими, бери на себе jіх одві

чальність, думаj про те, шчоб вдержати і ді

ло, j льyдej, будь готовиj на всі сьypпризи

і т. д., і т. д. При цьому праці наjльубішчі

мені і котрих тепер, — та, певно, j уперед

на 10—15 років ніхто не зробить, окрім ме

не, — jак напр. виданьньа Політ. пісень

укр. народу, — лежать і чекаjуть. Чого ? —

того поки jа постарі(j)у і не могтиму обро

бити jix, або поки ja вмру — і матеріjал,

шчо в мене, розвіjєтьсьa, (a Ви знаjете,

шчо навіть в N. розвіjалось чимало з пісень,

котрі jа лишив в N, іак jіхав з Россіjі

і котрі М-m e N. зклала в мішок, jак пере

будовувала дім свіj, а тоj мішок брав ja

киjсь студент і т. д. і т. д.). Та шчо робить!

Мушу тьагнути, поки можу! Наjгірше те,

шчо все таки всі наші справи Jдуть погано

і шчо, бачучи це, публіка не може мати по

шани ні до нас, ні до нашого діла, (пере
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тим паче, шчо"). А поjаснити стан річеj не

то публіці, а навіть наjближче стоjашчим до

діла, ніjаково та j не можна. Ось напр. ja не

можу навіть ростолкувати з близькими при

jательами напр. про те, шчоб знати точно,

скільки справди вони посилали гроше) сьy

ди. Може вони пропадали де ? Близькі льуде

давно вже не навідуjутьcьa cьуди, — а при

ji(з)дили то получужі, то шче і придурко

ваті, jак напр. одна бариньa, шчо позаторік

гроші привозила. N , jак сказано, навіть не

озвавсь сьуди. Так в тумані j сидемо,— j ми

оттут, і приjателі оттам !

Та шче з N. хоч коли не коли

звістку получиш, — а з N. так нічогі

сінько. Сказать би, пчо не довольні там мо

jejу працеjу, так ні! Торік на Шевченковиj

вечір взьали ) прислали мені „депешу з

чувствіjами“. Правда, через кілька днів про

читав jа в пДЬлЬ", шчо на тім же вечері

проливали сльози і за Варвинським і про це

депешу в пДЬло“ послали !! В усьакім разі

характерно, шчо Ви пишете, буцім то N. N.

вибрала своjім органом N. N., а ми тут jого

j не бачимо (Впрочім, — знаjете, шчo ja

остатнье виданьньа „Кобзарьa" (громадське)

купив собі в Петербурзі, через котриj jа по

більшіj части дістаjу всі книги (переч. „укра

jін“) киjівські, — та вже через */9 року, оце

тижнів зо 2 назад, получаjу посилку з Па

рижа; розкриваjу — j бачу: Кобзарь в рос

кішному переплеті. Од кого, — не звісно !

Ну, та буде про це !

Хотілось би роз(го)воритись з Вами про

„молодіж украjінську", про котру Ви пише

те, шчо Вам казали, шчо вона тільки „про

тестуje". Та довга це пісньa. Скажу тільки,

пчо иноді маjу звістки з Киjіва про молодіж

„yкpajінську" з загалі (а не саму „yкpajно

фільску“) і звістки ті зводьатьcьa до того,

пчо молодіжі тіj бракуje j доси політичного

образувавьньa, — котре б вона рада була де
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не будь здобути, та котрого украjнофіди не

здільні дати, бо сами jого не маjуть. В усіj

N. N. один тільки европеjeць i jесть

— N., та він себе чудно держить: усьaкому

одповіда: т а к , а сам став скептиком до

всього, та (переч. „таки") jaкось і стариj свij

европеізм про себе держить. Лак це не дивно,

а навіть близчі N. N., шчо профессорами

бути готовльатьcьa, не вважаjуть потрібним

навіть історіjу З. Европи знати і через те

говорьать такі украjнофіль(сь)кі дурницi, jак

напр. N. в справі громадського земле

владіньньа в старіj Украjіні. Одно спасіньньa

укр. молодіжі — вчитись европ. мовам ; та

тільки, по всьому, шчo jа знаjу, в N. не

тільки маjже ніхто не вчитьсьa jім, а навіть

ніхто не говорить про те. —

Скажу Вам два слова про Барвино-філь

ство. Я так думаjу, шчо (переч. „далеко") з

прапорами треба бути розборчивим. Не все

рівно, коло чого збирати льyдej. А Б-иj був

чоловік перш усього”)... — а далі пустиj в

середині фразер. Знаjдіть мені хоч одну

jасну думку в тому, шчо він писав (переч.

„у Діді") в „Правді", або в „Ділі". Своja

хата, своjа правда! і т. д. і т. д. — a jака?

— не відомо, (переч. rД А правда цьа зво

дилась“) або всьа правда зводилась на поход

до еп. Сембратовича, — и коли? Не думаjте,

шчо публіка дурна j не загльане, (переч.

„під") шчо ж то за прапор, під котриj jijі

збираjуть, — а загльaнувши на те, шчо

справди був Б-иj, вона або буде теж саме

робити, — (то б то топтатись на однім місці,

та до Сембратовичів ходити), або пльyне на

такиj прапор, — і піде собі од нього, куди

очі гльадьать, в тім числі вже j чисто до je

зуітського прапора, бо він хоч куди небудь

годитьсьa, а Барвино фильскиj нікуди !”).

**) Пропущено скілька слів. — М. П.

**) Між кождим дальшим уступом Др-ів

лу

«
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Істор. Польші і другого дечого посила

jу Вам кілька (екземплярів). Коли схо

чете, можу прислати більше. Та скажіть

при случаjу, — чи наші виданьньа нікому

так вже j не интересні з галичан, чи шчо,—

бо ніхто маjже ніколи не спита (переч. „про")

за ними, хоч ми раді дурно jіх висилати. Ви

пишете, буцім то жалуjуть, шчо В. Сл. пере

стало виходити і шчо (переч. „jого") над ним

у Вас рвали (сь). А jа ні од одного галича

нина, окрім П—ка, ніколи не получав затрі

буваньньа ні на один екземпльap jого.

Ваш шчириj М. Драг.

Будьте ласкаві, передаjте моjу карточ

ку в А k a dem і c ki S р о 1 e k дльа альбома

Міклосича. Ja не можу знаjти a д р е c а

S р о 1k a.

Не можу не (переч, „вист сказ") поді

литись з Вами глибоким жалем, што ні С і ч,

ні Акад. В р а т ство не взьли на себе іні

ціативи демонстраціjі в имjа Тургенева. А

хДіло” тоді тільки (переч. ріа[к]“) згадало,

шчо Т. М. Вовчка перевів і нас піддержав в

1878 р., коли jajoгo”) за те (вилaяв ?) і все таки

хоч би іаку небудь теплу статьтьy напечата

ло про Т—ва ! Це і варварство (ознака шчо

Тургеневь жив для всього світа, тільки не

для Галичини) і таки невдячность, — а до того

безтактность — бо оддано ініціатіву Пролому

et К-o.

Чи не могли б Ви прислати мені на

час К и р в е в с к а г о ПЬсни, вип. 5 з Січе

воjі бібліотеки ?

Будьте ласкаві, скажіть, при случаjу

Терлецькому, шчo jа на цих дньах перешу

полишив малі відступи, — видко, писав їх з

переривами. — М. П.

*") Газ. „Дїло" — М. П.
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каjу в своjіх паперах все, шчо в них jесть

про Навроцького, і перешльy jему.

Jа прибавив до комі(те)ту М—ча**) кіль

ка слов од нашоjі укр. колоніjі. Вудьте ла

скаві отдаjте наjскорше комитетові, шчоб не

премінно було прочитане на зборі, котриj

мусить бути 20 Новембра.

Та чи не моглиб Ви мені написати a

дрес Січі ? Шчо, Альманах, котриj вона по

клала видавати, справди буде, чи ще одно з

звичаjних Січі замірів, котрих ніхто не дума

виповньати ?

(Оріґінал сего листа находиться в біб

лїотецї „Наукового Товариства ім. Шевчен

ка" у Львові, дарований туди 1904 р. дром

Ярославом Окуневським. — М. П.

4-тий лист д-ра Т. Окуневського до М. Дра

Г0МаН083.

Відень 1. грудня 883.

Високоповажний Пане !

Я уже сам на себе не добрий, щом на

Ваш щирий лист єще до тепер нічого не від

писав; але моя служба при суді, засіданя я

кихсь комітетів і другі важні діла — зреш

тов Бог іх там знає чи они важні — досить

що часу забирают чи мало тай голову моро

чат — не дают супокою. Я Ваше письмо хо

ваю яко важний документ, бо сподію cя хоть

за кілька місяців непремінно побачити ся з

гдекотрими добрими знакомими з N. а та

кож і з близькими до громади і до самого

N. і передати першу (переч. „єго") часть ли

ста туди, де він найбільше потрібний — од

нак очивисто лиш за Вашим дозволом.

**) Мікльосіча. — М. П.
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Ви мині пишете в Своім листі, що по

силаєте „Істор. Польщі" і ще других кілька

книжок. Чи ужесте вислали P бо я тут до

тепер ще нічого не дістав.

Ми дуже радо вижидаєм сих книжок.

Троха мині прикро, що Ви Добродію так

скептично задивлюєте ся на нашу охоту до

читаня Ваших книжок.

В загалі се може і гірка правда, прав

да (,) що наша галицка натура уже така, що

покі не встромиш му трохі на силу книжкі

в рукі, то і мало що прочитає, алеж я сам

бачив і тут межи нами в „січи“ і також ме

жи молодіжов у Львові і Коломиі, як радо

читапи Ваше Вольное Слово а у нас такой

буквально дерли ся за ним.

Вам десь совістно ся зробило, як єсте

прочитали про ті студентскі бурди, що ся

наробили на комерсі Микльош(іца). Боли уже

усе по трохі притихає — особливо після то

го серіозного тону, котрий провіяв в (в ступ

ній статі найновійщого „ДЬла“.

Ваша карточка”) уміщена в перших ря

дах альбома а Ваші слова від укр. кольоніі

в Женеві були прочитані на комерсі і опі

сля віддані Мікльошицеви разом з другими

листами і телеґрамами.

КирЬєвского випуск 5. прислав бим Вам

радо, та в нашій бібліотеці єго нема — є

- лиш випуск 1.

Адреса „Січи“: Wien VIII Laudongasse

49 А. Нochparterre 17.

Думку Вашу про торжест. обхiд памя

ти Турґенєва подав я Своім товаришам. Те

пер стоіт діло так, що маєм се свято обхо

дити в тіснійшім своім кружку. Полякі хоті

либ вправді получити ся разом з нами, але

нам ніяково входити з ними в дальшу друж

бу і так уже кричат по Галичині (,) що ми з

*) Фотоґрафія. — М. П.
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ними братаємо ся. Тепер ще переговорюємо

ся з Сербами.

Про альманах Ви мабудь угадали ! Те

- пер ледви хто дума про єго видавництво. Та

зрештов Вог зна, що з тим фантом робити.

Тут живе сама універзитетска молодіж —

значит ся самі такі люде (,) котрим би са

мим такой гаразд ся учити а не то других

просвіщати (,) тай зрештов (,) мірячи мірков

звичайного чоловіка (,) не богато знайшло би

ся таких хлопців (,) щоб потрафили разом і

учити ся до сотних іспитів тай разом і літе

раторствувати. Напишіт Ви Свою думку.

Окунєвский.

5-тий лист д-ра Т. Окуневського до М. Дра

Г0MaН088.

Високоповажаниj Пане Добродіjy!

Не знаjу чи не призабули моjе імja ()

бо уже більш 2 літ не переписувалисьмо ся

с собоjу. За те ми тjамим тут Ваше імjа і

споминаjем го частіще, ніж Вам може і крізь

думку приходить. Путанина думок а ще важ

ніще брак чоловіка, котриj би в нашij тем

рjаві хоть трохi jacнiще прозрів і могучим

словом нас усіх хоть о крок дальше провів

— от що заjедно звертаjе напу увагу поза

границі нашого краjу тай частенько заста

влjajе про Вас думати. •

Мині випадаjе тепер jізда до Італіі, ку

да проводжу своjу сестру на зиму а в пово

роті загадав jа поступити до Женеви, щоб

Вас лично спізнати і головно від Вас не од

но довідати ся. Важним для мене сеj приjізд

тому ще, що правдоподібно випаде мині на

різдво бути в N. таj там стрітити ся c N.

Будьтеж ласкаві Добродіjу мині зараз

відписати — бо 31 с. м. (,) значить за 8 день

мушу уже виjіхати в дорогу, чи можна мені

буде гдесь коло 5. або 6, шадолиста побачи
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тись с Вами в Женеві і где там Вас відшу

к80121.

Лесли би уже не було часу відписувати

мині аж до Галичини, так будьте ласкаві на

писати до мене письмо до Відня під адре

со]у е

Еugen Коbryhskij

Мediciner in Wiem

allgem. Кrankenhaus.

Моjа постоjанна адреса:

Dr. Оkuniewski

Stanislau

Galizien.

А за тим кланьajусь ниским поклоном

Окунєвский

Станіславів 22/10 885

3-ий і 4-ий лист М. Драгоманова до д-ра т.

0куневського

з кінця октября 1885 р. пропали.

6-тий лист д-ра Т. 0куневського д0 М. Дра

Г0МаН0Ва.

Високоповажаниj Пане Добродію !

Щиро Вам дякую за Ваші листи, один

дістав я в Станіславові, другиj жде мене у

Відни.

Не можу Вам висказати с яким жальом

приходит ми ся оцей лист до Вас писати,

я бо думав на певно, що в оцей час буду

уже у Вас — та інакше склало ся. В сам

день, коли мала сестра надііхати з дому і

потім обоє малисьмо пустити ея в дальшу

дорогу дістав я телеґрам, що она занеду

жала і що через то приjіхати не може. Сам

ще не знаю до котрої пори при]де ся нам

нашу jізду відложити (,) на кождиj спосіб



однак ми чи скорше чи пізніще поjiдем до

Ітапіі і тогди покористую ся я тими сказів

ками, котрі Ви мині ласкаво дали.

Перед приjіздом своім до Женеви зате

лєґрафую.

А покі що кланяюсь нисько

Ваш Окунєвский.

Станіславів 6/11 885.

5-тий мист М. Драгоманова до д-ра Т. 0ку

Н6В0;bК0Г0

писаний перед 22. ХІ. 1885 пропав.

7-ий мист д-ра Т. 0куневського до М. Дра

Г0МаH08а.

Високоповажаний Добродію !

Письмо Ваше послідне застановило мене

гаразд — та лутше об тім поговорити як

1000(08.1,121.

Сестра моя уже чую виздоровіла і як

знов така нещасна несподіванка не заступит

дорогу () виберем ся в першіj половині

грудня в дорогу (,) тогди і дам знати на

певно день, коли приjіду до Женеви.

Покі що пришліт на моі рукі книжок(,)

що Ваша ласка (;) не думаjте так зле об нас

будьто би ми сміли цурати ся роботящих а

головно по европеjскі думаючих людеj. Аж

тогди справді булоб у нас лихо !

учиньскій покіщо кланяє ся Вам і у

певняє () що ніщо другого не єсть причи

ною перерви в єго кореспонденціі з Вами

Добродію, як лиш тота адвокацка єго робота

() котра по просту (,) від коли він став на

своі ноги (,) заглушила єго в бюрі. Він і

справді на нас усіх робит таке вражiне.
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26 с. м. мают тут у Стaнiславі відбути

ся загальні збори Тов. руск. женщин. Про

фактичне значінє сего товариства росповім

Вам где що будучи єще під безпосередним

вражінєм сих зборів.

До N. поjіду наjправдоподібніще на

Різдво, а як не на різдво то на Великдень.

В инчij час не позволяє мині моя служба.

Тимчасом здоровлю ниським поклоном

Окунєв.

Р. S. Книжки прошу бути ласкавим

вислати зараз по одержаню сего листу, щоб

коли приjшлоб мині скорше з відси виjіхати

застали они мене єще в Станіславові.

Станicл. 22/11 885.

За надіслані мині книжки дві дякую —

напишіт яких би Вам тепер конечно треба

було та може у Львові або у Відни удаст

ми ся іх роздобути таj Вам привезти.

8-мий мист дра Т. 0куневського до М. Драго

М8lН0881.

Високоповажаний Добродію !

Вам може незрозуміла була висилка

моя книжок з Полі. Діло було ось яке: З

наjщиріjшов волев виjіхав я з відси (,) щоб

полишивши сестри у брата в Саstellnuov-і,

где він тепер на корабли перебуває (,) з по

воротом бути у Вас; — та біда що з жі

ноцтвом не вспів я уjіхати так скоро як тре

ба було. Просив я телєґрафічно шефа сво

го (,) щоб продовжив міj урльош, так тоj ні

яким робом призволити не хотів. Я мусів

без проволокі і одним тягом вертати домів

з невисназаним жальом (,) що не довелось

мині бачитись з Вами Добродію. Простіт за

завід, бо мині самому се так прикро, що і

сказати не умію.
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- Мушу ще звинити ся за те (,) щом не

оплатив транспорту книжок дальше, як лиш

до австріjскоj границі.

рядникi колієві в Полі не хотіли чи

не уміли мині на борзі підчас переjізду (пе

реч. „в ІІолі“) обчислити усю належність аж

до Женеви і тому я лиш оплатив до гра
виц1.

З кн(и)жок щом міг зібрати том вислав.

Вaracz а в жадніj книгарни у Львові не міг

я роспитати — шукалисьмо у тріjку — я (,)

Терлєцкиj і Франко — таj годі. Спитаjу ще

у Тернополи, где (,) як кажут (,) мала ся

книжка виjти. Виписки з цісарскоі бібльоте

кі буде Вам робити тов. Яросєвич — він те

пер приjіхав сюди на свята (,) але по поворо

ті віднесе ся зараз до Вас — він і так шпи

рає тепер по бібльотеках (,) бо має робити

іспит з фільольоґіі.

Я маю тепер волю і надію в літі на

довшij час приjіхати з одним ще краяном до

Шваjцаріі — та лучше буде по сім досвіді

не обiцювати а такі зробити.

У Відни оглядав я образи Верещаґіна—

тоті 2 образи — heilige Familie і Аuferste

bung то одні з наjслабших— як би не Gangl

bauer то би ніхто іх був і не запримітив.

Колисьмо ся зговорили о текст — то я

умисно післав Вам катальоґ. „За для кусни

ка хліба” се першіj твір Кобриньскоі бувшоі

(переч. „предсі") голови товариства жіночого.

Она не мала смілости вислати Вам сеi своєі

книжкі — так я Вам післав. Рада би она

почути Ваш суд о ніj. Книжки Січові прошу

задержати так довго як Вам до вподоби.

Решту кн(и)жок просив Франко щоб му, чим

скорше вислати, бо то єго власність і він іх

потребує.

Ваші пісні історичні передав я комусьте

казали, будьте але ласкаві донести мині по

чому маю продавати іx (,) бо я бим хотів за
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узбирані гроші где що з инчих Вам потріб

них книжок купити.

На тепер кланяюсь нисько і прошу (,)

сли Вам стане час і охота (,) писати до ме

не — я (,) як зумію (,) завше вітповім.

Окунев.

7/I 886

6-тий мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н0В0;bК0Г0

писаний перед 18. І. 1886, пропав.

9-тий мист дра Т. 0куневського до М. Дра

Г0МаН0881.

Станіславів 18 лютого 1886.

Щиро поважаниj Добродію ! Не радо за

бераю ся до оцего листу, в котрім приходит

ми ся вітповідати на Ваші — гірко призна

ти ся — та нікуди правди діти (,) справед

ливі докори; та роспічну уперед від тих (,)

котрі моі зобовязаня супротів Вас доти

r3,к0т,

З виписками Вашими з Віденьскоі бі

бліотекі річ так ся має : Яросевич, котриj о

бовязок до цего на себе приняв (,) як поjіхав

на Свята Рождественні домів (,) так через

хоробу, чи через якесь друге лихо до тепер

до Відня не повернув. Я надіяв ся кождoі

хвилі, що він поверне (,) томуж і не обертав

ся до другого, але коли єго єще до тепер у

Відни нема (,) тож написав я до другого то

вариша Кобриньского (,) котриj Вам ще зро

бит. Будьтеж ласкаві до него звернути ся і

при тіj нагоді можете і книжки січові на єго

імя прислати. Він і так єсть заступником

голови у Січи і тому наjкомпетентніjшіj до
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відбору книжок січових. Єго адрес: Eugen

Коbryhskij () Мediciner in Wien (,) allgemei

nes Кrankenhaus. Я до него в ціj справі уже

1818,ПИС8l8.

За завід з книжками Атанасьева про

стіт () Я поручив був цю справу бібліотека

реви Січовому таj не додивив ся, що він ми
BIl 38П8.КОВ8lВ,

За Вaracz-ом писав я до Тернополя та

відповідь на міj лист прочитаjте самі з за

лученого листка.

Дуже ми Вам будем вдячні за присил

ку „Хіба воли ревут" (,) тут сей роман га

разд знают і за ним після єго появленя ся

дуже допитовано ся — ручу за те (,) що

скілько би Ви щего діла надіслали — усе

певно розіjде ся. Томуж будьте ласкаві при

шліт на моє імя стількі екземплярів, скількі

Вам до вподоби. Тимчасом посилаю на раху

нок присланих мині книжок 15 зол.

Спiмну тепер (переч. „що") про Товари

ство руских женщин, про котре хотів я Вам

где що лично росповісти та не довело ся.

Завязала го тогід () як знаєте (,) Ко

бриньска — це жінка (,) о скілько я помеже

Галичанками *") - Русинками бачив(,) наjінте

леґентніjша (.) З тим моім поглядом годят

ся () о скілько я знаю (,) Франко і Терлец

кіj. Погляди і змаганя ві пізналисте почасти

з ві оповіданя а ближше пізнаєте в Альма

насі, в котрім випечатают ся 2 ві росправи

про економічне положене жінки середного

стану. Головна ідея провідна у неі ся: щоб

допустити жіноцтво у нас до універзитетскоі

наукi а опісля до занятя тих посад, котрі до

тепер виключно держат мущини (,) аби тим

способом забеспечити економічну а опісля

суспільну независимість жінки (,) котра до

тепер підготовлювана лише до стану малжен

**) В оріґіналї „Галичанканками“. —

М. П. -
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ского знаjшла ся в дуже прикрім положеню

уже через те саме, що після статис(ти)ки,

більше тепер у наших краях жінок як му

щин — отже богато жінок мусит ся лишати

незамужних т. в. відданих на ласку і нелас

ку чужих люде).

Пропаґанда цих думок мала вести ся бе

лєтристикою — товариство жіноче мало да

вати гроші на видавництво і старати (ся)

розповсюднювати видані заходом товариства.

твори. Кобринска мала ся знести з Оленов

Пчілков (-) Кссачевов (,) N., Доброграєвов*")

etc. і так видавати що зможут. *

Не тяжко догадати ся () що такі думки

не могли так скоро поміститися в таких ясних

головках, як наші звиклі собі Галичанкі.

Ониж не чули ще в житю довшоі промови (,).

хіба на казаню а тут нечаяно говорит ся

щось до них таj про Бога ані про св. Цер

ков, хотьби словечком спімнув. Стало ім

якось „невиразно“ а як ще хтось там під

дав () що Кобриньска не вірит в бога — так

уже усі стали ві недовіряти. Кобиж хоть Ко

бриньска жила на місци у Стaнiславі, та

лично своє діло піддержувала — а то она

живе при батькові в Болехові — письма ві

стали тут відчитувати ся як би які тука

зи", амбіція жіноча подражнена — от і

зійшло діло на бабскі сплетні. Варило ся

так через цілиj рік, Станіславівске жі

ноцтво загадало було закладати дівочу

бурсу — тому супротивила ся Кобринска,

бо жаль ві було зльокалізовати своjі змаганя

на саму азбуку — з бурси отже нич ся не

звело, тимчасом Кобриньска стала редаґова

ти „Альманах"() Принціпіяльні ріжниці а ще

більше личні амбіціі так самоі Кобриньскоі

як з другоi сторони теперішноі предсідатель

кі Ничаівноі спровадили на решті () що Ко

**) Олена Доброграївна, вже померла. —

м. п.
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бриньска тамтого тижня виступила з товари

ства — і о скілько довідую ся стане на свою

руку видавати Альманах, бо перед тим мало

це бути під контролею і вітвічальностею ви

ділу. Гроші товариства, котрі були призна

чені на видавництво Альманаха (,) мают ся

тепер ужити до передруку тоі історіі літера

тури рускоі Омеляна Оґоновского, котра те

пер роспочала ся печатати в „ЗорЬ". Це по

слідне рішенє запало**) головно тому, бо жі

ночі школи не мают до тепер жадного під

ручника руск. літератури.

Вельми доскулює мині те, що Ви пи

шете про загальну політику нашоі т. з. укра

іньскоі партіі. Бачимо ми це самі, таj коли

иноді захнюпивши ся в роботі за хліб на

сушниj a иноді такі правду сказати в галиц

кім мізернім смітю (,) не добачуєм так ясно

прінціпіяльних вопросів як Ви здалека (переч.

„від цего чаду“) не запоморочені нашим га

лицким чадом — так чуєм (,) що ми справ

ді сорому не позбyдем ся, поки таке терпіти

будем. Але Пане Добродію хто то „ми" | Це

горстка доперва що вставших з лавкі студен

тів. Клянусь (,) що у нас є волі щироі бога

то, так щож по волі, коли тут ні сили гро

шeвoi, бо одні з нас дорабляют ся ледво

яких 40 ґульд. в місяць а другим і того не

достає (от як Терлєцкому) — ні такоі ґе

ніяльности ані інтеліґенціі, котраб силою ар

ґументів відразу сокрушила сильних. Один

Франко межи нами а більше хоть з свічкою

шукай (,) тай тому попри вго чудесні талан

ти недодала судьба одного — а то дару лу

чити і орґанізувати людей кодо себе.

Звивлих щирих молодих сил набрало би

ся ще гаразд у нас, лиш надаjте нам чоло

віка старшого, котриj би показав реальну

**) Зразу було: „Ця послідна ухвала

. п.постановляла" —- М

) :

нк * .
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роботу і заставив іх любовю і соромом при

ніj витревати. А то шаршне ся раз другий—

потім стратит довірє до себе і до ідеі, котріj

служити думав таj стане ся потім нужден

ним Галичанином.

Не сердьте ся на мене за цю бесіду таj

не сміjте ся (переч. „як"); не за себе я од

ного тут це мовю а за громаду других, ко

трим далеко ще не так щасливо як мині

судьба пливе a хто зна чи не щирійше від

мене думают. Оце мав я від них Вам пере

казати, як мав ся з Вами побачити в Жене

ві. О одно буду Вас лиш просити: Кобисьте

невичитали з оцего моєго письма, будьто би

нам непріятно було слухати Ваші докори.

Пишіт — Добродію що хочете і як хочете—

нагадуйте нам напі недостаткі, где лиш по

бачите — ми іх щиро приjмаєм і що змо

жем — зробим.

Другим разом напишу Вам більше „про

фільозофію теперішноі політики „ДЬла“ (,)

про котру я доперча сам недавно где що ся

довідав (,) а опісля про нашого Станіславів.

архієрея, з котрим уже ссбі пДЬло“ і ради

дати не може.

Тимчасом здоровлю щиро

Окунєвский

Просив бим єще о ласкаве надісланє з

15 екзем. письма Віліньского до Гоголя і так

при сіj, як і при романі „Хіба воли ревут"

подати ціну, по котрі) продавати маю.

7-ий мист М. Драгоманова до д-ра Т.

0куневського

писаний межи 18. II. і 20. IV. 1886 р.,

пропав.
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10-ий лист д-ра Т. 0куневського до М. Драго

М8lН088lв.

Високоповажаний Пане Добродію!

Мині аж пудно думати об тім, що Ви

гдесь тепер думаєте о нас Галичанах — без

винятку. А що моє мовчане через 2 місяці

в сій хвилі, коли я зараз повинен був відпи

сати (,) до цего не трохі мусіло ся причини

ти — се я чую сам добре. Томуж простіт (,)

що уперед звиню ся. Через 3 неділі лежав

я хорий — значит ся як раз в той час, коли

відповідь моя на Ваш вопрос що до видав

ництва ПШевченка була найпотрібніщою.

Опісля — коли я виздоровів () питав та шу- .

кав я чоловіка, котрий би дав наклад — як

Ви писали () хоть на 300 екз. — та усе на

пусто (,) хоть шукав і тут і у Львові і пи

тав Франка та Терлецкого**). Писати мині

голіручь було знов ніяково, коли Ви коло

такого святого діла заняті — томуж поста

новив уперед хоть за прислані мині Вами

книжки що то зібрати і Вам вислати. На

діяв ся (,) що зберу більше, та коли не

встиг (,) прийміт хоть ще () що тепер шлю (;)

30 ґульд. По святах вишлю ще зо 20.

Післі Вашого послідного листу зібрались

ми 4 (:) N. (,) Закліньский (,) Данілович і я

і постановили (переч. „i рiшили") завязати

кружок бібліотечний **). Душею щего кружка

єсть N., котрий і сам має своі хороші книж

ки і уже пороздобував другі від пок. Желе:

хівского і других. Ми у тім єму помічні і

приладжуємо на по свята відчити в нашій

читальни. Тимчасом Вздимо уже від року

ПО ЗаСНОВaНИХ ВаМИ СЄЛЯНБСКИХ ЧИТ8ЛІБНЯХ—

**) Слова „Франка та Терлецкого" під

черкнені Др-вим. — М. П. е

**) Слова: „кружок бібліотечний" і

дальші „вітчити”, „6“, „інтриґу кацапську"

підчеркнені Др—вим. — М. П.
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до тепер заложилисьмо іх 6 і держимо попу

лярні вітчити. До цеи послідноі роботи при

стали Бучиньскій і один священник Порайко.

Жаль () що цей послідний нас мабудь через

інтриґу кацапску липит.

Любо мині (,) що приходит ся тепер

писати о редакціі пДЬла“ трохі інакше як

бим був нашисав це перед місяцем. Тогди був

бим Вам написав (,) що пДЬло" з усіми сво

іми редакторами наперегони біжит — припо

добати ся Пелешови і що в єго вускім като

ліцизмі знаходит увес ідеал своіх будущих

днів. На той бо темат давали ся справді тут

чути голоси Львівских народовців прибувших

сюда на інтронізацію Пелешову і немогучих

ся нас наганьбити за наш „безтакт“**) (,)

коли ми посміли при случаю вмішаня ся по

пів в справи жіночого товариства публично

сказати, що церков в справах народних „се

мертвяща рука".

удучи послідним разом з кінцем там

того місяця у Львові (,) заговорив я с Беле

jом — от сей сказав мині, що уже досить

має Пелеша і що кождoі хвилі готов зірвати,

коли ми лиш з вітси дамо му факта (,) с ко

трих би виходило, що він для справи католі

цизму готов жертвовати народність**). Тим

часом Пелеш, хоть давав ся справді уперед

чути з виголошенов в „Geschichte der Union"

провідною думкою, що лиш через католіцизм

мав Уся малоруска народність доходити до

совершеньства (,) до тепер не зробив ще ні

чо такого () щоби противило ся інтересам

селяньства (.) Один факт досить замітний :

один молодий священик— досить енерґічний

“) Слова „безтакт" і „се мертвяща ру

ка" підчеркнені Др—вим. — М. П.

“) Слова: „що він для справи католі

ди8мУ готов жертвовати народність" і даль

під жЗвязь щоб не допустити кацапів до впли

вУ над ним". підчеркнені Д—вим. — М. П.
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народовець і приклон(н)ик селян () песварив

ся з Своім парохом, котрий го до епіскопа

заскаржив. Епіскоп зацитував молод(ого)

Священика до себе а роспитавши () що тут

іде о читальню і таке друге () чому старшій

був противний — похвалив молодого тай ска

зав виразьно: той передомною правий 9)
котрий селянам добра бажає, докі на вас селя- 7ори

не небудут жалити ся, доти вам нічого не у
кажу. Цей факт замітний тому, бо зробив

-

сензацію межи тутешними попами.

Наші Старші народовці — особенно
Львівскі а потім під тих впливом і наші

Станіславівскі задумали були з разу війти з

Пел. в тісніщу звязь (,) щоб не допустити

кацапів до впливу над ним. Це однак не по

ведо ся а не повело ся головно тому, бо тут

нема розумного старшого народовця, котрий

би так потрафив вплинути на Пелеша, щоб

єго слухав. Трафилась була одна нагода

зближеня ся наших народовців до П. а то

по поводу іменованя тутеш. крилошан — на

родовці задумали були іменно віднести ся

до П. в тій справі з представленєм і про

cьбою () аби він іменовав на це людий щи

риx (,) робучих а головно народовців, котрі б
схотіли і уміли інтересовати ся справами за

галу а іменно селян. В цій справі були у

Пелеша. Пелеш пр(и)обіцяв іх вдоволити.

Що з цеi обіцянки вийде — побачим.

Товариш мій N. просит Вас Вш. Добро

дію (,) щоб зволили до єго бібліоґрафіі (,)

над котров він працює (,) списати ласкаво

всі своі твори, під таким титулом, під яким

і где они вийшли.

Знакомі Вашой Вп. рідні — Бучинь

- скій і Закліньский сміют по поводу Вашого

послідного листу спитати чи всі уже в Ва

пім домі здорові ?

По нараді с своіми товаришами маю ще
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Вам донести (,) що ми обовязуєм ся”) в Ста

ніславівщині 100 примірників Вашого Кобза

ря роспродати по тій ціні як Ви нам ска

Ж6ТЄ.

Святкуйте здорові тай простіт за мов

м08ч3816.

Окунєвский.

Станіславів 20/4 86.

-

8-ий і 9-ий мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н680l»К0Г0

писані після 20. IV. 1886, пропали.

ІІ-ий лист дра Т. Окуневьского до М. Драго

М8lН0881.

Високоповажаний Добродію !

Повернувши назад до Станіславова з

своєй ціломісячной вітпустки (,) підчас ко

троi скитав ся я з місця на місце (,) беру ся

до письма, котресте давно уже новинни бу

ли дістати. Пічну від Ваших личних справ:

Текучій счот на галицкі книги можете

у мене завести, до мене і так присилают з

ріжних сторін книжки до роспродажи, бо у

нас (,) пожаль ся Воже, книгарні своєй не

ма (,) тож я радий, як книжки роздати мо

жу. Радий буду (,) що Вам цю прислугу

зробю.

Писаня до Кієв. Стар. і до В. Евр. мо

жете тоже через моі рукі присилати. У ме

не (,) правда (,) часу не богато (,) томуж не

гнівайте ся (,) що попрошу (,) щоби пись

**) В оріґіналї побовязаюєм ся“. Даль

ші слова „в Станіславівщині 100 примірни

ків Вашого" Др-iв пiдчеркнув і зачеркнув

олівцем. — М. П.

|
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мо було виразьне а то раз за для страти

часу а по друге ми Галичане слабо знаєм

по великорускі, тож бою ся ошибок (.) .

Пані Кобриньскій я написав то (,) що

Ви мині в ві справі написали і мабудь она

уже Вам відписала. Як сего до тепер не зро

била (,) то непремінно сими днями зробит,

бо ще сегодня в сій справі до неі напишу.

Французку брошуру вислав я ві до прочита

ня — тож вишле она Вам ю з Болехова.

Адреса Кобр. Frau Коbrymska in Вole

chow (,) Galizien.

Радий я і моі товариші дуже (,) щосте

сим разом тронули позитивний бік нашоі

справи (,) хоть усе такі повторяю, не бійте

ся (,) щобисте нам „огидли своіми єремія

дами". Чоловік иноді жиючій в галицкій глу

ши так закорпає ся в специяльній своєй ро

боті, що по за нев світа не бачит. Часописи

наші — самі здорові знаєте (,) не такі (,)

щоб вивести нас на ширшій виднокруг (,)

тож будьте пересвідчені (,) що всі Ваші ли

сти ми дуже радо читаєм.

З поглядами Вашими на Пелеша ми

тут совсім годимо ся **).

Жаль (переч. „а властиво соромно")

мині (,) але признатись (,) що до випрацю

ваня такого соціально-політ. проґраму — не

говорячи уже о викiнченю праці у всіх де

талях сего проґраму (,) ми ледви чи зараз

бyдем спосібні. Бою ся чи ми тут порозумі

єм ся а ще більше чи будете Ви з мого ши

саня довольні. Та знайте правду.

Ви пишете : Ваш кружок мігби зроби

ти детальний програм возможних тепер змін

в конституції краю, понітів, громад — а та

кож мір соціяльно-економічних — банк для

викупу грунтів — реформи податкові...

**) Далї пропущено, на бажане Т. О.,

конець сего реченя і цїле дальше — все про

Пелеша. — М. П.

3
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Припущу, що справді гдесь в Западній

Европі знаходять ся кружки приватних лю

дей, котри (переч. „зможут") — станувши на

висоті научних дослідів в кождій з сих Ва

ми сказаних галуз зможут прінціпіяльно

письмом і устно обговорювати так далеко

сягаючі вопроси як реформи податків,

в загалі зміни в конституціі і державі

і т. д. то мусит се бути після мене

не кружок з 4—5 людей — але грома

да з десяток як не з соток совсім независи

мих, матеріяльно забеспечених людей, котри

посвятивши уперед десятку літ над спеціяль

ними економічними статистичними і політич

ними справами опісля в тісній звязи з пар

ляментарнов діяльностев своіх послів або хоть

з журналістиков переводячи своі научні до

сліди в практику, запомогают ся наочним

досвідом культурно висше стоячих народів

(переч. „як анґліків () французів") і т. д. і

тогди з повною свідомостію своіх справ —

укладают згаданий Вами програм. До цего

блаженного степеня розвитку нам але ще ду

же далеко. Сли би ми справді до такоі ро

боти тепер уже пірвали ся, то боімо ся (,)

що **) зробит ся то, що Ви самі — сли ся не

милю () написали в „Истор. Польщи и Ве

ликорус. Демокр.“ (,) що молодіж шаршне ся

до всяких можливих і неможливих соціяль

них реформ, буде кричати шуміти під впли

вом кількох загорілих недовариних голов,

котрі за всяку ціну схотят лиш виплисти

легким коштом в гору і з найсердечнійших

найщиріщих людей зробит ся опісля в най

ліпшім разі то що зробило ся з Павликом.

Пригад(у)ю собі яке вражінє зробив на мене

сесь чоловік перед 2 роками, коли я повер

*) Слова від „До сего" вставлено пізнї

ще, перечеркнувши рівночасно слово „Інак

ше", що починало нове реченє: „Інакше зро

бить ся“ і т. д. — М. П.
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нув з Відня після своіх студіів до Львова

і тут блисьше з ним запізнав ся (.) Мині

тогди ще стояла яко тако свіжо в памяти

наука економіі і політичного устройства на

шоі конґльомератноі держави і тогди я спо

стеріг, що як не всі — то дуже велика часть

неудач в єго діяльности і єго терпіній вини

кла просто з недостатку знаня тих справ, до

котрих реформи він забрався.

Тихцем та потайкі — переслідований

завдно поліцією сходив ся він з робітника

ми — укладав відозви такоі благоі смісти (,)

що я мимо волі говорив єму: та бійте ся

Бога по що Ви до цеi роботи убераєте якусь

оболону таємничости, коли Вам свобідно та

кі річи — або і в десятеро ще більше на

публичних зібранях такі в присутности тоі

полiцii — котра сама не знає за що за Ва

ми гонит ся (,) явно говорити. Мині прихо

дило ся витягати кодекси та показувати єму

устави, котрі не то що дозволяют прилюдно

совсім о таких річах говорити і писати (,)

які він помістив в своій буцім то соціялі

стичній відозві (,) але ще в десятеро біль

ше. От тогди признавав ся тот щирий Пав

лик, що він того не знав”). Не перечу, що

*") Сцени з кодексами я собі не прига

дую; коли ж я й признав ся до чогось по

дібного, то се була швидче іронія, бо що

як що, а кодекс австрійський карний і по

стушоване карне в Галичинї я знав навіть

лїппе від д. Ок-ого, свіж хго Віденьця. Яка

тодї була воля в Галичинї, видко буде най

краще з того, що ту саму, бачу, відозву, про

яку зладує д. Ок-ий — відозву до руських

і польських селян iзза виборів до сойму 1883

р., — с к о н ф і с к о в а н о; а вона була дїй

сно смирна, хоть і не така „блага“, як ви

дало ся д. Ок-ому (се буде видко в свій час).

Про те, чому мене так дуже переслїдувала

поліція— говорити довго; я сказав се при ин
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сегодня тяжко буде Павликови або такому

другому явно то усе сказати, що другому

свобідно (,) бо поліція всюди за ним уже

за для минувшости шарит, але другим іти

за тим спідом я совсім не виджу раціональ

ноі причини. -

Коли поверну до нашого малого кружка

і спитаю сам себе по совісти, яку роботу він

при добрій воли зробити може і робити по

винен, то передовсім тяжко не запримітити

одноі хиби, котру Ви самі в однім з попе

редних листів так справедливо піднесли (,)

що ми Галичане— пові ще на Універзитеті ()

чій нагодї. Що-ж до погляду д. Ок-ого на

мене, погляду з-висока, то виходив він на

турально з погляду вcїх „Віденьцїв" навcїх нас,

не Віденьцїв. Вони вважали себе і за мудрі

щих і за солїднїщих; — признавали лише

кабінетну працю для народу т. зв. ними

„пропаґанду", а не наш „хід у народ", або

т. зв. Віденьцями „аґітацию", під якою ми

розуміли ширене всего того, що ми самі

знали, без якого небудь обкровня, і то в як

найживійшій формі. З „Від ньцїв“ виходили

звичайно скептики, люде байдужі до прак

тичної дїяльности серед народу, — з дуже

малими виїмками, до яких належав і др. Т.

Окуневський. Але він вибрав середину між

віденьською „пропаґандою" та нашою „аґі

тациєю"; до того, у него — зовсім нату

рально — сильнїще було спочуте до тої кля

си, з якої він вийшов—до порівства (се видко

буде прекрасно з єго листа до митрополита

. Сембратовича 1892 р., тимчасом як я

й инші мої товариші стTяли рiшучо на боцї

селян. Ось відки виходили у дра Т. Окунев

ського єго спочуваня до мене, до селян і

таки вся єго полїтика, якої я не потребую тут

тикати, бо вона зовсїм ясна з листів д. Оку

невського. — М. П.
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жіємо ще яко тако научним житєм — потім

на провінціі гдесь всьо то щезає і ми всту

паєм на потемкі в сліди наших старовірців.

Тяжко не запремітити і того, що вся наша

робота коло люду () хоть она і. щира (,)

єсть лиш спорадична а тим самим і великого

хісна принести не може. Витолковати ся то

дасть, бо коли кождий з нас по 8—10 годин

мусить сидіти по канцеляріях і бюрах і пи

сати всякого рода дуплікі та сушлікі (,) то

не богато лишає ся на инчу роботу тим

більше що і праця чи там професора чи

адвоката свого спеціяльного студіум потребує

— але все ми такі чуєм, що більше про

грамовости і систему в нашій роботі здало

бись. (переч. „Лиш що") До виробленя про

ґраму такоі дрібноі праці — як ми оцe pо

бим по читальнях, где нам ходит головно о

те (,) щоб селянин наш (,) котрий ледво

ще понимає інтерес громади () не то краю

а щож доперва держави (,) зрозумів звязь (,)

яка істнує межи єго власним добробитом

а тим (,) що ся радит чи там в раді повіто

вій чи в соймі чи в парляменті. Щасливі

булиб ми () слиб удалось нам справді сю

звязь межи публичним а личним інтересом

селян більшости наших селян прояснити,

бо тогди чейби не змяк на грозьби якого

там комісаря староства або (,) що гірше ()

за пятку не продав би свого голосу. Сеi звя

зи він однак до тепер не понимає — єму

усі вибори, то проста забавка, при котрій за

дурно наБсти ся і напити ся можна (,) а где

так не єсть, где селяне справді непоколибимо

стоят при своєм (,) то знов не для того щоб

він розумів (,) що від вибору того або ин

чого посла тота або инча справа возьме для

него користний або некористний оборот (,)

але просто для того (,) бо того хотят ті лю

де (,) о котрих він через десятки літ звик

думати, що они му добра желают.
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Так отже ми приняли тут на себе біль

ше обовязок популяризованя наук (,) як еко

номіі (,) адміністраціі державноі, історіі і

по части фізикі, бо до стислих теоретичних

дослідів наукових— сли тоті не мают ся згу

бити в простім ділетантизмі()не чуєм ся просто

в силі (переч. „за") головно задля недостат

ку часу.

Споминаєте Ви про заснованя банку

для викупу ґрунтів селянь(c)ких. Се діло —

хоть усі чуют пекучу потребу єго () скаже

мабудь у нас ще довго на себе заждати. Лю

дей з більшими капіталами, котрі хотіліб або

хоть навет могли більші суми в такім пред

пріємстві заанґажовати — як знаєте (,) у нас

совсім нема — значит ся — требаб зібрати

потрібні капітали або в дорозі субскришцій

акцій або через завязане подібного товари

ства (Wirtschaftsgemossenschaft) як народна

торговля з малими членьскими вкладками,

котрі знов при послідних прикрих досвідах

з нашим крилошаньским банком не далиб ся

в инчій спосіб стягнути, як лиш вдучи від

хати до хати і випрошуючи по 20 ґульд. від

кождого, бо публичними відозвами не богато

у нас вдiєш. До сего приходит єще сеся

трудність, що людей з ширшим поглядом —

обзнакомлених з банковими справами у нас

совсім нема а сам патріотизм в справах фі

нансових ледви що вдіяти зможе. Ми маєм

однак надію, що через громадне засновуванє

кас пожичкових г р о м а д с к и х діло се за

яких 10 літ поступит значно на перед.

Питаєтесь про нашу бібліотеку — та

про ню нема що богато до тепер казати —

складає ся з блисько 700 томів в головній

части з наших галицких і украіньских кни

жок — єсть где що і россійского — о скіль

ко небіщик Желехівскій через своі знаком

ства постягав з Россіі — кілька рочників

Вест. Европи, твори Чубіньского (некомплет

ні) Кієвскоі Старини (,) от і тілько — зреш
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тов (,) якби Вас се більше інтересовало (,)

післав бим Вам спис важніщих. Булиб дуже

вдячні “), як би від Вас що дістали в замін.

Книжки Ваші приймают ся тут досить

гарно поміж молодим жіноцтвом. Толкуют

о них ріжно a **) головно дотичит се романа:

Хіба резут воли. О скілько бачу — то з a

г а л наших читачів, що (переч. „ся“) числят

ся нібито до висшоі кляси (,) не знаходит

ще впастивого смаку в реалістичній літера

турі. Зрештов — може я тут помиляю ся,

бо сходжу ся все з одними людьми.

Дуже можливе, що прочитавші оці моі

відорвані гадки махнете рукою і скажете :

будьте собі вузкоглядними рутенцями, коли

Вам с тим добре ; — гірко се нам від кого

будь чути а тим паче від Вас та щож дія

ти ? Вам перед очима уже іде(a)льний цвіт

культурного розвитку в ми доперва шукаєм | | 2

місця, где би нашій рослині уперед корінє і

запустити.

Прийміт від нас усіх щирий поклін

Ваш Окунєвский

Станіславів 27/6 86.

10-ий лист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

н6806к0г0

писаний коло 27. VI. 1886 р. пропав.

**) В оріґінашї „вядячні“. — М. П.

**) В оріґіналї „о". — М. П.
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12-ий мист (картковий) дра Т. 0куневського до

М. Драгоманова.

5. VII. 188658).

Адрес: Аm Sn Нochwolgeborem М. Dragoma

now Universitátsprofessor in Genf, Сhemin

Dancet 14.

Добродію !

Ми видкося листами обминули ся. З

попередного мого листу вичитаєте відповідь

на усі теперішні вопроси. Лист адресований

до Кієвск. Стар. я сейчас по одержаню Ва

шого листу вислав куди слід. Брошури Ва

ші одержав і спасибіг Вам за них.

Зараз такі беру ся до прочитаня ві і

роздаю людем до читаня. Нашишіт подрібно

где і чому лист мій Вам ся не подобає і где

Ви думаєте інакше.

Кілько разів пишу до Вас (,) усе мині

тисне ся під перо і коби Ви межи нами. Чей

доведет ся оно ! Сими днями маю тут поба

чити ся с Т. **) (,) що тепер живе у У. — і

тепер при Бжджає на короткій час до Гали

чини. Він недавно вийшов з Кієва. Як що

довідаю ся — напишу.

Ваш Окунєвский.

**) Дата штемшля женевської пошти;да

ти штемпля ставїславівської пошти, розуміє

ся, годї відчитати, як усїх австрійських пошто

вих штемплїв, котрі бють ся лише на те,

аби збавити поштові марки, а не на те, аби

знати дату листа або місцевість. — М. П.

**) На бажанє Т. О., пропушено повне

прізвище чоловіка, а далї міста й 4 слова.

— м. п.
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13-ий мист дра Т. 0куневського до М. Драго

МаН0Ва.

Станіславів 5/8 886.

Ласкавий Добродію !

Про Довбуша я читав давненько хоро

шу розвідку в однім кагандари а опісля (,)

сли ся не милю (,) в пДЬлЬ". Найлучшим

знатоком в цій справі єсть Проф. Целєвич—

тож написав я до нього, аби він мині виста

рав тоті книжки та жерела та жду відповіди

на дармо. Пишу у друге та цим разом му

сит уже відповісти а я тимчасом перепрошаю

за проволоку.

Манускришт Ваш враз з переписаним

листом вислав я (,) як всте казали (,) до

ВЬстника Евр. Відповіди ще нема — як

прийде зараз Вишлю Вам ю.

Мині з Кієва від Кієвскоі Старини при

слали пачку „турецких анекдот в украинь

ской народной словесности". Що маю з ними

робити?

За надіслані брошури „На канунЬ но

вьixь смуть“ дуже Вам вдячний (,) я цю бро

шуру порозсилав по усім кутам. Тепер і сам

лучше понимаю смість писаних до мене

листів. *

Я тепер дуже заняти (й), бо мій шеф

поЬхав собі на купелі а молодшій товариш

занедужав — тож простіт (,) що оттак пишу.

Про одно але написати ще мушу. Дуже

ми зраділи тут (,) вичитавши з Вашого

письма (,) що Ви гадаєте свою рідню висла

ти хоть на коротенькій час до Галичини.

Добродію (,) не покидайте сеi думкі. Що ми

Вам винні (,) відплатимо Вашій рідні (.) Я

сам з Гуцульщини і моя рідня там до тепер

живе. Проведемо куди схочуті научут ся не

одному і весело буде. Грошей Вам хіба на

стількі треба що на желізницю — наше пра-1

во гостинности не позволяє гостеви грошей

видавати.

Кланяюсь і здоровлю

Окунєвский.
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ІІ-тий мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н6В0:bК0Г0.

22 Авг. 1886. Geneve, Сhemin Dancet, 14.

Лист Ваш дістав вже з тиждень, — та

був заклопотаниj одноjу роботоjу, — котру

скоро пошльу Вам же дльа спуску в Россіjу.

Jа тепер одно пишу, шчоб повикидати де

jакиj матеріал, — а окрім того з Петербурга

пода]уть наді]у, шчо заплатьaть і гроші, —

котрих дуже треба, шчоб помогти дочці до

тьaгти jijі баккалауреат та виплатити довги

на Політ. пісньах і т. и. Шчоб віддатись

зовсім цьому писаньньy, jа зоставсь тут на

вакаціjах, виславши сімjу в гори,—не в Ваші,

а таки в тутешні.

Спасибі Вам велике за те, шчо Ви кли

чете сімjу моjу в Ваші сторони; але де

там ?! Це страшенно велика дорога та шче

j з дітьми ! Нехаj, трохи впоравшись з робо

тами тут, jа сам колись приjіду в Карпати,

— подивитись, та j посидіти в Ваших тьур

мах і при случаjу поговорити з Вашими

судьдьами на чистоту, не абстракціjами про

„соціалізм і т. и. a фактами про те, jак то

держать наш народ тамтошні благодітелі.

Це дуже б треба було, — та буде це, певно,

не скоро.

Про галицькі справи на сеj раз ми спо

ритись не будемо. Лак бачу, Вам не дуже

сподобалось моjе останьнье писаньньa. Може

воно j не дуже пубЬдительне" (треба було б

більше написати) але jа мусив jого видати,

хоч би дльa того, шчоб публично. одхристи

тись од галицького народовства у од видів

ського туману, котри) може тільки проте

гувати усьакиj обскурантизм і лакеjство.

А колись побачимо, на чіjему боці виjде

правда.

Мене дуже порадовала звістка про кос

сівськиj мітінг. Не знаjете Ви, шчо там

власне за льуде — ініціатори ? jaкojі партіjі?



Де правдивиj текст відозви: в пДЬnь“,

чи в „Н. ПропомЬ?“ Оттак би давно почати

скликати такі мітінги ! Це те, шчo jа давно

звав агітаціjа з н изу в гору.

Коли Ваша ласка, пришліть мені від

битки „Турецьких Анекдотів" (приміть[? М.П.]

на 1 фр.) Jа б Вам залишив кілька примір

ників, та там наробили таких друкарських

помилок, шчо сором (от Вам киjівські укр

фильскі „к у л ь тур н и ки“: не ма коррек

тора, шчоб не перебрехав титло книги ні

мецькоjі; а то пче поправльajуть в моjому

тексті: пишуть Воккаччіо книг а така то,

с т о р о н а — така то, замісць д е н ь NN,

новелла NN). Jа перше поправльу, потім

пошльу Вам. За прислані книги дьaкyjу.

Тільки Бук. Альм. і Ваjky ja вже був ку

пив. Jа Вам jіх пришльy в купі з другими

rb(2008,м121.

Дуже стискаjу Вашу руку

Ваш М. Др.

12-ий лист М. Драгоманова до д-ра Т. Оку

н6802b»н0г0

писаний перед 23. ІХ. 1886 р. пропав.

14-ий мист дра Т. 0куневьского до М. Драго

М8lН0881.

Високоповажаний Добродію !

Надісланий мині манускрипт вислав я

ще передучера до Петербурґа.

Тут залучаю Вам від наочного свідка (,)

бо від мого товариша Дорундяка справозда

не з Косівского віча”). В середу т. в. 29. с.

**) Єго я не найшов між паперами Дра

гоманова. — М. П.
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м. буду я на вічу Коломийскім сам і здам

Вам подрібно справу.

Рівночасно залучаю озде лист Целєвича

професора руск. ґімназіі зі Львова, где знай

дете вітшовідь на Ваші пошукуваня за жере

лами про Довбуша. Друга половина щего ли

сту дотичит инчоі справи а іменно ґеоґрафіі

Турчаковского, котра щего року вийшла в рос

сійскій мові в Кієві.

Простіт, що цим разом на цім кінчу,

через недостачу часу.

Другим разом більше.

Ваш Окунєвский.

Станіславів 23/9 1886.

Мист Юм. Целевича до д-ра Т. Окуневського.

(Оріґінал, писаний перед 23. ІХ, 1886 р.

є в паперах після М. Драгоманова).

Високоповажаний Пане Доктор !

Жерел до Довбуша більше не знаю, як

помістив в нотках друкованого мого відчиту,

т. в. передовсім манускрипт в бібліотеці

Оссол. під нашисом Liber variorum autorum.

В ній містять ся порозкидувані протоколи

суду станісл. з половленими опришками. Я

зьужив з відтам все що важнійше, міжь тим

коли Вєловскій (Роkucie в „Сzas, miesiecz

nik ?? не знаю котрий) використав их в мен

шім обємі як я. Тoи розправки не маю сам

в руках.

Манускрипти не дают до дому, єсли хо

чете, то приїдьте и огляньте. Число того

манускрипту єсть подане в моім відчиті.

Вільше про Довбуша не з н а ю ж а д

н и х ж е р ел — ані переказів ані поговірок.

Що до ґеоґрафиі, признам ся, що добре

не переглянув, бо не м а ю ч а c y. Друкую

тепер мою розправку — але так ся діє, що

конец ще не готовий, а початок друкує ся —
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и манускрипт направляю и корректу веду и

школу віддержую — тож сиджу день в день

до 1 год. в ночи. Нема отже як читати. Але,

знаю з гори, що такі книжки всі єднакові —

сухе вичислюване островів (,) заливів и т. д.°).

Що тут переводити. Вийде то само що и всі

школярскі ґеоґрафіи, лиш може будут ити

инакше 88 —

Лучше коби добути описи н. пр. стреф

зимноі, троповоі и т. д. стилем займаючим

популярно — от таке щось здало би ся для

Просвіти. А з такоі книжки що ? для шкіл

середних не возмут () бо нема потреби ви

кидати Белінґера; до людових або для Про

світи непопулярно.

В кінци деж би Рада Шкільна поруча

ла книжку чужу, коли є цілими тузинами

австрийських, в тім разі тим більше, що про

Австрію всть в ній всего 4”) стрічок — а

про Россію 3 картки.

Впрочім нехай би хтось переглянув, хто

м86 ч81с.

Остаюсь з глубоким поважанєм.

Целевич.

15-й мист дра Т. 0куневського до М. Драго

М8lН0881.

Станіславів 1. падолиста 886.

Високоповажаний Добродію !

Манускрипт Ваш вислав я уже до Кіє

ва (;) уживайте мого посередництва, кілько

**) Зразу було „3" — М. П.

**) Характерно для історика і ґеоґрафа

галицького, котрий, видко, навіть не чув про

ґеоґрафію Ел. Реклю — твору незвичайно

живого — де в V т. з 1879 р. поміщена й

ґеоґрафія України, зладжена вкупі з неб.

Драгомановим! — М. П.
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Вам догідно і кілько треба, я радий що мо

жу чим будь прислужити ся.

Що до°) повірки про Довбуша надію

ся Вам незабавкі щось певнішого донести як

послідного разу листом Дра Целевича. Това

риш мій поЬхав до Черновец і там розгово

рит ся сам з Федьковичем. Радує нас, що

взглядом вічів Ви поділяєте наші думки.

Дві очивидні користи з них виходят: одно

що маси народу”), котрі до тепер совсім не

думали або лиш дуже трохі над своім су

спільним становищем () приходят — правда

(,) дуже поволенькі до самосвідомости своіх

жизненних інтересів а по друге що молодші

людe — бо лиш тоті шереважно приготовля

ют своі реферата на віча — стают пригля

дати ся і вникати глубше в пекучі") треби

нашого люду — значит обзнакомлюють ся з

єго теперішним шоложенєм політичним і еко

номічним, що при совісній роботі може ви

дати не згіршій результат.

Тепер ми приготовляєм віче у Станієла

вові і надієм ся (,) що оно лучше пійде як в

Коломиі. РоздЬлилисьмо уже реферати так :

про політичне становище має говорити Белей,

про заряд**) громад мій товариш Др Стру

тиньскій () чоловік досить талантливий, про

економічне положенє: Данілович — мій дру

гій товариш, котрий в літературі економіч

них діл досить підготований і в кінци про

справи шкільні буде говорити Романчук або

Ол. Огоновскій.

Що було доброго на вічу в Коломиі ґа

**) Зразу було: „В справі". — М. П.

”) Слова „маси народу" і дальші „мо

лодші люде" підчеркнені Др-вим. — М. П.

**) В оріґіналі „пекичі". — М. П.

**) Слова „заряд“ і дальші рекономічне

положене", і слова про попів, пропущені на

бажане О. Т., підчеркнені Др-вим. — М. П.
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зети піднесли (,) про погане промовчали —

от і про те хочу где що спімнути :

Коломийщина”) се кут глухий°) лиш

гдесь не десь трафит ся людяний священик,

що громадов приязно занимає ся. Таким був

в Пістини Левіцкій, що запровадив касу і

ппіхлер громадскій, Доліньскій в Брустурах

(,) Білінкевич (ще тепер є) в Корничи**)

В Самій Коломиі з давен давна не бу

ло і тепер нема такого чоловіка, котрий би був

осередком якоісь інтеллєктуальноі праці над

народом, яким був до позаторік Желехівскій в

Станіславi а тепер Барвіньскій в Тернополи”)

Вийшло отже таке, що з самоі Коломиі і

окресности поближшоі майже і одноі душі

міщаньскоі не було°). Усе тягнуло ся з по

дальше — головно з Косiвщини, где розвя

зане віча розярило більше народ якби то

Бог зна які революціонні бесіди потрафили

були зробити. Явило ся отже всего 300—400

селян і трохі нашоі так звaнoі інтеліґенціі(,)

котру однак () сли ся не милю (,) притяг

нув більше танцюючій вечерок, що комітет

днем перед вічем устроів як само віче.

По моїм рефераті мав я нагоду зробити

трохи прикрий досвід. Селяне розвідали ся

підчас бесіди (,) що я юрист і кавалок адво

ката і нуж (,) коли я скінчив (,) гурмою об

**) Д. Т. О. додає тешер : „а ще більше

Косiвщина". — М. П.

**) На бажанє Т. О. пропущено 6 даль

ших слів про попів. — М. П.

**) Д. Т. О. додає тепер: „Кісілевский в

Товмачу і т. и.“ — М. П.

ім *) Далії пропущено чотири реченя. —

. п.

**) Слова „з самоі Коломиі“ до кінця

реченя і дальші „головно з Косiвщини",

більше танцюючій вечерок“ підчеркнені

р-вим. — М. П.
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ступили мене () той з якоюсь скаргою°) —

щоб му зробити оборону, той з якимсь ре

курсом (,) той з вироком програним уже у

всіх 3 інстанціях — конець кінців я пере

сьвідчив ся (,) що найменче (переч. „полови

на") третина цих людей, що прийшла на ві

че (,) прийшла просто тому, бо надіяла ся(,)

що тут дадут раду єго програному рекурсо

ви або такому другому.

Під цим взглядом надію cя я лучшого

поводженя в Станиславові. Тут праця Желе

хівского і Закліньского двигнула значно ма

си селяньства. Завязані в округи Станісла

вова Читальні поступають від 3 літ дальше

і ми маєм тут певну надію, що ті, котрі з

округа Стaнiславівского будут іти на віче()

будут знати по що ідут.

З рефератів Коломийских був під кож

дим взглядом найлучшій Романчука. Гарасі

мовича був би що до смісти добрий та біда

що читаний не повів ся а властиво не зро

бив жадного ефекту. З свого власного я не

довольний, та звиняю хіба себе недостатком

часу тай тематом за надто обширним, котрий

мимо волі тручає чоловіка на море. фраз і

пустого шуму.

На вічу згадали ми і про Вас Добро

дію а була ще ось яка нагода: Я пригото

вив був свій політичний реферат так як

історія каже (:) спімнув іменно за віки польскі,

Іосифа II, рік 48, реакцію 50 років, 861 і 867

а позаяк я ще перед більшим форум не ви

ступав (,) тож спробував єм ся уперед в о

дній околичній читальни упросивши уперед

Закліньского і других (,) щоби вислухали і

сказали що би ще додати а що пропустити.

От і стала така рада (,) щоби часи реакціі

850 років пропустити ") яко дразливі і від

**) В оріґіналї „скраргою". — М. П.

**) Слова „щоби часи реакціі 850 років

пропустити" підчеркнені Др-вим. — М. П.
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разу з „паскі монаршоі 48 року“ скочити на

другу ласку монаршу 861 і 867 року. Я і

застосовав ся менче більше до цеi ради. По

бесіді на вічу приступає до мене Велей і пи

тає: по що ти це так говорив ? Во так мині

казали. І я колись так гадав (,) каже Белей

— та сказав мені Драгоманов (,) що на сві

ті не ма двох правд лиш одна °). От тогди

то і я закляв ся більше з одноі правди двох

не робити. Тай і я закляв ся.

Будьте ласкаві Добродію пришліт мині

кілька екземплярів тоі брошури, котру Ви

тепер гдесь послідними часи надіслали до

Львова а котру Вам сконфіскува(ли). Мабуть

щось про Марію. Чув я (,) що хороша має

бути статя.

Тут pвут ся за Письмом Біліньского до

Гоголя. Пришліт мині ще скілька примір

ників.

Бучиньский і Закліньский здоровлят Вас

і Вашу Вп. Рідню

Ваш Окунєвский

Словар Желех. Вам уже висланий і Ви

нічого за него не винні.

І3-ий мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

н680bк0г0

Сhemin Dancet, 14.

8 Нов. 1886.

Шановниj земльaчe ! Велике Вам спаси

бі за звістки і ро віче. Дуже прошу Вас і на

перед не пишати мене без таких звісток. Ні

чого jа так не льубльy, jак с и р о го мj а са

і нічого мені так не бракуjе тут, jак такого

мjаса! А хотілось би зовсім в нього влізти,

**) Замісь „одна" було зразу написано:

„більше так не гадаю" і під „лип“ іще якесь

слово, якого годі відчитати. — М. П.

4



— 50 —

побачивши своjіми очами Ваші віча. Наj

більше хотілось би мені почути самих му

жиків. Це цілком натурально, шчо вони при

ступаjуть до політіви дуже аналітичним ме

тодом, з своjіми почастними справами. Певно,

шчо на добру дольу з ниx тpeба просто

махнути рукоjу, — але ж чи не можна б бу

ло вибрати такі справи, з котрих би можна

було вивести jaкy небудь філософіjу ? Дльa

того треба б давати більше говорити самим

мужикам, ніж це, бачу, робитьсьa на Ва

ших вічах. Шче мені здаjеть сьa з мого да

лева, пчо слід би вже рішуче виставити со

лідарность інтересів русинів з інтересами

польских хлопів. На мене, — то слід би на

віть дати слово такому хлопу, котрого на

першиj раз навіть треба б було навмисне

розшукати. Тоді б Вам зробили рекламу са

мі польські газети своjім криком.

Окрім усього иншого таке розширень

ньа агітаціjі мало б вагу j jaкopьa дльa

самого русинського патріотичного табора,

шчоб вдержати jого на реальному грунті. Jа

боjусь, — коли б львівські мудрі голови

вп]ать не повернули нового, вічового, руху

на національно-церковну пустьaковину, jак

це вони зробили кілька вже раз.

Письмо ВЬп(инскаго кь Гоголю) по

силаjу 20 прим. Може забагато, — так

Ви ж пишете, шчо за ним рвутьcьa. Новоjі

брошпури ніjакоji ja не видавав, — а Вам,

певно, говорено про міj лист в ред. Рr ze gl.

Spo le c z ny, котриj сконфісковано. Посила

jу Вам один примірник корректурних лист

ків, бо в мене самого всього 3 зостаjетьcьa.

З нього і Велеj узьав фразу про дві „прав

ди". Посилаjу також і листки з Еncyklopa

die v. Еrsch u. Gruber з моjejу статьjejy

про Козакiв. Цікавиj jа знати, jак Вам ще

дільце видастьсьa, — чи да]е воно шчо но

вого j руськіj публиці, хоч простішчіj. Ja jак

писав, та багато над ним побивсьa, прові
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Трьajучи усьаке слово по джерелам, — та за

дуже коротким обнімом, боjусь, шчо всі

моjі мудровавьньа ніхто не запримітить,

«окрім мене самого.

Оце получив jа лист з Акад. Бр(ацтва),

котре пише мені, шчо воно одклало 150

гульд. на закуп 100 примірн. нашого К об

з а р в а. Памjатаjетьcьa, Ви писали торік,

пчо Ваша компаніjа взьала б 200. Колиб

ja мав таким робом коло 900 фр., — то

рискнув би видати Кобзарьa, взьавши на

«себе довг. Напишіть мені шчо Ви про це

думаjете. Наjліпше б було, jак би хто з га

личан (або jака галицька фірма) дав своje

имjа, jак накладчик, шчо б цензура не ки

нулась на книгу, jак на заграничну.

Сьогодні ніколи більше писати. Книги

пошльу завтра, бо тільки в вечері приjде

чоловік, шчо маjе кльуч од складу.

Ваш М. Др.

16-ий мист д-ра Т. 0куневського до М.

Драгоманова.

Високоповажаний Добродію !

Чую сам () щом прогрішив не віт пису

тючі так довго на Ваші так ласкаві письма —

та Ви мабудь привикли уже так до людских

гріхів і заводів, що мині цим разом прости

те. Шамотанє ся коло віча Стан. заберало

минi увес час свобідний і тому приші

88021р8 08і.

На решті я допросив ся з Черновец віт

повіди хоть часткової на Ваші питаня шо до

Довбуша. Пише мині Тиміньскій °) з Чер

**) Слово „Тиміньскій" і дальші пДов

буш жиe і сидит" підчеркнені Др-овим;

окрім того він же зачеркнув із боку слова

від „У Гуцульщині" аж до кінця реченя.

ж

* Міускзіту ок

ЯТімоіs tввдру



новец. по умисне в тій справі запросив до

себе Федьковіча і той на ставляні му вопро

си вітповів так: „Довбуш є поговіркою межи

народом в роді Геракля у Гревів. У Гупуль

щині скрізь говорят, що Довбуш жиє і си

дит заклятий в совільскій горі і раз в рік

на Івана Купала 6/6 посилає він своіх леґі

нів, аби ся дивили чи соколи не прилетіли,

бо як соколи прилетят, то він тогди вийде

і буде королем.

* „Нарід єго але не почитає яко короля (,)

тілько яко героя руского, котрий нарід від

ляцких панів боронив. Драмат Довбуш взявь.

Федькович з народа і се не є фантазія (,)

тілько поговірка леґенда (,) скрізь межи Гу

• цулами курсуюча".

“Тиміньскій дописує (,) що „се все суть

слова Федьковича майже дословно напи

сані“. -

Щоби Вам дати наглядний образ на

ого віча, о що Ви в передпослідним листі

— просили, опишу Вам коротко як оно ся ро

* б від самого початку; а щоб Вам непода

“, \, вати своіх рефлексій (,) але як Ви кажете

„сирого мяса“ (,) тож залучаю Вам оріґі

нальну кореспонденпію, яка по поводу нашо

го віча межи нами вела ся, котру шрошу ми

ні по прочитвню ласкаво звернути. Вибрав я

« тут що важнтщого.

Отже першій рішучій товчок до роботи

цеi дав Романчук листом І, по котрім ми

Станіславівці зібрали ся в рускій „ВесьдЬ“

в числі коло 30 (,) рішили в засаді, що віче

має бути і вибрали комітет складаючій ся

з Шанковского тут швого пароха () Левіц

кого професора () Литвиновича новоіменова

ного кавоніка (,) М-ціліньского надкомісара

скарбового (фінансового) (,) Дра Бучиньско

го, тов. мого Дра Струтиньского і мене,

котрий то комітет мав заняти ся виконанєм

цеі ухвали — означенєм дня, запрошенєм і

вибором референтів і т. д. Комітет цей зі
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«бравшись зараз в кілька день (переч. „при

няв“) рішив (,) що віче має відбути ся гдесь

коло 15 новембра і що на референтів прий

має ся (переч. „покі що") з позамісцевих

Белея і Романчука () з місцевих напежалоб

упросити Дра Струтиньского і Даніловича

(.) О пім я доніс Романчукови (,) на що він

відшисав лист під ІІ. Комітет оголосив

ши своє завязане в часописяx (,) розпочав уже

приготованя до датьшоі роботи, колиж у него

ударила перша Луна а то із сторони нашого

Пелеша""). Він о цій нашій роботі нічогі

сінько не знав a будучи чоловіком дуже

честолюбивим і бажаючим () щоби увесь рух

— хотьби чисто суспільний чи там парля

ментарний (як то він давав ся чути в соймі

межи нашими послами) виходив лиш від

него — згриз сн чую страшно, що тут такі

за єго плечима робит.ся якась робота, до

котроі навіт єго канонікі пристали а, він о

тім всім доперва з Львівских часописей ді

знав ся. Він чую зблід прочитавши в „ДЬпЬ"

новинку про віче тай про уконституовавшій

ся комітет (,) але нічого нікому не сказав.

Очивидно, що при нашім вірнопідданчестві

досить було для наших каноніків Шанков

ского і Литвиновича уже на саму згризену

міну Преосвященьства в сей час виступити

з комітету і так стало ся () що на однім

зібраню ширшого комітету, до котрого ми

уже яапросили кількадесять околичних лю

дей і Священників (найбільше був заступле

**) Слово „Пелеша“ і дальші „честолю

бивим" „каноніків Шанковского і Литвино

вича“, „священикі одні зачали за цим по

ступком своіх пралатів" підчеркнені Др-вим ;

окрім того він же зачеркнув із боку слова:

дзаявив уперед Литвинович а за ним зараз

Шанковскій (,) що з комітету виступают з

причин (,) котрих прилюдно блисше обгово

рити не можут.“ — М. П.
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ний Богородчаньскій повіт) заявив уперед.

Литвинович а за ним зараз Шанковсвій (,)

що з комітету виступают з причин () ко

трих прилюдно блисше обговорити не можут.

На рапорт з цего зібраня одержав я

трохі опісля лист від Романчука під ПП..

Тим часом заявлене Литвиновичем і Шан

ковским виступленя з комітету відділало ду

же погано на околицю — Священикі одні

зачали за цим поступком своіх пралатів ві

трити неприхильність Свого Преосвященного

для дего діла, другі знов стали додумовати

ся, хоть без найменчоі підстави, будьтоби

Литвин. і Шанк. виступили через якусь зне

вагу людей старпоі партіі (,) до котроі ці

оба Священики власне зачисляют ся, на що іх

наводила ця припадкова обставина, що між

референтами не знайшли чоловіка „свого".

Через ці і ще другі недорозуміня —

комітет розбив ся а вслід за тим появила ся

в „Проломі" статя про „дЬтски ошибки" мо

лодших братей () про котрі п. Марков ве

ликодушно лиш для того говорити не хоче,

щоб діла не псовати. На це я написав Мар

кову лист довшій (,) в котрім зазначуючи

виразно, що не хочу го совсім просити (,)

щоб не викидав нам наших дітских ошибок (,)

пояснив му докладно цілий стан річей (,)

щоби ся пересвідчив хто тут винен чи єго

віроісповідники чи молодші братя. Пояснив

я му також змаганя Алексея Закліньского**)

з Богородчан зачисляючого ся до найтверд

ших стовпів „твердоі Руси", котрий власне

постановив був за всяку ціну розбити роспо

чате діло тому, що молодші не хотіли при

стати на єго проєкт (,) аби Велею відобрати

політичний реферат а віддати го Добрянско

му () адвокату зі Львpва. От на цей мій

**) Слова „Алексея Закліньского" і

дальші „постановив був за всяку ціну розбити

роспочате діло" підчеркнені Др—вим.—М.П.
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лист, дістав я клясичну вітповідь від Марко

ва, котру Вам тут під IV долучаю.

Тиждень перед 18 нов. () на коли то

першій раз термін віча був означений (,), на

став був тут такий заколот (,) що уже ніхто

на серіо не думав о вічу а навет свої люде

казали, що головов муру не пробєш і що з

того (,) що Окунєвскому забагло ся віча (,)

єще не виходит (,) щоби ціла громада бля

мувала ся. Я тимчасом усе ще думав (,) що

наглячі факта змусят усіх до инчого пере

свідченя і не брав ще навет на увагу () що

і місцеві референти якось не жваво пригото

влювали ся до Своіх рефератів. Аж тут в по

слідній хвилі надійшов телеґрам від Роман

чука (,) що і він приЬхати не може і що

бисьмо в місто него просили Ол. Оґоновско

го. Телєґрафую до Оґоновского — цей рефе

рату в так короткім часі приняти очи

видно не може — Закліньскій іменем ці

лоi стaрoі партіі натискає (,) щоби зробити

ім хоть то уступство (,) аби віче відложити ()

бо інакше голосят абстиненцію межи наро

дом — я супротив щего усего не мав оче

видно що инного зробити як віче відложити

упевнившись уперед від Романчука (,) що на

8/12 приЬде. Крім щего сказали ми при цій

нагоді Закліньскому яко речникови Священ

ників староі партіі : „Поступок Ваш послід

ний пригадав нам на ново, що ми (,) правда

() жаль сказати (,) так короткопамятливі (,)

знов забули були, що хотячи роспочати у нас

в Галичині яке будь суспільне діло, належит

нам звернути ся і походити коло самих се

лян **) і Вас совсім зіґнорувати. Знайте собі

**) Слова „коло самих селян" і дальші

„кинулисьмо ся по селам і тут стрітилисьмо

тілько добросовісности і попертя () що уже

за тиждень чуючи ґрунт цід ногами сильний

сталисьмо совсім инчими" підчеркнені Др-вим.

— м. п.
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(,) що ми відкладаючи віче на 8/12 маєм те

пер досить часу ошибку нашу направити і

на Вас не оглядати ся“. Зараз такі по тім

кинулисьмо ся по селам і туг стрітилисьмо

тілько добросовісности і попертя (,) що уже

за тиждень (,) чуючи ґрунт під ногами силь

ний (,) сталисьмо совсім инчими“. Тогди уже

змякши инші проводирі і душпастирі, як у

чули, що той селянин запевнив нас, що сам

один приведе з собою з свого села 30 (,) той

40 а той 50 людей. Мимо щего всього Закл.

et cons. хотіли так рй всякими способами пе

рефорсувати Добряньского вмісго Велея —

став на свою руку писати до Велея, щоб той

свого реферату зрікав ся і до цеi фази від

носит ся лист Романчука під V і Маркова

під VI. Тимчасом ми з Станіслава (,) хотячи

цю справу якось в згоді залагодити (,) про

симо Добрянь. (,) щоби приняв кождий ин

чій реферат (крім уже розданих) но Доб

рян(c)кій телеґрамом під VII відказав ся від

цего, так само як попередно ще відказав ся

від реферату о шатронаті (,) як лист VШ.

Два дни перед вічем дістав я лист від Мар

кова взиваючій нас () щоб хоть на предсіда

теля віча вибрано Добряньского (,) лист ІХ.

Я питаю ся Романчука що з тим фантом

зробити (,) на що одержав єм вітповідь під

Х. Мимо щего ми не могли собі инакше шо

ступити (,) як віддати лист Маркова вибра

ному — в браку инчого (,) на голову комі

тету вічевого тимчасово Закліньскому і за

просити **) Добряньского на предсЬдателя ві

ча, хоть це Львівским народовцям було не

приємно.

Так склало ся віче. Пишу це для В a

ш o і i н ф о р м а ці і , бо очивидно до

прилюдного оголошеня цеi кореспонденціі

не маю права.

**) Замісь „запросити" було зразу: „при

стати на то (,) що той завізвав". — М. П.
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Як самі бачите і хоть я Вам і '/ь части

не написав"*) заколоту і заходу — хоть коло

такого незначного діла було не трохі — та

признаю ся (,) що коли я з гори побачив в

великій Салі море людских голов, що мов

филя порушала ся тут і там () то і труду

стало не жаль. Та власне тому, що таке по

важне зібрало ся зібране (,) поставили ми до

наших референтів може бути що на наші

обставини за високі жаданя. Але (,) сказавши

по совісти (,) гідно виступили лиш Романчук

та Добряньскій.”) Реферат Валея був за дов

гій, за мало популярний і чогось за нудний

— хоть (,) правда (,) дуже совісно опраціо

ваний — так що слухачів не вдоволив ані

порушив до глубини душі. О рефераті Да

ніповича пересвідчите ся Самі з „ДЬла“ (,)

где він тепер печатає ся. Жаль (,) що кон

ституція цего молодого чоловіка за Слаба,

щоб могла видержати довше гозорити перед

такою масою народа. Найбільше порушили

бесіди селян (,) як Гурика, котрий до того

говорив без приготованя, Гудика (,) що гово

рив про знесене рад повітових. Дмитраш,

що говорив про пянство (,) був присотоза

ний Зактіньским.") То само той (,) що го

ворив о порученім крузі”) рад громадских”.

В загалі однак Слідно було межи селянами

**) Слова від рі хоть" вставлено пі

знїще. — М. П. а

**) Слова „гідно виступили лиш Роман

чук та Добряньскій" підчеркнені Др-зим. —

**) Слова „досвід мій був красшій як

моі надіі“, „завязати крепке товариство полі

тичне" і „за людсков кривдов" підчеркнені

Др-вим, що й зачеркнув слова від „пиш у

поминало ся" до „кривдов". — М. пї

*) „Крузі" поправлено д. Ок—им тепер,

а зразу було „закресі". — М. П.
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тут на цім вічу богато більше заінтересованя

і розуміня Справи як в Коломиі. Видко було

(.) що праця Желехівского (,) Закліньского

Леоніда etc. не пішла марно.

Цікавий я сам зразу був пересвідчити

ся до очне чи і які наслідкі мают такі гро

мадні зібраня селян ? Отже тут признам ся ().

що досвід мій був красшій як моі надіі”).

По усіх закутках рухают ся від такого зібра

ня людe — кривда суспільна виходит на

верх (,) люде з усіх боків підносят гомін на

утиск і неправду — тепер як раз (,) видит

ми ся (,) пора завязати крепке товариство по

літичне, котре би не лиш упоминало ся за

рускими написями на публичних домах (,)

але і за людсков кривдов. Що щось такого

розпочало ся уже робити власне 23 с. м. (,)

о тім пересвідчите ся з листу тов. Данілови

ча (,) котрий яко наш делєґат Бхав на то зі

бране до Львова.

Дотично проґрами „Поступу“ скажу ко

ротко () що звістку о відавництві цего мі

сячника приняли тут усі молодші люде з ве

ликим вдоволенем і радостев. Ми в самій

Станіславівщині зараз по появленю ся пер

шого хорошого числа булиб в силі зібрати до

50 пренумерантів"°). За то тим більшій жаль

настав тут, коли проґраму цю сконфіскувала

прокураторія — тим більшій (переч. „жаль").

що повід до тоі конфіскати мали дати— хоть

формально(,) такі фрази як „федеральній устрій

великих держав" etc. котрі можна було без

шкоди пропустити. В загаші думают тут (,)

що проґрама повинна була вийти скромній

ша — бо такими шумними загальниками ді

") Слова від „бесіди" зачеркнені з боку

Дp—вим. — М. П.

**) Слова від „булиб“ до кінця реченя і

дальші „що часопись з проґрамою Поступа

й"по конечна" підчеркнені Др—вим. —
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ла в перед не посунути. Ними лиш відстра

пшуют ся люде, що радіб спокійно робити.
Ми * : однак всі (,) що часопись з проґра

мою шоступа для нас конечна і чи тепер чи

в четвер видавати ся мусит. Читати булоб

уже тепер кому у нас в Галичині таку часо

пись — правда (,) що тоті люде, котріб радо

ві читали () тепер ще не в силі гаразд ю”)

поперти (,) але за яких 5 літ і то буде пев

но. Всеж такі „поступ" бувби ся міг удер

жати (переч. „хоч") уже тепер (,) хоч не кон

че світло а за яких пару років такой хоро

по. Задуманий Франком тепер А(л)ьманах,

ледви зробит на нашу суспільність такій

вплив як обговоруюча квестіі біжучі часопись.

Що ся тичит розпродажи Кобзаря, то

ми додержимо то (,) щосьмо приобіцяли.

А за цим здоровим Вас сердечно

ЯКелаєм веселих Свят і щасливого Но

вого року

Окунєвский.

Лист д-ра Івана Добрянського до . д-ра Т. 0

куневсьного з 5. ХІ. 1886.

(З копії, зладженої Драгомановим).

Д-рть Ивань А. Добрянскій

Адвокатт, краевьiй.

Львовть

улиця Чарнецкого н-pь 4,

Почтенв'Бйшій Господине !

На почт. писмо оть дня 3. с. м. честь

им'ью отвЬтити, що возваніе почт. Комитета

вЬчевого кь обнятію мною реферата „о па

тронать” есть для мене дуже почтительньімь,

а для того сь великою прикростію прихо

дится мвь заявити, шо труда того кь моему

а * , „ю" було зразу „таку часо
1 000 (08.8, ". — 1011. 11.
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Гбольшому оожал'Ьнію по поводу надто ко

:роткого срока. принятись не могу. (и т. д.)

5, 11. 86.

‚дист Осипа Маркова до д-ра Т. Оиуневського.

` (З копії, злвджепої Драгомановиы).

Ваше Благородіе !

Благодарю Васъ за исповіѕдь и желалъ

бы я Вямъ пространнъйше на. все отв'Ьгнти,

если бы у' мене было больше свободного вре

мени. Впрочемъ при личномъ свиданйи по

говоримъ о всемъ.

Не пов'Ьрите, якъ сильно надоъш мені;

наши взеишвыи опоры. на. которыхъ терпить

также Ваше в'Бче. А весьма. легко было бы

Івсе зло ухилилооя, если бы г. Ром[шчук]

Іпорозуш'ѕлол былъ съ адвокатомъ Добрян

окимъ що до црипятія одного или дчохъ ре

фератовъ нашими людьмиу Вы же на. себ'Ь

лично испы гади (въ Нурюр’в Львовскомъ) лвъ

наши взеимныя опоры вы гыскивуюгъ чужіи

люди, которымъ я не втрилъ и не в'Ьрю для

того, що изъ словъ такого малоросса якъ

покойный Костомаровъ (т/ієіе брошура. К—вя.

о п. р. отпошеніяхъ, мною изданная въ семъ

году и находящаяся у г.Котлнрчука. въ Ста.

ниславовйз) я уб'Бцился о пхъ любви къ намъ

и великороссамъ.

Наше несчастье въ томъ, що въ по

Іел'Іщиее время политику Вашей партіи ве

лутъ не самостоятельные люди (якъ на. пр.

Барвипекій, Оушяевичъ. Федоровичъ) а. учти

тели, подчиненныи раді; школьной, желающіи,

щобы имъ л и ч п о еъ нею было выгодно.

Очевидно, що подъ тіши учителями не ду

маю г. Ром —на‚‚ который (якъ доказуетъ

„Батьковщина.“) смотритъ на. наши оправы

безеторонно и не оглядается на. никого. Онъ

же бытъ бы посломъ державной думы, если
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бы готоъъ былъ припяти условія польского

комитета, а. не принялъ. Но его терро

ризуютъ.

Мент; не приписуйте злой воли, бо-я

смотрю на. общое ‚11:13:10, а. не личности. Я же

не предполагалъ, шо прійдетсл съ Вами иор

реслопдувати и предъ Вами извиватись, а.

однако привналъ Вамъ заслугу въ гаветахъ

по _поводу візча въ Коломыя, а. гг. Дорувдя

ву и Купьчицкому по поводу в'Ьча въ Кос

согЬ. Я смотрю на. факты и на. заслуги и

признаю, що у пасъ добре бы было, если

бы дъ'Ь партіи существовали, бо одна. могла

бы торговатись съ правительствомъ, а. дру
гав стоя въ опозиціи и гравитуя въ другуюІ

сторону т'Ьмъ самимъ помогала бы первой

въ получевію уступокъ. бо первая могла бы

довазывати, що ва случай пеудовлетвореиія

вашимъ потребамъ и опа присоединится къ.

второй, т. е къ намъ. Но ва. такую полити

ку необходима солидарпость и дозртѕлость

политическая. Къ тому уже шло, но поляки,

увид'Ьвши, куда. идетъ (,) роабипи насъ и те

перь, похваляя надежды“) „Д'Ьпа.“ на. ста

рыхъ, т'Ьшатсл, що мы грыаемся. Чижь вы

падало „ДЪпу“ писати тавіи тайны о банку,

явъ оио писало и вомпромитовати т'Ьхъ, що

спасли гроши одлсй и другой партіи, кото
рыи при упадку банка были бы пропали. У

Вы видите, що теперь, когда. опять на

Подляшепкомъ показалась ваша педоэр'Ь

лость въ фъ навсовыхъ д'Ьлахъ, я пе пападалъ

на г. Р(омаичупа), а лишь подиесъ (и то

должеиъ былъ подвести), що тутъ опять ова

валось, що мы въ грошевыхъ д'Ьлахъ д'вти,

що также говорилъ я по поводу иападовъ на.

плохое хозяйство въ банку. ` `

 

90) Слово „падежды“ певно похибка.

переписувача, Драгоманова; в ориґшалї му-4

сїло бути „папады“. — М. П. '
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Пишете, щобы Вамъ дати кого на. ре

ферента о патронат'в. Справа то важна, но я

думаю, що если бы мы оную хотіти въ ны

н'вщнихъ дтн насъ непривлонныхъ насахъ

порушати, то выйшто бы съ нею точно тавъ

якъ съ елиснопствомъ въ Отаниснавовтѕ, ко

торое розбино нащъ влиръ, внесло роздоръ

между владыками и сделала изъ одного

владыки, имтвщаго хотя на житье отвйзтное

‚своему достоинству — двохъ дйздовъ.

Патронатъ, отданный въ нынешнюю по

ру громадамъ, причинялсн бы до ихъ демо

рализацйи“), бо (знаете) у нас'ь мало еще

громадъ такахъ якъ Побереже или Карповна

а. священники, старающшсн о презенту,

просто роспивали бы селннъ. нонсисторіи н

правительство —-- роздавали бы презенты -7

_ знаете якъ. А в'Бдыне нынъш ніц вонё

систорін то самое що правительство, в. прач,

вительство] то самое що польскан шляхта,
а. та носхгіздная въ рунахъ и объятінхъ на.-У

шихъ нріятеней іеауитозъ. А впрочемъ иЗ

большинство громадъ (если бы они давали'

презенты на приходы) дало бы на себе виія

ти старостамъ и жандармамъ.

Я вообще, роздумун о нашомъ нын'в

шнемъ пововеніи, вижу, що оно крайне не

выносимое и що дня вы _ода. изъ него намъ

слтщуетъ не просити милости, а просто стре

митись въ розд'влу Галичивы.

Мене удивияетъ, що роздЪла того не

требуетъ „ДЪло“. В'Ьдьже то первый шагъ

до самостоятельности, о которой оно

столько говоритъ. Им'вн ацминистрацйю въ

нашихъ рукахъ, мы перевели бы всі; выборы

такъ, якъ ихъ переводить сегодня поляки, а

съ временемъ, скр'Ьпившись и развившись,

в') Від „бо“ аж до „\Уіе1:а.ц - рука А.

Лнхоцъкого, товарища Дйагоманова; конець

знов рука остатного. — . П.
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мы переводчик бы пхъ въ нашу пользу да-ґ

же бозъ помощи алиинисграцйи. Консеивен- _

ціею того было бы введечіе малорусского я- ‚7:44‘“

зыка во всіѕхъ шволахъ. уридахъ и на. уии- ХИМ”

верстаті и тогда Галичина. им’Бла бы при- „жид

‚тягательиую силу для Украины. Правда, що І

поляки были бы тому противны и того бо

ятся, но кто хочетъ вес ги независииую ло

литику, долженъ имтзти ясную цйшь переді. .

очима. `

Вражда на москалей не сиасетъ насъ.

Въ тОмъ отношенйи будутъ иасъ лишь вис

плоатовати и на томъ все кэнчитси. Похва

клятъ насъ въ газетахъ, а заденуицйюютъ пе

редъ правительствомъ яко соцйалистовъ.

Другимъ выходомъ для насъ есть тот'Ь,

якій пропагують 0. Наумовичъ и г. Ацольфъ

Добрянскій. Я въ него в’Брю и его поддер

живаю, хотя (своею дорэгою) не вызтупаю

противъ малорусского нарЪч1и‚ почитаю Шев

ченка. (тійе пзданіе „Пролома“ „Ч‘ьмъ есть

для насъ Шевченко, похвалениое даже та

вимъ радикаломъ якъ Драгомановъ), высоко

ц'ізню Костомарова, наслаждаюсь Кз'Ьткою и

проч. Эвотремовъ язы {овыхъ — рпуи’ьегся —

не выношу, особенно ве новоизобрізгечныхъ

словъ.

Мы вот должны памитати о томъ, що
д'Ьлаемъ для буду-шести, которая иамъ не-А

изв'Ьстна, а. задачею нашою должно быти во

первывъ: не затратити того, що намъ лпшпј

ли ваши д'ЬдЫ и црадізды, за що они тер

Шали. Чи Малорусь будетъ самостоятельна,

чи малорусская литература удержитъ свою

самостоятельность, то не наше д'Ьло, а во

лросъ будущности. О томъ одномъ н кртлвм

уВ'Ьреиъ, що если бы не было Россйи, о насъ9

никто бы даже не вспоминалъ, и то не лишь,

о насъ, но даже о чехахъ, полякахъ, а тішъїд

меньше 0 болгарахъ. Поляки им'Ьютъ о отоль

ко значеніе о сколько Европа. употребляетъ

ихъ яко орудіе противъ Россіи, подобно якъ

І і '1,7.
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теперь болгарь и сербь, а даже наша мало

русская партія. И можнo ли за то враждо

вати на Россію и желати ея паденія ? Впро

чемь такое мнЬніе вьсказаль на сиxь дняхть.

дажe Ригерь передт, кореспондентомь вар

шавского Wieka (vide ньіньшній Кurjer и вче

рашній Мирь) а Грегрь и другій передь

корреспондентомь Dziennika познаньского

(„ДЬло" напечатало о томь, но не вспомнило

ни однимь словомь, що Грегрь простоваль

корреспондента, поддЬлавшого его вьраже

нія що до Россіи вь польскомь направленіи). А

ІЙзвините, що я росписался о дЬлахт,

которьи Вамь лучше (бьти мcжеть) извЬст

нь, нежели мень. Благодарю Вась еще разь

за откровенность и прошу Вась всегда такь

ко мнь относитись, а Вь убЬдитесь, что я

не тввій, якимь мене представляють

6/18 Ноября Вашт, пок. слуга

(1886) О. Марковь.

Мист дра Северина Даниловича до незвісного.

(Писаний після 24. ХІІ. 1886 р. З копії Дра

гоманова).

Дня 23 і 24 грудня у Львові, яко пі

сланець Стaнiславівскоі громади бувєм участ

ником наради народовців з ріжних сторін

Галичини в числі до 40 (з тих 13 з провін

ціі яко делегатів). Предметом було 1) реор

ганізація партіі і єi акціі 2) видавництво.

„ДЬла“ 3) напрям ДЬла і роботи народовців.

Загально показалося, що голоси з про

вінціі були о ціле небо більше поступові як

львовяне і редакторі — зрештов стало на

тім :

ad 1) „Народну Раду" товариство узнає

ся головним керманичом наших справ полі

тичних. Она має ся в той спосіб уладити,
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щоби в кождім окрузі маючи членів органі

заторів, нотрі би рух в околици вели, і до

носили до виділу о стані и о покривдженях

и не ? зі сторони противників, аби мож про

тів них в дорозі правній ся боронити.

ad 2) видавати ДЬпо сего року в біль

шім форматі, а на будуще завязати товари

ство на уділі для щоденного видаваня ДЬла,

котре товариство малоби стати властителем

„ДЬла“ і на своіх зборах установляти редак

цію Д. і єго напрям. До товар. приступає

кождий за уділом 50 зол. Як лиш стане до

сить членів, почне ся Д. щодня видавати.

ad 3) Слідуюче m i x tum c o m p o s i

t u m :

а) поширати славянськість Австріі

б) попирати примирене народів на під

ставі рівноправности

в) бути аж доки не заспокоіть прави

тельство наші жадоби, в оппозиціі

г) обявляти опозицію ділами.

д) лучити ся з демократичними партія

ми в Австріі.

е) зазнакомлювати заграницю зі справою

ви8, пп0к0.

ж) будити нарід до політичного житя.

з) стати у себе на грунті чисто демо

кратичнім і мати на оці перед всім реальні

інтереси масс народу.

Зрештов Поляків у нас о тільки узна

вaти o кілько суть правдивими демократами

і працюють для дійсного добра простого лю

ду. Протів партіі старорускоі уникати нау

мисноі полємики а поступати обєктивно-на

учнов дорогов і освідомляти нарід о ідеi y

краінскої національности.

Про відносини до цілоі Украіни на разі

не стало часу мовити і відложено на другий

найблизчий раз.

|Робота оже яко-тако розложена, але тра

людей — і щоби поступовано поволи, і не

О



псовали собі дармо діла де не тра. І у наe

переробит ся поволи все, лиш не нараз.

Рaulatim sиmma petuntur.

Данилович.

Нарис української проґрами М. Драгоманова.

(Вкупі з повисшим листом Т. Окуневсько

го та копіями листів Добрянського, Маркова

й Даниловича, було й писане М. Драгома

нова (на малім листовім '/, аркуши) ось яко

го змісту — очивидячки, яко відповідь на

те все**):

1) Ми стоjімо за розвіj нашоjі, — мало

руськоji чи укр. національности, літер. і (по

літичний ?), — але не маjемо нічого проти

великоруськоjі, з котроjу**) так тісно звіаза

ні**) (переч. „задніпрьанська чи наш“) схід

ні частини нашого народу, j котру ми вва

жаjемо за одну з найблизчих до нас сла

вjанськ. національностів.

2) літературу великор., — jак більше

тепер розвиту, ніж нашу, — дьaкyjучи спри

jajучим обставинам, — ми поважаjемо j радо

змагаjемсьa, шчоб присвоjіти і нашij (переч.

„публиці“) громаді (переч. „jiji“) осередок і

напрьамок (демократично-реалістичниj) jejі

ліпшоjі, прогрессивноjі части.

3) Обсуждаjучи (переч. „справи") стан

Россіjі, ми виступаjемо тільки проти політи

ки тепер. росс. правительства, — котре не

**) В горі сеї картки стояли слова Дра

гоманова пДорогиj Сергіj Андріjевич“ —

себ то початок листа до неб. О. Подолин

ського; але се не має нїякої звязи з даль

шим змістом. — М. П.

**) В оріґіналї „з котроjі“.

**) Зразу було „звіазана".
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тільки (переч. пдусить“) спиньа зріст нашо

го народу j національности, (переч. „апе") а

і других, починаjучи з самоjі великорусько

jі, — ми вважаjемо цьу політику згубноjу

дльa всього славіанства.

4) Виступаjучи проти польскоjі гегемо

ніjі на нашij землі, ми не (переч. „розводи

мо") маjемо ніjакоjі ненависти проти поль

ского народу ні нацці 1 виступауемо проти

всьaкого нагніту на польaкiв в шчиро-поль

ських краjінах в Россіji i Германіji, jав про

тивного правам льудським і інтересам слав

Jанським. —

(На оборотї листка:)

1) Органи староі партіі і ііх кореспон

денти в Россіjу перестануть обзивати укра

Jінськи) націон. рух польско]у видумко]у.

(тут був більший відступ, а далї :)

Питаньньа національно-літературні j ре

лігіjні (переч. „отді“) признаjутьcьa осібни

ми од політичних, — (переч. „то б") і зо

стаjутьcьa предметом наукового досліду.

17-й мист д-ра Т. Окуневського до М. Дра

Г0МаН0Ва.

Високоповажаний Добродію !

Чи одержали Ви моє справозданє з Ста

нicлавского віча Р. Я лист зарекомендував,

боячись щоб хтось цікавий не заглянув і

лист не пропав. Будьте ласкаві мені відпи

сати а головно відослати мині чим скорше

листи Маркова (,) бо я іх дуже потребую.

Ваші погляди і критика будут для нас

дуже пожадані.

Ваш

Окунєвский.

Станicл. 24/I 887.

5*
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18-й мист д-ра Т. 0куневського" до М. Драго

М8lН0831.

Високоповажаний Пане Добродію !

Не писав я до Вас, бо ніщо відрадного

писати. Досить Вам певно гнилію заносят

наші питоменні часописи (,) от хотьби з тов

нещаснов квестіов часописи. Нам всім аж

лище ся лупає. Чи не зміните Ви тепер своє

пересвідчене о Проломі ?!

На наш Стaнiславів наЬжджают з Кра

кова Єзуіти, говорячи день і ніч казаня по

костелах (,) на котрі (.) коби здоров, і наш

Пелеш завдно ходит. Усім нашим бабам за

крутили ся уже гет голови.

- З книжок, котрі Ви мині були ласкаві

надіслати () одержав я лиш уривок з енци

клопедіі про козаки. Дуже я цему урадовав

ся, бо такоі совісноi а короткоi студіі я ще

не читав. Решту книжок сконфіскувала наша

прокураторія. Я уже був прилагодив ся на

ревізіі et. та лишив прокуратор адвоката (.)

лиш до Староства тягали (,) щоб мене пові

домити (,) що книжки сконфісковані і відда

ти уривок з енциклопедіі.

За Буняку на певно розвідаю, чув (,)

що богато говорят про него під Тисменецев

в Погоні. Піду туда, бо недалеко, най но

лиш сніги злізут.

З надходячов веснов приходит мині єще

одна думка. Ви обіцяли ся або Самі або

свою рідню вислати у наш край. Чи не зро

били би Ви це сего року ? Мавби я тепер

особисто повід Вас о це просити а взглядно

Вам Вашу думку пригадати. Я ім(e)нно це

го року буду мати досить вільного часу (,)

виступлю бо з канцеляріі і пічну в дома

приготовлятися до іспиту. У Гуцульщині я

зріс і кождий куток мині знакомий (;) любо

би мині було зробити Вам яку малу прислу
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гу. Подумайте Добродію — від нас з жа

льом ще ніхто не відЬжджав.

Зістаю з глубоким поважанем

Окуневский.26/3 87. ку

14-ий лист М. Драгоманова до д-ра Т. 0ву

Н680bК0Г0.

Сhemin Dancet, 14. 6. Апр. 1887.

Високоповажниj Добродіjу.

А таки жалко, шчо Ви робите такі дов

гі интервали в своjіх листах. Мені саме, чи

таjучи „гниль" у львівських газетах, не раз

приходило в голову: шчо то думаjуть про

цьy „гниль" порьадні галичане ? Не вже-ж

вони пропускаjуть jejі зовсім без протесту?

Пишете Ви тепер, шчо Вам „всім аж лице

сьa лyпаje". То не вже-ж Ви не можете хоч

пробовать спинити дурость і безстидство сво

jejі журналистики.

Лак собі хочете, a ja j тепер більше

стоіу за „Н. Проломь", ніж за пДЬло". Пер

шому j бог велів бути невіженним і безстид

ним. Та окрім того він все таки сміливішчиj,

все таки оппозіціjа, рискуie. А пДЬло“ гав

каjе з за „старости", підлизуjетьcьa до вpьa

ду,— і в суммі навpьадчи не воно перше по

чало доноси писати в остан(н)иj період. —

Вольа Ваша, а цим доносам треба покласти

кінець, а то до чого ж вони діjдутьсьa? Ци

ми доносами завше будуть прикликуватись

чужі руки розсужувати між русинами і не

величкі на практиці вольности констітуціjні

в Галичині зведутьсьа зовсім на нуль. Коли

не можна Маркову адрес до Аристова писа

ти (текстом зовсім не противулоjальниj) то

не можна j „ДЬлу“ Потебньу хвалити на jо

гo jубилej. [Аже ж навіть в Росіjі Миклосічу
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адреси писали] Коли не можна Вашим мо

сквофілам петербурського панславізму хвали

ти, то не можна і народовцьам до киjівсько

го панславізму (Шевч. — Костом.) озиватись.

Московськиj же панславізм так, jак jого фор

муліруje отверто Н. Пролом (а в душу ніхто

не сміjе лазить) завше більш лоjальниj в Ав

стріjі, ніж киjівськиj, — на котриj в своjу

чергу доносив Н. Пролом. Правда, пДЬпо" і

К-о зреклись не тілько „киjівського" пансла

візму, але навіть демократіji”), — а все ж

таки мусьaть бути між народовцьами льуде,

котрі розумі]уть, шчо Jак так піддавати па

ри поліцеjськіj ферулі, то діjде черга j до

до них. Чому ж вони мовчать?

Шчо у Вас говорьать з поводу того,

шчо „ДЬпо“ зовсім не виповвьa нioднoгo з

пунктів программу, котриj Ви мені посилали

в листу Вашого приjательa ? А хиба неві

женна Духиншчина Партицького фельетонів,

— jак і кінець брошури Огоновського про

Шашкевича, — jесть обjективно-наукове о

знакомліньньа льуду з укр. націон. ідеjejy?

Коли в москалів нема пісень, і вони неспо

ссбні до науки, — коли вже Андрій Бого

льубськиj звавсь москалем і був фінном (ja

колись читав в одніj польськіj книжці, шчо

він був китаjець !) то післьa того нема вже

брехнi j дурости, котру б ве можна було

сказати. А коли всі такі дурости шче ро

бльатьcьa догматом політичноjі поjальности,

то вже не знаjу. jак і жити льудім у таких

земльах. Лак собі хочете, а треба шчо небудь

**) Интересно, шчо колись на Шевчен

ків день читались такі речі jак Кавказ, — а

торiк вже Топольa, — пеj рік тільки Причин

на, — так шчо скоро певно з усього Кобзарьa

зостанетьсьa дльа львівського культа тільки

хиба: хто с е? хт о с е?
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зробити, шчоб вивести краj з такого сумного

стану.

А шчо Ваші віча, кстрі проектувано на

далі післьa Станиславівського? Боjусьa, шчоб

jіх не одложено ради незручного оппортуниз

му, — в надіjі, шчо начальство j так обла

годітельствуje „зхідних Тирольців” за jіх вір

ность проти Москви ? (Згадав jа недавно, чи

таjучи пДЬпо", jак колись народовці сміja

пись над словами „treues Volk, die Тіrolier

des Оstems" і докорьaли ними свьaтojурських

„сервілістів") Так це риха надіjа, — котра

непремінно заведетьcьa.

Спасибі велике Вам за ласкаві запроси

ни до себе. Так де там нам дістатись так

далеко. Тут хиба б вибратись до сусідніх

Альпів. Ви вже самі гульajте здорові по

Карпатам та не забуваjте j нас, між инчим

збирати гостинці (по полтавському, а не га

лицькому, — то б то подарунки) з пісень і

казок. Поки шчо дуже jа ласиj на Буньаку,

хоч і боjусь, шчо Ви мені всьу готову ста

тьтьу переробити примусите. З цього стра

ху jа поспішу скоро вислати Вам цьy ста

тьтьy, а Ви jijі перешлите до К. Ст. Бісів

„крутопопа" (так у нас звуть Леб-ова) не хо

че грошеj платити, — хоч і обішчав, — та

може j не маje і в усьакім разі хоч печата,

— а ось в Петербурзі з тими статьтьами,

шчо торік поспані шчось водьать,— хоч те ж

обішчали печатать. Та там таке коjітьcьa,

пчо не диво стратити глузд (Трохи було не

написав спов Гамлета про Даніjу, — котрі

чомусь „ДЬло" шипле завше по німецькому).

Коли крутопопа надумаjетьcьa прислати Вам

відбитки з „Малор. пЬсни обь освобожденiи

крестьянт,", то зоставте собі j М. Буч. (ему

же честь — честь) скілько треба примірни

кiв дльa тих, хто матеріали cбирав, — звісно,

не минаjучи j себе, — а решту б. л. при

шпіть мені. — Та, певно, бісова крутопопа

не пришле без того, шчоб кілька разів не
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гаркнуть на нього. То j гаркну незабаром,

jак пересилатиму Буньаку. — А. propos: jак

будете збирати про нього казки, то зверніть

увагу на варjант, шчо в S a d. В а ra c z

(стор. 76—80).

ППчиро поздоровльajу Вас од себе j од

сімjі.

Ваш М. Др.

І5-й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н680;bК0Г0.

Сhemin Dancet, 14. Genève.

19 Маjу 1887.

Високоповажаниj Добродіjу,

Впjать не ма од Вас звістки. Jа вже не

знаjу, шчо j подумати, і дуже вагавсь, чи

посилати Вам манускрипт Буньаки, бо може,

думаjу, Ви не хочете мати зо мноjy j діла.

Та на решті посилаjу, просто черєз те, шчо

моjа працьa так мені обридла, шчо не хочеть

сьa jeji j у хаті держати. Будьте ласкаві

пошліть jejі

Вь редакцію „Кіевской Старинь"

На Трехсвятительской улицЬ

TN, 8.

Вь Кi e в Б.

Листа ніjакого до редакціjі не треба, —

бо все рівно вона не одшовіда j не шле ні

грошеj, ві тепер навіть отбитків з статьті

про П і с н і п р о в о л ь у. Думав було

написати лист до N, котриj мені обіцьав од

имені редакціji j гроші, та на решті розду
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мав : коли б чоловік шчиро гльадів на спра

ву, то j сам би навідавсь до редакціjі: a jак

мовльав стоjіть справа мого протеже ? Спа

сибі, шчо хоч печатаjуть. Все таки втіша

jешсьa, шчо не дурно на світі живеш !

- Ну, шчо ж у Вас нового ? З газет ні

чого цікавого не бачу, окрім звісток про аре

сти за шизму j т. п. Виjaть скажу, шчо Н.

Проломь держитьcьa достоjнішче в цij

справі, ніж „ДЬло“ і все таки піднімаjетьcьa

до питаньньа про право констітуціjне, — хоч

сам доноси пише на других. А народовці

окрім холопства та доносів же нічого не ви

думаjуть.

Получив „Ватру“,— прочитав і руками

розвів. Окрім статьті В. Лукича про Угор

ську Русь та Франковоjі новелли усе не

варто паперу. Та j то Франкова новість не

оброблена, а В. Л. статьтьa пoстрojена все

таки на лакеjському прінціші: jак би уг. ру

сини були смирнішчі перед мадьарами, то

мадьаре,— хоч ненавидьaть славіан, — були б

до них прихільнішчі ! Навіть москвофільство

уг. русинів В. Л. не зрозумів. Причина того

москвофільства зовсім не „Russische W йh

lereien“, а церковшчина j аристократизм рус.

попів, котрі шукаjуть і в Росіjі панськоjі цер

кви і держави. А настоjашчоjі „московськоjі"

літератури там і не бачили, jак і украjін

ськоjі. Ну, та ще довга розмова. Приjшлось

би росказати про моjі подорожьжьa в Угорск.

Русі і про початки там демократичноjі про

паганди, між инчим і за помічьчьу моск. лі

тератури, — пропаганди, котру ніjак не хо

тіли піддержати віденські січовики (з гали

цько-народовського узькогльaдства) і котру

зарізали yкpajінські дурні, в роді Череша

хина, котрі понадівапи на себе було кокарди

соціалістів.

Ваш М. Др.

Приходитьсьa таки написати ЛИСТ ДО



N., шчоб хоч виjаснити справу : чи ждати

чого, чи ні; коли ред. бідна, то нічого j на

рікати на неjі; тільки чому ж вона хоч не

одповіда на листи ?

19-й мист дра Т. 0куневського

до М. Драгоманова.

Добродію Ласкавий !

Думайте що хочете про перерви моей

і моих товаришів кореспонденціі, лиш не до

пускайте таких річей як о тут в посліднім

листі написалисте. Богу дяковати (,) заводят

ся уже у нас люде, котрі зносинами з Вами

гордят cя (,) але ніколи напротів. Причина

довгих павз просто така, що иноді ніщо пи

сати або ще частіще соромно перед Вами (,)

особливо, копи Ви щиро завзиваєте до якоі

роботи а тут не чує ся в собі на стілько

сили, на скілько Ви в нас покладаєте. Доти

чит се головно нашого впливу на мізерне

наше видавництво „ДЬла" и „Зорі". Колись

то здибав ся я тут з Барвіньским Терно

пільским і Олесніцким (,) що Бхали до Черно

вець на ювилей Воробкевича. Я спізнав, що

ім самим страх соромно за млавість іх ви

давництв Львівских, сам Олесніцкій (сидит

же в самій редакціі „ДЬла") а не міг нічого

подіяти протів фейлетоновоі Скандинавщини

ДЬпа. Манія Львівских народовців, щоб не

дай Боже нікому не наразити ся () позво

ляє улазливим та імпертиненцким натурам

робити з суспільним добром, що им ся спо

добає °) . . . . а Оґоновскій — хоть на

скріз чесна душа (,) не сміє уймити ся

**) Далї пропущено 8 слів. — М. П.
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за ідеалом свого пересвідченя — фонетичноі

писовні.

Я незабавкі переношу ся з Станіслава

до Черновець, где і опісля лишити ся ду

маю (,) отворивши по 2 літах свою канце

лярію. Надію cя я там богато, бо там ще

справді дівича a добра земля — не пережи

вала таких експериментів як Львівска сус

пульність, котру власне ті експерименти

зробили зовсім апатичною для всяких нових

думок і суспільной громадноі роботи. Там

також (,) надію cя (,) прийде ся не раз по

користувати ся Вашими радами і від разу

перевести іх в житє. Нема бо щетам людей,

котрі би патріотизм взяли в свою аренду

і всьому були противні, що від них не ви

ходит. Тимчасом в Станіславі збирають ся

молоді люде, котрі робют надію, що може

і туткі хоть не богато та усе шось ся зро

бит. Сюди прийшов іменно Вол. Левицкій— ав

тор „Угорскоі Руси", прийшов Озаркевич—мій

товариш (,) чоловік хорошо обчитаний (.) при

ходит Рошкевичівна — що перетолкувала

Довбню — через то зблизит ся і Кобриньска

(,) котра тепер жиe з моєв сестров з Цуриху.

Від неі Ви мусіли уже сими днями лист ді

стати. Надію cя я з цих нових людей і з ту

тешних як Левіцкого Остапа, НедЬльского,

Даниловича і других, що звяжут ся в літе

ратурне кілце і щось удіют. Тепер власне

дискутує ся вопрос чи завязувати тут нове

літературне товариство, чи війти до філіі

Просвіти і оживотворити то дрімуче тут від

смерти Желехівского товариство. Це послі

дне то має за собов (,) що удержує звязь

межи так званов нашов інтеліґенцієв а се

ЛЯНb02'Е0М.

Я маю щиру волю тепер бути в Швай

царіі, коби лиш поладити справи грошеві

(,) приБду певно до Цуриху до сестри і до

Вас. ІЦе моя найзадушевніща думка.

Манускрипти Ваші і лист. до N. N.
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вислав я зараз по о д е р ж а н ю куди

слід.

Я маю волю вибрати ся у Ваші краі

в липню, бо тепер відбуваю воєнну службу

через цілий місяць.

Зістаю с глубоким поважанєм

6/6 87. Окунєвский.

20-й мист Дра Т. Окуневського до М.

Драгоманова.

Високоповажаний Добродію !

Від колим повернув з Уманя (,) скитав

ся майже що днини з одного місця на дру

ге, і так не довело ся знайти одноі свобі

дноі хвилі, щоб хоть подяковати за щиру

гостину в Вашій хаті. Прийміт же хоть те

пер повинний довг і не забувайте **) що ми

єго аж тогди цілковито сквітуємо, коли змо

жемо гостити Вас або Вашу Вш. Рідню у

себе **)

В повороті моім з Швайцаріі застав я

у Львові N. з котрим Ви зрештов, як зачу

ваю, уже злистували ся. Крім своіх студіів

мав він наметі завязати після порученяукраінь

скоі громади кружокмолодих”) поступовихлю

дей в Галичині, котрі б заняли ся видавництвом

новоі поступовоі часописи с тов менче більше

проґрамов (,) яка була у Франковім „Поступі“

**) На бажанє Т. О. пропущено далї 6

слів. — М. П.

**) На бажанє Т. О. пропущено далї 5

речень — особиста справа. — М. П.

°) Слоза від „завязати" підчеркнені

Др. — вим. — М. П.
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(.) лиш без шумного оголошеня програми.

Головно мала ся тов часописев піддержува

ти звязь з Украіною, котра нашим рутенцям

совсім зникла з горизонту. N. разом з Ко

ниським **) пересвідчили ся, що у Львові

в теперішній хвилі таке видавництво не мо

жливе просто з тоі причини, що усі профе

сори, котрі ведут тепер перше слово (переч.

ду Львові") при усіх майже видавництвах у

Львові (,) будут тому противні і готові діло

підкопати або що найменче на него погано

вплинути. Крім того не можна було знайти

і одного свобідного чоловіка, котрий би за це

нове діло постояти хотів і дав до того ґва

ранцію, що не лишит єго при першiй лiп

шій перешкоді Франко занятий при „Кur

jeri" мусит досить тяжко заробляти на хпіб

насушний для себе (,) жінкі і дитини, Оле

сніцкий мусит ще до того заробляти лекці

ями і працює при „ДЬлЬ“ (,) Павлик у Кра

кові a до того ще непопулярна фірма. Терлєц

кий сам жити не має з чого. От томуж то

звернув ся N. до наших Станиславівців с та

ким запросом, чи би не можна такоі часо

ииси видавати у Стaнiславі ? Я на тот час

повернув уже був з Уманя. Зібралисьмо ся

на нараду: Бучинський, Закліньский (,) моі

товариші : Озаркевич (брат п. Кобриньскоі)

(,) Струтиньский, Мандичевский, Ланилович

Северин,Данилович Клим (братя) () N. судовик

(,) Лукіч Левіцкий, шотім ще зі Львова Пань

ковский и Кос (медик). N. мовив () що він

з порученя Украінців відчуваючих дуже по

требу поміщуваня своіх праць обговорюю

чих правдиво відносини іх Украінскі ()

являє ся тут () щоб порадити (ся) чи би не

можливо в Станіславі засновати місячний

журнал, в котрім би попри праці Украінців

*") Слово „Кониським" підчеркнено Др.

— вим. — М. П.
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і головно підряд з ними писали і Галичане

і другі люде, котрих ускі рами дотеперішних

алицких видавництв змушуют тиняти ся,

як Ви кажете (,) по чужих хатах. Апатія на

шоі Галицкоі молодежи єсть найлучшим до

казом (,) що дотеперішні видавництва суть

недостаточні, не можуть заняти свіжоі душі.

На жаль сказати (,) уся робота і бесіда на

ших галицких Украінофілів веде до того щоб

обмежити ся на самісінький рутенізм Галиц

кий і пірвати усю звяз з Украіною. (От тепер

голосит приміром такий Вахнянин et consortes,

що уся (переч. „наша") робота к чорту, бо

незабавкі прийде Москаль**) та усіх нас за

бере).

На сам початок видавництва єсть у

Франка 300 рублів, котрі він привіз з Укра

іни. Аби лиш 200 було предплатників а ча

сопись уже удержит cя — на самуже Укра

іну можна рахувати 100.

Позаяк ми усі з давна відчували по

требу щего видавництва (,) тож і без довшоі

дебати порiшили усі прінціпіяльно вопрос о

потребі запропонованого видавництва. Лиш

Леонід Закліньский недовірчиво з разу від

ніс ся до цеi роботи боячись () щоби знов

за тим „загальним ділом“ та „загапьним до

бром“ не стояв який Тетеря або Бруховец

кий. Мав він тут на думці Франка (,) ко

утрого він, як каже, не любит за самолюбство

і велику гордіст.
• Горяча дебата за то настала, як прий

шло ся рішати, чи видавати ся має часопись

у Львові чи Стaнiславі. Бучиньский (,) За

кліньский, Струтиньский и Ктим Данилович

говорили (,) щоб видавати у Львові. „Там

будь що будь більше спосібних до такоі

праці людей, там всяка можність стикати ся

з літератами своіми і чужими, там гостят

або переЬжджают Украінці, там бібліотекі

**) Слова „рутенізм Галицкий“ і дальше

„Москаль" підчеркнені Др-вим. — М. П.
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і т. д.“ так арґументував Закліньский, Бу

чиньский і другі. Значна більшість зібраних

рішила однак противиo (,) щоб розпочати

діло у Стaнiславі. „Ми маєм бути не ре

дакторами усіх статей, котрі мают ся мі

стити у тій часописи (,) але головно екзеку

торами, т. є. маєм поміщувати чужі нам

з України (,) Женеви чи з власного краю

надсилані праці. Котрого з нас стане на на

писане власноi статі (,) має час цілий мі

сяць (,) щоб постарати ся о потрібні кни

жки і т. д. Ми тут не підтягаєм тим неща

сним впливам наших і чужих людей, котрі

(,) як показав досвід послідних часів (,) зво

дят усяке громадське діпо до нічого. Досить

уже нам, коли нас тут досить спора грома

дка (,) чекати ззаложеними руками та плакати

(,) що зі Львова не виходит жадне розумне

діло. Спробуймо самі. Барвінь(ский) у Терно

попи дав доказ, що можна без Львівских лі

тератів і то одному чоловікови робити мону

ментальне для Галичини діло навет при та

ких солодких обставинах як єго, що як би

не семінар то цілий (!) Львів взяв би ледво

5 примірників єго видавництва. (Се мині сам

Барвіньский оповідав).

Післі всего, коли уже рішено, що має

ся видавати часопись в Станіславі (,) зайшов

найважніщий вопрос : кому поручити би з

нас це діло, котрий би став душею єго а ми

єму до помочи ?

Зразу звернули ся на Лукіча Ле

віцкого, котрий в цих справах має ру

тину. Він відказав ся за для іспиту,

до котрого тепер лагодити ся має, офі

офіцияльного свого становища (яко кандидат

нотаріяльний і т. д.) Позаяк пізна уже була

пора (,) справи цеi того дня не рішено. Я

з N. поЬхав у нашу Гуцульщину —

по повороті в тиждень (мене на тот час

уже в Станіславі не було) розділено працю

так: Данілович Северин (що мав у Стaнiслa
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ві відчит на вічу і писав до Вас письмо в

справі зміни видавництва ДЬла) **) вибирає

ся на редактора, Мандичевский на завідателя

части адмістацийноі і фінансовоі. Єму до по

мочи Озаркевич. Я веду тепер з товаришами

переписку (,) щоб поруч Даніловича поста

вити єще за співредактора Озаркевича, котро

го ще моі товариші яко свіжого добре не

знают (,) але котрого я з малку знаю з со

вісноі праці (,) твердоі волі (,) тепер досить

широкого знаня і виробленого літературного

смаку. Крім того будут і єго фінанси неза

бавкі так уладжені, що діло в єго (руках)

спочиваюче (,) буде могло перетривати і го

лодні роки. Думаю (,) що це товариші зро

блять.

Видавництво наше мало би ся розпо

чати з 1 січня 1888 р. Запросини до участи

розішлют ся не забавкі. Вас спеціяльво про

сят товариші чиба не були Ви ласкаві дати

до нашоі часописи на початок хоть где які

уступи з Вашоі історіі літератури з новіщих

часів. (Я не можу ся нажалувати, що підчас

мого побуту в Вашій хаті на це Вами пригото

ване діло не прийшла бесіда і я аж опісля від

Франка о нім ся довідав). Я про себе знов

думаю, що цікаве булоби для нас довідати

ся где що о устройстві державнім Швайца

рії **) і в загалі о федеральнім устройстві

державнім. (Забув я Вас Добродію попросити

в Женеві щоби були ласкаві показати мині

діло німецке. з котрого би се скоро научити

ся можна. У Відни я шукав щось в 2 кни

**) Др-iв пiдчеркнув слова „Данілович Се

верин") до Вас письмо в справі зміни ви

давництва ДЬла“ і з боку поклав знак ? До

тичного листа С. Даниловича я дійсно не

найшов межи паперами Др-ва, — хиба що

тут думає ся про уступ 2) на ст. 65.

**) Слова „о устройстві державнім Швай

царіі“ шідчеркнені Др-вим. — М. М.
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гарнях та книгарі не уміли нічо порадити ;

томуж просив бим написати мині це тепер).

N. запевнював нас, що до науковоі части

(переч. пдаст") задуманоі нами часописи даст

где котрі своі праці п. N. **), N., N. і ше

другі, до білетр. Нечуй Левіцкий, Кониський,

до політ. буде вже сам N. дописувати.

. Тілько до тепер о задуманой нами ро

боті. Як буде що дальше цікавіще, не зали

шу Вам донести.

|Рад би я Вам написати що з своєй до .

роги по Украіні — та цим разом нема

що писати. Не довело ся мині майже з ні

ким крім Т. побачити. Хіба одного ще лі

каря N-ка з Уманя та більше з ніким. До

Кієва я і не заглядав цим разом, бом пере

чував, що там нікого з знакомих не було.

Хіба скажу тілько (,) що уже навет в такій

глухій Уманьщині досадно стало від тих

розпоряджінь міністерства просвіти що до

неприниманя селяньских та міщаньских ді

тей до гимназій. Послідного дня перед мо

iм виЬздом зУманя явив ся уN. яко директора

гимназій голова Уманьскоі думи з порадою

що ім робити. Усі радні (,) говорив (,) дома

гают ся писати петиціі до Царя, щоб той

перемінив Деляновскі розпоряджiня.

Хоть цим разом довело ся мині розві

дати ся где що про Вашого Буняку “). Я

був учера в Погони, говорив з 2 старшими

людьми і з тамошним ігуменом монастиря

василіяньского Коржиньским про Солудивого

В. і розвідав ся від селян ось що :

„Щему ужедуже давно, як приjшов з Та

тарвою якись іх паша, недовірок, Буньо. Прий

**) Се прізвище Др-iв пiдчеркнув і по

влав коло него знак ? — М. П.

**) Слово „Буняку" Ді підчеркнув

і зачеркнув усе реченє. — М. П.

6



— 82 ——

шов він у наші краі з великими ордами (,)

та під Заваловом стяв му князь Роман Га

лицкий голову. Голова упала у один бік а

тулуб у другий. Тогди стала голова котити

ся. Брови у тоі голови були такі довгі, що

очи крізь них дивити ся не могли. Та як

раз підняли желізними вилами ті брови на

стятій голові і голова подивилася із „Могилок"

на „Городище" (,) то ціле місто запало ся (.)

Тогди ще Тисьмениці (міста) не було і аж

вибудовали як Городище запало ся. Голова

котила ся усе дальше та дальше. Козаки

гнали за нев. В Товмачи „товмачили" єі 70

язиками — „з відти місто Товмач“ (,) та не

могли єi розтовмачити. Голова докотила ся

аж недалеко до нашого села теперішного, тут

шасла баба товар та пряла куделю. Голова

каже до баби „сховай мене", баба сіла на го

лову а тимчасом козаки перелетіли. Лишив

ся лишень один якийсь пяничка за полком

по заду та тот зігнав бабу з місця а голова

покотила ся з під баби. Догонив козак го

лову аж у лісі та тут єi на мак розсік. По

ховали потім козаки єі у могилу (,) де стояв

давніще монастир, бо інакше була би лиха

богато шо світу творила. Тай тому то і на

зивают наше село Погонев, бо тут ту голову

дігнали. „Миж“ каже на кінци селянин „то

му такі бідні, що така сотана до нас зале

тіла". Годержавши ще перед тим призволене

від ігумена Коржиньского розкопати ту мо

гилу () сказав я до того селянина (,) що я

приЬду на другій тиждень та попробую мо

же ту біду з помеже них викопати — селя

нин засміяв ся і пішов.] Я справді задержую

ся в сих сторонах довше, бо казав мині ігу

мен приЬхати до него в слідуючу шятницю,

щоб розкопати ту могипу, на котру усі ука

зуют. На цій могилі стояв правдоподібно

олтар давноi церкви. Тепер свідчат окопи,

старі яблінки і керничка, що тут справді був

давно монастир.
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Якбим що в могилі знайшов — очиви

сто донесу вам зараз. В загалі надію cя я

розвідати ся Вам ще більше на цей темат,

бо я уже чув давніще від селян о Батію та

лиш не знав (,) що се дотичит щего самого

Буняку. Єсть приміром коло Галича село

Тустань (,) отже чув я ще перед кількома

роками (,) що голова Батія (,) що ся котила (,)

там задержала ся „ту стала“ і з відси „Ту

- стань". Тепер же подаю Вам дословну відшись

з одноі книжкі записаноі власноручно яки

мось суперіором Дзюбіньским а перехованоі

межи инчими спорохнілими уже манускрип

тами, котрі мині до перегляданя уділив

в своім монастири о. Коржиньский.

Заголовок сего манускрипту ще дуже

добре удержаного і оправленого такий:

SERIES **) | Нistoriarum Моmasterii Роhonen

sis | Ех Маndatо Рer Illustris Reverendissimi |

Domini Iosaphat Stebleсki | Оrdinis Sancti Ва

silii Маgni Abbatis | Оvrucensis Provinciae

tituli Protectionis | Веatissimae Virginis Матіаe

Provincialis | per Vnblem Аdm. Rndum Patrem

| Рancratium Dziubihskі О. S. В. Маgni | Su

periorem ejusdem Моmasterii | Соmfecta | die

15. majі 1766-to anno.

[:усе тото, що я оловцем на другій сто

роні перечеркнув (,) переписав або на марґі

несах дописав (.) знаходит ся в ориґіналі

дописане инчов руков, инчим чорнилом і ин

чим почерком — я старав ся в загалі вірно

відкопіювати ориґінал:] ”)

**) Подаю сей заголовок in continuo, від

діляючи рядки рукописи (й листа д. Ок-ого)

знаками | . — Мї п.

”) Все написане д. О-ким оливцем, ви

правив Др-ів чорнилом, при чому поробив

деякі правописні помилки, які ми поправляє

імо. Все написане з боку головного тексту,

даю після того тексту; вcїж поправки тексту

або вставки, даю в низу. — М. П.

6*
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De origine Monasterii Pohone, et unde

hic Locus sortitus est Nomen Pohonia.

Monaster ten Pohonia nazwany, iak da

wno. od kogo, dla iakiey przyczyny, świadczy

xiążka Ruska. in quarto 925) w klasztorze na

szym Zawałowskim najduiąca się autore A. RP.

Galatowski Ejus loci? Hegumeni circa Anni

X-ti 160000), który opisuiąc pustoszenie kraiu

tuteyszego od xiążęcia 100) czyli króla. węgier

skiego l0') wzmiankuie o Pohoni w ten sposób;

iż ten nieprzyiacíel poruynowawszy wiele

miast y zamków na Rusi przystąpił nad mia

steczko Zawałów, Woysko uszykował na gó

rze, na którey teraz klasztor nasz stoi, od. za

chodu słońca, ex opposito Zamku Zawałowskie

go, który na drugiey górze za miastem od

wschodu słońca, przybyciem tego strasznego

gościa mocno strwożony przy maley liczbie

ludziy w Zamku Zostaiący Xiąże Jabłonow

ski102) imieniem Roman, gorące do Pana Boga

wylewał modły aby go ratował w oczywistym

niebezpieczeństwie życia y gdy stroskany

mało zasnoł` od Mikołaja S. o przyszłey wy

graney we śnie upewniony, y upomniony, aby

na mieyscu Zwycięstwa honor Jego był pro

mowany. Stało się na zajutrz, że spędził nie

przyjaciela z góry Xiążę Roman l00) za pomo

ca Boska, Woysko iedno pobił, drugie pobrał

w niewolą trzecie w rozsypkę poszło y gdy

98) Під mam рядком додаток: „cui titulo

-- Novoie Nobo czyli Cuda. Matki W.“ -- M. П.

09) Внизу тексту дописапо: „wydana we

Lwowie 1665 ks. Jaworski“. - М U

100) Слово „xiążęcia“ перечеркнено і Ha..

Imcano зверху 7,króla“. -

lol) Слова. „króla węgierskiego“ nepe'Iep

кнено і дописано зверху „bana tatarskiego

imieniem Batya albo Boniaka“.

102) Слово „Jabłonowski“ перечеркнено

i допвоано в горі „Halickie“.

103) Зверху дописано „Haliokie“.
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Scigal Рryncypala lasami uchodzacego do Dnie

stru у daley za Dniestrem zaledwie go w tych

Іasach Туsmienieckich miedzy górami dopedzi}

у glowe odciol, ma tym mieyscu gdzie ad prae

sems ieszcze grób Jego, mogila okragla mie

wielka w Sadzie naszym starym (:który od te

razniejszego klasztoru za góra na Рóhnoc stoі)

pokazuie. Роdle tey mogily kaplice mala ma

biomor Мatki Войey wystawié kazal xiaze Ro

man ***), którey teraz zmaki tylko y okopanie

zarosle widziemy, przy któreу йe mnisi masi

mieszkali, ex traditione hominum constat,

drzewa takйe rodzace bardzo stare w tym o

grodzie iako y krynica рod gora na poludnie

za sadem, miedaleczko dowodza, йe ma tamtym

mieyscu by} primitive klasztorek nazwany Ро

bonia od Sciganego і dopedzonego tu omego

Рustoszyciela kraju Ruskiego, którego Рospul

stwo nazywa dotychczas Soludywym Вuу

niakiem. *

(Із лївого боку повисшого тексту :)

Тatarzyn — Таnmerlan — albo Воmiak

pustoszy} kraie Ruskie 1096 (зверху сих слів:

„anachromicon aus der Luft gegriffen“.) Раtrz

w Рateryku Ресzerskiem w 2усіu Вlogoslawio

mego Еrazma na krzyzu przybitego: ta ksiайka

jest tu w Роhoni.

(З правого боку тексту :)

Кtórego to xiazecia Нalickiego Romana

ma swoich kazaniach Swiatecznych na sw. Woу

ciecha wspomina w konkluzyi x. Вielicki Soc.

Jezu: Jakoby tak mówi} : Non possum mella

colligi nisi necentur apes, meque Principatus

teneri misi pereat Nobilitas, ta xiazka iest tu

w Роhoni.

(Внизу тексту після слів „maszym sta

rym (:którу" :)

Кról tatarski Вaty czyli Воmiak mieczem

у оgniem pustoszy} Ruskie kraie, któremu sie

imikt mie mógl oprzyó. Роtym ze wszystkiemi

***) Зверху дописано „Наlickie“.
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ordami wyszed) ma zachodnie kraie Polskie у

Wegry przeciwko któremu wyszed} z Wegier

Król Wegierski WIadyslaw a od Zawalowa by}

wzial ksiaze Roman Нalicki dopiero zabity od

Wegierskiego króla Wladyslawa. NВ. Сzytay

Septembra 20 zycia Сzermihowskiego wyjete

z Synopsy Рuczarskiego folio 179 dto dto dto

te zycia sa tu w Роhoni. Тenzе Місha} xiaze

Сzernihowski zabity 1245 anno.

Як буду в пятницю в Погоні (,) пошу

каю ще за инчими книжками () іменно же за

тими (,) котрі тут покликані.

не міг Вам на тепер вислати читанок

з Угорской Руси, котрім Вам приобіцяв, бо

Левіцкій вислав іх до Львова до Просвіти.

Буду старатись видобути іх з відти.

Я тепер буду пробувати у батька в Яво

рові почта Коссів (:Кossów:) куда прошу ла

скаво листи своі адресовати. Як перенесу ся

до Черновец (,) дам знати. Про похоронні

обичаі в Гуцульщині напишу з Яворова.

Тимчасом засилаю мій глубокий поклін

Окунєвский

Ольшаниця під Тисьменицев 318 87.

2l-й лист дра Т. Окуневського до М. Дра

Г0М8lН0Ва.

Яворів, 1. падолиста 887.

Високоповажаний Добродію !

Сим разом хочу вивязати ся зі своєі

обіцянкі : описати Вам Гуцульскій похорон:

Власне що повертаю з одного похорона

—— умер тут парубок Лукин Петрушук, що

служив до недавна у войску, там занеміг
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(:кажут що гдесь упавши побив ся:) прийшов

до дому, та хоть мама — котра ледво що

поховала свого чоловіка — обходила свого

сина як могла (,) умер в 24 році житя. Ли

шив ся ще один син у войску і пятеро дітей

дрібних. Господарство середно заможне і до

30 моргів сіножати, 7 штук худоби і до

20 овец.

У хаті складаючій ся з двох комнат пе

реділених хоромами лежав хорий Лукин, коли

мама зобачила, що син догориває (,) встро

мила му в рукі воскову свічку горючу. При

тій свічці Л. умер. Обмили умерлого в цебрі,

оділи в чисту сорочку, білі портєниці і по

столи () заперезали ременцем, на голову вса

дили шапку з барана звану „кучмов“, руки

зложили на хрест — в рук свічку a за па

зуху колач і один крейцар „щоб мав чим

перебрати ся на тамтот світ" ***) Так поло

жили Л. на лавици головоз в кут вздовж по

під вікно і накрили полотном. На денку ко

новочкі близ голови коптів каганчик. Жінки

принесли цвітів та поклали по обох сторонах

голови. (:Так належит ся умерлому парубкови

n дівці — иноді плетут дівчата і вінок на

голову:).

Мама „збігла у село“ (:так називают ту

часть оселі, где стоіт попівство () церков,

коршма, школа і 2 чи 3 хати селяньскі — бо

решта розкинена по горах:) щоб дати знати

про мерця (,) стокмити поша і дяка (,) казати

видзвонити подушне і замовити гробаря. Тай

у місто би ще по орудкі післати. Поки мер

твец лежит у хаті (,) не зміняє ні мама ні

ніхто з родини сорочкі — ходят в чорних

замазаних сорочках — в дальших гірских се

**) Старші люде умерают тут с нечу

ванов резигнацієв. Сам умераючій суче собі

воскову свічку, каже ся обмити, убрати в чисте

лудіне (,) запалює свічку і так спокійно до

жидає смерти. -
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лах як Ясенові, -— Криворівни (оба они при

тикают до Яворова) і Жабію єсть ще звичай,

що мущини з тоі хати гд з лежит мертвец не

вкривают голови, докі не поховают мерця —

ходят і по улици з відкритов головов.

Д вечеру сходят ся пюде до мерця на

„грушку“. „Грушков" називают тут товарискі

забави парубків переважно — котрі відбу

вают ся при мерци до по за опівніч (,) иноді

аж до раня. Кто лиш прийшов — укляк упе

ред перед мерцем (,) прошептав „отче наш

і богородище діво" () ударив зо 2 поклони (,)

потім приступив до мерця і поставив му на

груди або воскову свічочку або пару крейцарів

(2—4) Сповнивши сесь обовязок (,) ніхто більше

не журит ся мерцем. Мама та сестри порают

ся коло припічка а парубки устроюют забаву.

На дворі коло хати грают трембіти. Що раз

більше сходит ся молодежи і старших, дів

чата стают по офіціяльним поченащу” по ку

тах, жінки сідают на припічок, старші ґазди

розважают на лавицях про тяжкі податкі та

дешевизну худібки а парубки садовят ся на

протів себе в двох рядах і „лежyт шепкі" :

Один з парубків занурує іменно своє лице

в шапку і так сидячи схиляє ся на коліна.

Другі бют по голові — скоро ударят (,) від

нимає він шапку від лиця і стараєсь відга

дати хто єго ударив ; — як угадає (,) кладе

тамтой голову у шапку — „лежит шєпку”

а другі бют і т. д.

Дальше іде „шукало“ : Шарубки сідают

в колесо на землю — під себе складают сар

дак, ноги закидаючи ***) потурецкі— один з по

меже них присікає (присідає) в середині і шу

кає скрутка а властиво кидає ся за скрутком

(нитку) котрий подают собі парубки скоренько

по за собов. Забава ця іде дуже жваво аж

дико. Усі кричат що змога: „шук, шук, шук

”) Т. О. поправляє тепер на „заклада
(4

почи“. — М. П.
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засів! засів" ! Гуцуляк в середині кидає ся

як опарений від одного до другого а тим ча

сом з другого боку лусне єго кто що сили

скрутком по спині — він метне ся туди

а єго ударят з инчого боку. У кого знайде (,)

тот іде до середини. У хаті гамір нечуваний,

користаючи з того дівчата підкрадают ся

з кутиків і торгнут парубка за волос або

лусне з заду по голові і сховає ся у куток.

Дальше іде „вірменин" кози куповати" :

Двох парубків счіплят ся позад себе руками,

ix вкриют скатерков і через то представляют

коня. На того коня всідає один перебраний за

вірмена гуцуляк (,) возьме люльку в зуби

і іде по меже дівчата „куповати кози“. Дру

гий парубок захвалює свій товар (,) настушає

досить драстичний перегляд і вибір кіз (,)

почим стокмившись веде вірменин свої кози

у темні сіни... Дівчата і малі хлопці — бу

цім то цапєта не дают ся ловити, бігают по

хаті, знимаючи крик і писк (,) товчут ся по

усіх лавицях (,) не винявши і того місця ()

где лежит мертвец.

Наступає , Сорока". Стає парубок на се

редині хати (,) єму завязуют очи і дают

в руку скруток. Два другі парубки затісуют

собі по 2 патички в зубці і скрегочут ними

мов би сорока. За ними розмахує ся той

-с завязаними очима і старає ся досягнути

скрутком.

„Зичут гроші": Двох шарубків зичит ні

бито кождому по пятці (5 ґульд.) По хвилі

являют ся яко екзекутори (,) щоби від кождого

відобрати позичені гроші. Баби здоймают

крик : „Ф ялюк (,) Фінлюк" (!) Фіялюк нази

вав ся екзекутор судовий в Коссові (,) котрий

приходив сюда граб яти людей за довги і по

ступав собі дуже не милосерно — через те

записав ся так сильно в памяти наших гуцу

лів. Екзекутори ці грабят тепер запаски та

киптарикі (кожушки) з дівчат, котрі опісля

поцілунками викупити ся мусят. Виступают
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ще перебрані за діда і бабу два гуцуляки

і смішут танцьованєм своім присутних. При

ходит мпинар с жидом — один другому ви

дерає заробіток — „мірки" (,) один другого

вик(ид)ає за двері і т. і. Забави тривают иноді

аж до раня.

На другий вечір повторяє ся та сама

„грушка".

Особенного рода церемонія відбуває ся,

як тесля принесе деревище. Газдиня подає.

миску з водов (,) щоб тесля обмив собі рукі.

Опісля кладе му в жменю вовну а на вовну

хліб. Тричі обзиває ся до теслі „Прощєйте

мого Лукенка" (,) на що тесля відповідає

тричі: Най бог простит!

На третий день приходит Священник

с „протесієв“ (,) котра рядом уставляє ся на

дворі під вікнами. В хаті приладжені на столі

миски с колачами і сьвічками до парастасу.

По вітправі парастасу виходит священник с дя

ком на двір (,) трупа кладут до деревища.

Мама цілує ще раз сина в деревищу (,) при

казує братям і сестрам тоже поціловати. По

тім уся рідня умерлого сідає на то місце ()

где через 2 дни лежав труш. Мама (,) від коли

рушат мерця (,) починає „голосити" : „Синку

ти мій (,) синку, куди ти си припазив так

вибирати (?) який ти книз (князь.—М. П.) за

смучений, який не веселий, дитинко моя (,).

дитинко (!) Ей розлуко моя (,) розпуко (вкла

дачи (м) до деревища:) уложіт го там пра

венько. Я уже лиш тепер тебе виджу () синку

мій дорогий (.) Лукинкv (:каже хлопцям ціло

вати умерлого брата:) Лиш уже тепер поці

луйте. Я уже го на віки видіти не буду —

на віки амінь (,) іде уже (,) іде. Які маленькі

си лишили a великі вибрали. Я тебе здой

мала (,) я тебе обходила (,) бо тебе боліло.

А тепер уже тебе не болит (,) лиш мене бо

лит. Коби ти ми розказав єк ти си c ґеди
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ком "") порадив. Єк ти бізівно обходив мар

жинку. Єк ти си виберав у Ігрец (Ігрец —

то гора где пaсe cя худоба).

Посеред того плачу (більше офіціяльного

як сердечного — бо серед него видає мама

ріжні диспозиціі) виносят деревище на двір.

Тепер застелює ґаздиня і другі баби стів.

В одній хаті — де мертвец лежав засідают

до стола: Священник, дяк і мущини (,) в другій

хаті баби — челідь.

Шодают голубці с кокорудзяними кру

пами солонинов мащені, потім борщ с бара

нинов забілений смитанов а в кінци молочну

кашу. Дают пити мід або вар — давніще по

давали горівку.

По обіді починаєсь „опровід." На дере

вище кладут ціле убранє умерлого — лудiнє

— совсім нове а через деревище подают ся

„простибоги“. У богатших переганяют че

рез деревище вівці в дарунку за „душечку" :

умерлого а через деревище передає ся то

усе тому, щоб умерлий бачив з тамтого сьві

та, що ся за єго душу дає. „Опровід“ се мо

лебень священника (,) до котрого долучує ся

коротка згадка за умерлого — „казанє".

Деревище знимают на плечі і несут

на цвинтар. В зимі привязуют иноді дере

вище на поперек коня. По дорозі голосит

мама як перед тим. Місцями задержує ся

похід — священик читає над головами еван

геліє. Перед першов водов, котру має ся

с мерцем переходити (,) задержує ся похід.

Мама біжит з горнєтком до води (,) заче

рає ві і дає разом с колачиком тому (,) що

на переді несе деревище (,) за простибіг. Так

належит ся „бо душечка має на тім світі

переходити через воду“. Мерця заносят упе

ред до церкви а доперва потім на цвинтар.

Коли священик „запечатає гріб", і загребе ся

деревище в могилу (,) кладут ся лопати

***) Дьидиком — батьком. — М. П.
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і рискалі на гробі на хрест, мати с, родинов

вклякає на гріб і так обзиває ся: „Газди тай

ґосподині (,) прощейте мого сина". „Най бог

простит" () відповідают усі. „Єще раз про

щейте! (* „) Най бог простит (! „) тай ще

раз! („) Най бог простит. Запашує ся свічка

на гробі і росходят ся по хатах.

У хаті умерлого запалює ся тим часом

рівно ж свічка () котра має горіти через цілу

ніч і ставляє ся горнетко с водою. Всі ві

рят (,) що у ночи прилітає мушка — себ то

душа умерлого (,) гасит свічку і пє водиці.

що тяжко ту мушку зобачити, бо коли

она має прилітати, то дуже хоче ся дрімати.

У три, шість неділь потім () в піврік

і в рік заставляют ся на гробі „миски“. Ма

ти принесе в мисках вдла (,) як голубців,

пирогів () колачів і т. и. ставляє іх на гріб,

священик вітправит молебень (,) почім роз

дає ся вдло помежи люде і ті Ьдят за душу

умерлого.

Другим разом напишу за другі спра

ви (.) Тимчасом шлю Вам і Вповажаним Па

ням мій глубокий поклін.

Окуневский.

Коли Вам догідно (,) прошу присилати

своі твори до передачі в Россію на мою те

перішну адресу Яворів почта Коссів.

22-й мист дра Т. 0куневського до М. Драго

МаН0Ва.

Високоповажаний Добродію !

Учера дістав я запучене тут письмо

с Петербурга, котре вітсилаю.

Оногди прислано мині з Кієва 43 при

мірників Вашого Шолудивого Буняка. Прошу



ласкаво роспорядити що маю с ними зробити.

Сли маю іх тут роздати то по якій ціні? Чи

вдоволив я Вас хоть по части своим описом

гуцульского похорону ?

До опису того маю ще додати:

1.) в деревині '**) робят у нас маленьке

прикутне віконце (на 5 ст.) а то на те (,) щоб

покійник мав крізь що дивити ся;

2.) коли виносят домовину з тілом з ха

ти, бют нею по тричі до кождого порога —

видит ми ся (,) на це, щоб смерть більше до

тоі хати не гостила.

3.) митє і одяганє умераючого в чисту

сорочку відбуває ся по змозі з а в ш е перед

смертев — коли конає.

Я правдоподібно поjіду до Львова на

збори народнош ради и справозданє Вам ви

шлю. Як ще чим можу послужити то прошу

написати. Не знаю чи потрібні Вам наші ко

ляди. Они уже збирані Кобриньским та дру

гими () тож мабудь будете мати (,) коли

Вам іх потрібно. -

Оногди зайшовши на різдво до одноі

хати зобачив я на вікні у маленькій мисочці

трошкі куті, кавалочок колача і инчі ку

сники з страв (,) котрі споживают ся на

свят вечер. На моє питанє вітповіла ми ста

ра баба, що це прилагоджено для померших,

котрих душі на Свят вечер прилітают, щоб

попоjісти разом с ріднею.

Остаю ся с глубоким поважанєм шлючи

мій нискій поклін Вповажаним Паням

Окунєвский.

Яворів 17/I 888,

1°) „деревищі”, домовинї. — М. П.
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16-й мист М. Драгсманова до дра Т. 0ку

Н6B02ьК0Г0.

Сhemin Dancet, 14.

23 Jанв. 1888.

Шановниj земльаче,

Оце зараз дістав Ваш лист. А jа оста

тні дні все думав писати Вам, та все пере

шкоди виходили. Ваш лист з похоронами

приjшов до мене саме в часи, коли мені ди

хати було трудно — в буквальному смислі.

Шче з весни іа дістав собі катар у горло

з опухом однеjі миндалі; — погань та вси

лилась через те, шчо Ja з неjу мусив кінчати

конференціjі тутешнім россіjанам, — а літом

вести всьаке многоглаголije з ріжними пере

літаjушчими. В осени діставши нову застуду

ja ошенивсьa в стані, шчо мені мусили ви

пекати ту миндалку, а j тепер раз на 10

день печуть (oгненним залізом) гранульaцij

в горлі. Воно все не дуже страшне, та до

садне: довге, не даjе говорити, отбива од

роботи (иноді тільки читати j міг, а писати

думати jaкось не jде!) А тут jак нарошно

треба було попеченим горлом все таки гово

рити: то наскочив португалець вчитись мови

poccijськоji j украjінськоjі, перекладати Пуш

кина j Шевченка, — треба було вчити, шчоб

„отечеству” послужити, та шчось і заробити,

— то набігла купка росс. револьуціонерів,

котрі мусили повернути скоро в Россіjу,

а хотіли де чому тут навчитись, то прохали

jім росказати про політ. рух в 60—(ті) роки

(в часи реформ) в Россіjі, — то то треба бу

ло говорити по два рази на тиждень та шче

j у нетопленоjі хати. В остатні тиждні було

велике глаголаніjе з поводу университетських

розрухів, — котрі тут одкликнулись адрес

сами, а також проекту виданьньa тут росс.

газети „Шолитическая Свобода". Проект по

ки скінчивсьa на нічому.



* Дуже трудниj стан Россіji i нaс з не

jy! Одно добре: серед россіjан протестуj(у)

чих, або хотяшчих протестовати наша про

грамма іде в ход, — або ліпше вони самі до

неji jдуть. Та тільки новішчі генераціjі росс.

револ. шче необразованнішчі, ніж ранішчі, —

а т. зв. „ліберали" шче полохливішчі, ніж

перше j організаціjі ніjакоjі не маjуть.

Ну, та все таки в „россіjан", КаЦа

пів, або „всероссіjан" (хоч і з украjінців)

jесть хоч шчо небудь, хоч jакась енергіjа, —

а в украjінців зовсім нічого не ма. Оце по

лучив jа кілько листів з Украjіни : діти на

шишуть ліпше. Бачив і кілька льyдej : мльa

вость шче гірше галицькоjі, — а до того роз

биті на кружки, котрі недовірьajуть, воро

гуjуть — і своjejі тіні боjатьcьa,— а найголо

вншче ніхто не вміje pосказати навіть того,

чого jему хочетьcьa! Повірете: одна паньанка,

котра в них вважа]етьcьa за розумну J навіть

енергичну, ось за 3 місьaцi не може мені

росказати: п р о ш ч о вона хоче од мене по

лучити книжки, щоб прочитати. Просто аж

сміх ! Такі тельата не тільки не п імаjуть

вовка, а навіть не вскубуть сіна, коли воно

буде лежати просто перед зубами, — а може

в них і зубів не ма ніjаких !

Шчо-то Ваші нарадьать на 2 Февр.? Поки

читаjучи „ДЬло“ бачу, шчо воно стало шче

пустішче, jак перемінилось в шчоденне. Не

вже нема в Львові льyдej, котрі були (б) зді

бні хоч з чужих газет вибрати шчось свіжі

шче ? Убиj мене бог, jа берусь сам-один по

одніj великіj німецькіj газеті шчо-дньa скла

дати N-р „ДЬла“ інтереснішчи] ! А вже про

провідні думки j не питаjте !

З „Нар. Ради“ jа по краjніj мірі не

жду нічого, — бо не жду, шчоб навіть Ваші,

провінціальні елементи (розумнішчі j про

грессивнішчі) зважились одсунути львівську

парахвіjу од керуваньньa, або хоч імпону

вати jij своjу думку. А без того все зведеть
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сьa на нову маніфестаціjу „самостіjности"

національноji (формальноji) та вірности (без

условноji) тронові і церкві, — т. і. на старе

лакеjство та шче J з доносцем на „москале

філів". По моjому нового j енергичного у

Вас не буде, поки Ви 1) рішучо не одділите

справи народноjі од церковного конфессіона

лізму (шчо Вам і взгльаду на православiie

навіть буковинців зовсім і не трудно і зовсім

не обовjазуjе до ворогуваньньа з церквоjy)

2) Поки Ви не покличете до праці в сіх ру

синів, в тім числі j „виелімінованних" раді

калів, jак Павлик, Франко j т. п. 3) Поки Ви

признаjете, шчо j москалефільство само по

собі не jесть констітуціjниj гріх, а думка,

котра, jак і всі, мусить мати собі вольy,

j на котру ніхто не маjе права доносити по

ліціjі, (напроти — поліціjа не маjе права чипа

тись до неji) Ваша нац. самостіjність не може

бути загрожена діjсно ніjаким москалефіль

ством, навіть література всеж зостанетьсьа по

більшіj мірі „рутеньскоjу“ в Проломах і народ

ньоjу в попульарних виданьньax. А за те

і всунетьсьа лишньа сварка j всі діjсні робіт

ничі j независимішчі голови з „москалефілів"

підуть (з) Вами в усіх реальних справах.

Та ja певнісінькиj, шчо таких пунктів

ніхто навіть не заjавить на сборах „Нар. Ра

ди" і все зведетьcьa на стару фразеологijy.

— Впрочім цікавиj jа буду почути од Вас,

шчо там буде говоритись.

Jа впjать дістав у Галичині по шиji :

брошурву про „Віча" сконфісковано. Jа там

написав частину историчну: руську j евро

пеjську, — державсь самих фактів і дуже про

хав П-ка писати jак наjсмирнішчим тоном.

П-к поприбавльав кілька лиричних фраз, —

по моjому лишніх, але доволі цензурних, —

та все таки сконфісковано, — кажуть, через

попередні галас видавців (молодих) та типо

графіjі. Пишуть також, шчо навіть поліцеj

ськиj, шчо брав книжки, казав, шчо нема за
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шчó. А книжку все таки спалено. Не знаjу,

чи хто хоч пробував боронити jejі перед

судом. Думаjу, шчо прокураторіjа тим смі

лівішча була, бо знала, шчо проти неjі ніхто

не стане, а правовірні ДЬльане j Проломці

навіть будуть раді, шчо сконфісковано чадо

чортьaчe.

З Буньaкojу поступіть так : отділіть собі

скільки схочете дльа роздачі j продажі (по

чому хочете) а решту пошліть мені (коли

хочете, то зоставте шчо-сь і дльa Львова) —

ШОСТ-Па-К6ТОМ.

За похорони дуже вдьачниj. Цікава

це річ, хоч мені розказував Терл(ецький)

і Федькович шчo je шче більш орігінального.

Кольадок, jак jесть историчні, або jумори

стичні пришліть теж. А наjбільш прошу

о сатиричні новелли. —

Будьте ласкові одповідаjте швидче. Jа

тепер, сподіваjусь, не задержусь довго з сво

jім листом. А за старе простіть. Дами моjі

Вам кланьajутьcьa.

Ваш

М. Др.

Цими дньами розберaв папери Герцена

j знайшов лист Шевченка до М. Вовчка при

посилці Кобзарьa до Герцена, а також лист

Тургенева до Герцена з поводу смерти Шев

ченка. Мілке, — та интересне j характери

стичне. А де jого приткнути. До дЛЬла" та

до „Зорі“ ja не подамсь, а j до „Буковини"

боjусь, шчоб не наскочить на jаке свинство,

jаке бачив у Д. та З.

Чи Ваша сестра в Цьуриху? Лак jejі

адресс ? Жінка моjа писала недавно до п.

Кобринськоjі, — та нема одповіді.



22-й лист Т. 0куневського до М. Драгоманова.

Високоповажаний Добродію !

В дорозі зі Львова перестудив ся я так

шогано, що прийшло ся сю прогульку через

тиждень відлежати. Та (,) признаю ся (,) та

кож совісно було здавати Вам справу з обрад,

котрих зміст Ви уже уперед угадали. Хоть

до тепер не трохі приходилось ми заводити

бесід з нашими Львівскими Народовцями,

та такоі закостенілости в іх задушевних

шоглядах не виходячих по за Церковщину

і граматику я (,) признаю ся (,) до тепер

не добачив. Каже до мене один з редакторів

„ДЬла”: „а правда як Січовики у Відни

тепер хорошо ведут ся: от устроіли св.

вечір — тепер службу божу за Федьковича.

Я просто ушам своім вірити не хотів, що

передомною стоіт молодий ще чоловік, котрий

кілька років тому причисляв ся до радика

лів! При такім загальнім настрою підносити

квестію розділу справ церковних від народ

них значило би тілько що бити головою об

Мур.

На зборах Просвіти, где ще яка така

була виміна думок (,) підніс я (, правда (,)

щоб в місто житій святих видавати більше

книжки практичного змісту а зі взгляду що

наш простолюдин потребує Калєндаря до

термінів судових (,) щоб в калєндарі просвіт

нім ішли місяці після латиньского стилю (,)

та мене так закричали (,) особенно за другу

справу (,) мов якого найтяжшого ворога. Мій

товариш шкільний Кость Левіцкий, казав (,)

що то би був сором тай ганьба. -

Підніс я на предвиборчих зборах (,)

щоб до виділу взяти Павлика і Франка. Мині

сказаши аподиктично : „ніколи" !

Та в цій справі тяжко було що і гово

рити (,) бо з кореспонденціі яка завела ся

власне от недавно по поводу появленя „Зеле
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пуги" Франковоі в Зорі межи Франком а Ко

бриньскою (,) довідав ся я ще перед тим

в Болехові (,) що з людьми заправляючими

„Зорею“ і „ДЬломь" не хоче мати Франко

„н і як ого пу бли ч н о г о д і л a". Волит,

каже (,) служити за хліб у Польaкiв i робити

на рускій ниві своє невеличке діло самостій

но, ніж іти в каторгу до народовців, котрі

обходят ся з чоловіком як та собака з хлі

бом : закім зйіст, то ще попереду поваляє.

Під тим самостійним ділом розуміє Франко

свою наукову бібліотеку (,) котра тепер по

чинає проникати в нарiд. За * :)
Павлика розпитують дуже хоть би в моім

глухім куті. -

Крім того задумав Франко (,) як Вам

уже певно доносив (,) видавати — як дістане

з Варшави премію 1000 рублів — літературну

ч(800ційсть,

Так отже на нічім стали дві перші точ

жи поручені Вами в посліднім листі до мене.

Про трету точку: признанє права мо

скальофільства заговорено досить голосно

і на Просьвіті і на зборах Народ. Ради. Та

на Просьвіті забив цю справу стереотипною

«фразою д. Ц. "") (,) підчас коли другі мов

чали в надіі що на другпй день на зборах

Нар. Ради буде лутша нагода до застано

вленя ся над цев більше політичноi натури

справов. Та біда що руснаки як стали рано

на 2 февраля молити ся, то молили ся до 11

години перед полуднем — пополудни же му

сіли з салі Народного Дому чим скорше за

бирати ся, бо комітет вечерковий мусів при

строіти салю. До того ще Січиньский забрав

часу з установов дороговов близко 2 години.

Вийшло отже таке, що на зборах Нар. Ради

крім офіціяльних бесід просто через недо

**) Пропуск повного прізвища, на ба

388В(6 0. Т: - М. П. у'а %. ** 4 - « ж. « є « «4

7ж
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стачу часу не можна було порушити ані

одноі справи. Січиньский правда вивязав ся

з своєi задачі не згірше — поставив досить

ясно такі принципи, що нам доконче лучити

ся з мазурами мужиками, та біда лиш в тім,

що він хвилю призначену на порушенє ба

гато прінціпіальних справ зужив просто для

себе на справозданє своє соймове. Старень

кий Заячковскій дав правда не згірший тов

чок до наради над справою москальофіль

скою, та рішено єi em bloc без дискусіі.

Томуж то ніхто не застановляв ся над

нею з инчого боку як лиш церковного: „коли
ОНИ 1М00P38,Л1 — Н8, Н8С К8,МЄНЄМ — ТО МИ

на них хлібом". Вашу брошурку про віча

читают люде по Львові. Чую уратовали щось

кількадесять екземплярів та розсилают ціка

вим. Мині приобіцяно тоже прислати. Буня

ку... я по части роздав у Львові та на до

розі у Коломиі та Стaнiславi а 5 екз. поси

лаю до Черновец. При спосібности відошло

і Вам з кільканацять враз з узбираними

ш рішми. -

Моя сестра живе тепер в Цуриху (,) єі

адреса тота, що і тогід: Fluntern (,) Freien

strasse 268 "%).

Більше Вам про Нар. Раду писати не

буду через те що усі бесіди маєте дословно

печатані в пДЬлЬ".

Колядок істор. та сатир (,) як знайду (,).

пришлю.

А за тим здоровлю щпро и шлю Впо

важаним Паням мій ниский поклін

Окунєвский.

Яворів почта Коссів 192 888.

*** Набажанє О. Т. пропущено далї цїлий

уступ, особистого характеру. — М. П.
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17-й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

невського, пропав.

23-й лист дра Т. Окуневського до М. Драго

Мl8lН0881.

Високоповажаний Добродію !

Посилаю 12 прим. Вашого Шолудивого

Бун. а за решту що розійшли ся поміж на

шими людьми 10 зл. ав.

В замін за книжки, котрими Ви мене

дарили в Женеві будьте ласкаві приймити

маленьку робітку нашого Шкрібляка — само

рідного різбяра із мого села Яворова. Ласка

вий Ваш лист послідний осмілює мене таке

предложенє Вам зробити:

Єсли зміна клімату і гірский воздух

моглиби покріпити здоровє Вашоі Вповажа

ноі Добродійки, то я бим був щасливий ду

же, єсли би наші гори могли через весну

і літо гостити Іх у себе. Ще перед тогід Ви

мали цю гадку, сповніт же іі ласкаво тепер.

У нас тепер зачинає бути так гарно і любо

і супокійно, що сама природа за кілька не

діль повернулаб Ім Іх сили. Зробіт це До

бродію ласкаво — сти лиш можливо — іта

лиш за кошта побуту у нас не журіт ся. Ми

тілько Вам довжні !!...

Ваш Окунєвский,

Яворів 1 мая 888.

18-й мист М.Драгоманова до дра Т.0куневського.

Сhemin Dancet, 14. Маjу 9, 1888.

Дорогиj земльаче,

Кілька днів тому получив jа Ваш милиj

лист, а вчора принесли j посилку: 12 Буньa
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кiв i — бльyдо Шкрібльака ! Ви не мов під

слухали, що jа думав не дуже давно, чита

jучи про роботи того різбара ! А jа бажав,

хоч би подивитись на них. По правді, jа ждав

більше curiosum”у етнографичного, а побачив

річ високо-артистичну, при всіj простоті ! Всі,

кому jа вспів показати Ваш подарунок, не на

хвальатьcьа ним: Jак моjі домашні, так і россі

jане, j швеjцарці. „С'est beau et nouveau і"

каже хозьajка нашого дому ! Ja нe знajу, jак

і подьакувать Вас ! Та окрім того, в мене за

раз же jавилась думка, чи не можна б спопу

льаризовати роботи Шкрібльака тут і в Па

рижу. Чи jесть каталог і цінник jого виробів?

Скілько б напр. коштувало таке бльудо, jак

Ви мені прислали? Чи не згодивсь би Шкр.

послати кілько своjіх виробів сьуди і у Па

риж на коммиccijу в Jакі магазини,— від ко

трих потім він безпремінно мав би замови.

Напишіть мені скорше об цім, — чи приста

jете Ви j Шкр. до мого проекту в п р і н

ціпі, — а потім обговоримо справу в дета

льax, jак jого зреалізовати. Ja мajу велику

надіjу на Париж. -

Несказанно Вам здьачні ми також за

запросини моjejі жінки до Вас у гори. Тільки

вже щего проекту годі зреалізовати — за да

лекостьу дороги. Vole n s, no le n s, — нам

треба шукати гірського повітрьa в чужих

Альпах, а не в Карпатах (чи не сказати про

них: „наших— не своjix?"). А в Карпати вже

поjiдемо колись, jак одчинетьсьa нам дорога

на Украjіну, коли то-то буде !?? В усьакім

разі велике Вам спасибі! Чим довше живеш,

чим більше розчаруjешсьa в льyдix, тим до

рогші стаjуть такі ознаки шчирости, jакі Ви

до нас показуjете вже не першиj раз. То кра

плі живушчоjі води, котрі додаjуть сили до

житьтьa j праці ліпше всьаких лікарських

пильуль, — по краjніj мірі мені.

Боjусь впjать роздратувати своjу До

л ь у, котра в мене, певно, маjе кілька га
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на чолі льyдej, думки котрих зовсім инші

від моjix, пoчинajучи від jого самого, іні

ціатора журнала — j тут-же написав jому

сво) і еретичні думки J про ті товчки, котрі

він зачепив в листі своjім, — напр. боротьбу

з „обьединителями", та про те, шчоб поja

сньати австр. урьаду та польакам, jак не

розумно вони робльать, коли думаjуть про

русинів по тим обjединителям “) Нежданно

получив відповідь, що — мовльав — з Ва

шимн погльадами гожусь, присилаjте стать

тьy-программу на имjа Ол. Барв., — з тим

шчоб вже 1 Вересньa був 1 N газети, —

а сам К(ониський) jіде в Россіjу !

Остатнье мене мов перерізало. Не заба

ром і Ол. Б. пише мені: присипаjте про

грамму. А ja j з Барв-ого ідеjами, jакі він

писав у споминах про Украjіну, зовсім не

гожусь (хоч поважаjy joгo jак автора хресто

матіj j Тернопільского організатора.) Шчо ж

воно буде за газета Лебедь, Шчука j рак, —

тим паче, шчо сам лебедь поjіхав за кор

дон ?! Jeдино, шчоб на мене не нарікали, на

писав jа своjу статьтьy j послав Б-ому, але

з просьбоjу: 1) не печатати, поки К(ониськ)ий

не вернетьсьa в Гал. 2) обсудити jejі кол

лективно з усімн головними сотрудниками, —

котрі, jак виробльать программу, взьавши

моjу тільки за матерjал, — то шчоб підписа

лись під неjу (Кон. хотів анонімату). З свого |

боку jа ставльy jак К a b і m et s fra ge: *. гу *

цД) в Россііі — реформи, а не ра I вU2) в Т - • в

3 лмосквофілами" за погльади етнографичн *

7 літературні j згоду зо всіма, хто хоче і

праці коло матерjального добробиту народу

***) Jа вважав можливим замісць ста

ванньа на чолі, — шчоб мені дано було місце

висказати своjі погльади, а другі хаj би jіх

обговорили c o n tra і p r o, то потрохуб про

Jacнилась наша політична программа.
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пропаганди точноjі науки в народі (на нар.

мові, котру в попульарніj літер. признаjуть

і москвоф.ли) — независимоі організаціjі на

роду j за тим — боротьба в москвоф. табо

рах з ідеалізаціjejу реакціjноjі Россіjі, — але

також боротьба j з домовоjу реакцijejу і в са

мих украjнофільских гуртах, 3) в Угорщчині
збудженьнье інтересу дльa народу — без

доктринерства украjнофільского, jак і москво

фільского. —

Шчо тепер з цього всього буде, —

Алпах зна!

- Остатні часи були дльa мене ероjу не

сводіванностів. Можете собі виобразити, шчо

до мене приjiздив делегатом один пан зі

Львова, — від польських демократів, шчоб

умовитись про згоду на случаj віjни межи

Россіjejy j Австріjejy. Польaки-б то (демо

крати) держатимутьсьa промови Реваковича,

тоб то, шчо тоді стануть за Австріjу, коли

та стане отверто за Польшту. Вони бажати

муть: 1) jaвнojі прокламаціjі австр. цic tpьa

до Польшчі 2) формованьньа з резервів га

лицьких польськоjі арміjі, 3) обіцьанку, шчо

лівиj берег Вісли не переjде до Гермавіjі.

Хотьaть пізнати наші умови. Ja дуже охо

лодив делегата, — сказавши перше, шчо не

вважаjу себе в праві зовсім говорити від га

личан, котрих справа перш усього торкаjеть

сьa, a далі шчо в Россіjі не можу вказати на

легіони і т. и. А до того, коли ja не можу

допустити і в думці, шчоб увесь наш краj

до Ставропiльшчини міг відорватись від Рос

сіjі, — то мені маjже индифферентні ви

падки віjни з территоріального боку. Віjна

інтересна мені тільки з того боку, чи викли

че вона по собі (або, шчо менше можливо,

перед собоjy) рух до реформ в Россіjі. На

таки) случа) у мене jесть своjа программа

(jа дав jому В. Спілку) дльа котроjі інте

ресно і згода з польaкaми. Та і у загалі ін

тересно б виробити згоду з польськоjу демо
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кратіjejy — на всьакиj случаj, а не дльa ca

моjі тільки пригоди віjни, котроjі може j не

бути. Згода мусить обнімати — умови праці

дльа добра краjів і народів, — праці шчо

денноjі, прозаjічно)1.

Делегат був розумнішчиj, ніж можна

було ждати. Реальні обставини Россіjі в загалі,

а нашоjі справи спеціально jому мало звісні

(jому напр. ново було, шчо маjже увесь укр

фільскиj рух і доси стоjіть на лівобережцьax

та новороecijцьах, котрим спеціально польскі

державні справи далекі) Але він слухав з ін

тересом, не показав звичаjного гал. польакам

дикого страху перед Москвоjy j обіцьaв, роз

важивши добре над В. Спілкоjу, написати

мені своjі думкт. А коли він спитав, з ким

би з галичан міг би він переговорити, то ja

вказав Joму на Ваш кружок (організаторів

вічів) і дав Ваш адрес. Може, шчо j виjде

доброго з таких розмов, звісно, — не зараз,

а з годом. Будьте ласкаві, напишіть мені,

шчо случитьсьа нового в ціj справі.

З Кузмичевським "*) і К. Ст. виjшла така

комедіjа: він послав туди дві невеличкі ста

тьті і лист, в котрому казав, шчо хотів би

продовжати систематичну серіjу роботи про

истор. преданіjа, а потім про рел. j моральні

легенди j новелли, — і хотів би знати умо

ви, на к(от)pих будуть друковати. Прьамоjі

відповіді не дістав, а Фр-ові сказано, шчо

статьті будуть друковати, коли К. перемінить

имja. Поки шчо — це значить, шчо статьті

вже поспані, — пропали. Це, — хто знаje

jixньу логику j N-ку хоробрість і мораль,—

тоj витолкуje jак результат Вашого листу до

Т-ого. — „А, — тепер вже говорьать по сто

р о н н і про К-ого, — значить, треба jого

сховати !“ Тим часом серіjа статеj (а надто

**) Кузьмичевський — псевдонїм Дра

гоманова. — М. П.
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перші по порьaдку: Буддійскіе впементь вь

укр. нар. преданіяхь) інтiмно привіазуjетьcьa

до друкованих праць К-ого, — а далі часта

переміна имен під писаньньами, котрі пока

зу уть все таки ерудiцijy, Jaкy не можна на

бути ні за рік, ні за два, — скорше може

звернути увагу і т. д. — От робіть з цими

льудьми, jак знаjете! Все лихо в тому, шчо

jім власне наука індіфферентна, а хто j маje

смак до науки, то полохливиj до галльyціна

ціj, а до того, зі старомодного націоналізму,

противниі тому новому европеjському мето

ду, котри) Ja хочу провести в наші етногра

фичні студіji. От роби, jак знаjеш ! Пиши

мишам на сніданьньа !

Ваш М. Др.

Шчо вандрівка? По газетам, то вона

мусила б мати спід більш сурjозниj, ніж не

давні.

Будьте ласкаві, — передаjте Трильов

ському ось шчо:

„— Вже кілька місьaцiв jа получив од

одного jого товаришча просьбу вислати iому

книги „по адресу", котриj подав Вам Три

льовськиj". Але то був зовсім не тоj адрес,

котриj писав був мені Тр-иj. — Ла запитав

Тр-ого, jак мені постушити, -- але відповіді

не получив. Jа подумав, шчо Тр. кудись пе

ребравсь з Сньатина, аж тепер бачу шчо він

в тих сторонах. Jа пропу jого нашисати мені

(в Женеву, Сh. Dancet 14) jaкi j куди книги

вислати, коли висилати в загалі. —

Через 10 днів буду в Женеві. —



— 111 —

20-й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

н080бк0г0.

Genève. Сhemin Dancet, 14. Апр. 9. 1889.

ПШановниj земльаче,

Просто ума не приложу, шчо з Вами

сталось? Чи Ви гніваjетесь на мене ? — так

за вішчо, не догадаjусь. Писав Вам в Косів,

переказував через льyдej, остатніj раз через

д. Гільара Герас. — все не ма звістки од Вас.

А зі Львова один польак так навіть написав

мені, шчо Вас „давно уже на світі не ма".

Добре, шчо да в н о було дуже не на місті

і шчo jа дістав Каліндарь ІІросьвіти і поба

чив, шчо Ви поjіменовані між адвокатами

в Чернівцьax,— а то б дуже jа перельакавсь.

Тепер шче робльу пробу писати Вам,

шчоб таки випрохати у Вас слова в загалі,

та шче j поради про одно спеціальне діло.

Посилаjу Вам N-р нового виданьньа же

невського "*). Jа не редактор, але близько

стоjу до редакціji i радиj пробі р. рев. пе

реjти до практичноjі программи, та шче j де

централізаціjноjі. Гріх би було всьaкому укра

jінському автономісту не помогти такому ділу.

Так ось jа питаjу ради і у Вас: шчo jак би

до Вас у Чернов. заjіхав делегат редакціjі,

коториі буде пробиратись у Россіjу дльa ор

ганiзацijі дописів і перевозки, — то чи мо

гли б Ви jому показати дороги, льyдej і в за

галі чим небудь помогти? Окрім того чи мо

жна б було зробити в Черн. склад виданьньa

в книгарьa jакого і осібно, шчоб з нього за

бирати дльa Россіjі? Газета, певно, не буде

заборонена в Австріjі, але все таки треба б

знати, jак ліпше пересипати Вам jejі: чи під

***) „Свoбoдная Рoссія". — М. П.
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бандеролем, чи пакетом? Чи jесть у Вас го

родське цло?

Само собоjу, хотілось би почути j Вашу

думку про зміст газети.

Даjте звістку про себе j про товариське

житьтье в Ваших сторонах.

У нас багато перемінилось. Ліда в Вол

гаріjі. Дуже нам гірко було розлучатись, —

та сама вибрала чоловіка, а він jejі, — то xaj

живуть. Листи jіх тішать нас. Ми зо староjу

постаріпи. Jа надів окульари. Очі зовсім по

ганi стали. Рада в ecole sécondaire; вчитьсьa

порьадно; дуже стараjетьcьa. Хлопець шче

на волі. Говорить все про машини, мабудь

через те, пчо навк(p)уги нас тепер прово

дьать вузько коліjні залізні дороги. Кого вони

возитимуть? — Робота моjа по старому:

більш читаjу, ніж пишу, більш пишу, ніж

печатаjу. Напечатав де шчо по французькому,

де шчо по россіjському. По украjінському

ніде. „Правда" попросила написати передову

сгатьтьy, — і jак ja не одмольувавсь, приму

сила. Прохав ja, шчоб хоч не печатапи, jак

редакціjну, a jак дошись та додали своji уваги,

в чому не згідні. Напечатали, jак редакціjну,

— та з першого ж N-ра почали писати на

проти. Приjшлось махнути рукоjу. — „Зоря"

попрохала написатн шчось дльa Шевченковсь

кого N-ра. Дав jа замітку про арест Ш-ка

в 1859 р., — по листу Тургенева, — (неви

данному) j по словам Максимовича (мені)
Получив відповідь редактора: не можна ше l

чатати; голова Тов. Ш-ка каже, шчо j та

нам докорьajуть, шчо культ Ш-ка ширить

атеізм. Бачите, виходило, шчо Ш-ка аресто

вано за те, шчо він розмовльав на тему Ма

ріji i не дльa „кощунства", — jак кажетьсьa

в біографів jого, а дльа реабілітаціji м а т е ри

по к р и т ки. -

Шчо будеш робити з такими мудрими?

Послав още нову статеjку в „Зорю" про росс.
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і укр. літературу, про націоналізм і космо

політизм; — там уже нікого не зачипа]у,

ні бога, ні чорта, та мабуть теж зостанесьa

Мишам на сніданьньa.

Будьте здорові, — та пишіть. Стискаjу

дуже руку

Ваш М. Др.

25-й лист дра Т. 0куневського до М. Драго

М8н088l.

Високошоважаний Добродію !

Ви справді мали тешер повне право бог

зна що про мене думати; ні з цего ні з

того так замовкнути як я це зробив (,) мо

же насувати не одні думки. Та вина і сим

разом зовсім по моій а не по Вашій стороні

() єсли моє мовчанє при моіх донедавних

відносинах в загалі можна назвати виною.

Я виxoджy супротів Вас з цеi засади, що до

Вас належит писати або щось путнього або

зовсім нічого не писати ; пустоi сiчкі начи

туєте ся досить з наших ґазет (,) не то щоб

ще Ваші знакомі в листах до Вас січку мо

лоли. Я через цілий майже час — від колим

перестав був листувати ся з Вами () сидів

на селі у глуши та учив ся пильно до іспиту.

Праця була тяжка тай не позволяла зани

мати ся публичними справами, так що я

справді був заумер для публичноi справи ;

той поляк () що доносив Вам о моій смерти

(,) мав справді трохі рацію. Та тамтого мі

сяця збув я ся клопоту свого і скажу хіба з

Góthe-м: „Die Erde hat mich wieder". Тепер

йіжджу шо світу божому та роздивлюю ся

где би лучше свою канцелярію отворити чи

на Буковині у Чернівцях, чи на якім галиц

кім партикулярі? До не давна ще носив ся

з думкою осісти від разу на стале в Чернів

8
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цях, где розбуджуюче ся житє народне ви

магає на кождім пункті богато ще щирих до

праці рук ; та вигляди фінансові не конче

там для початкуючого адвоката відрадні заста

вили мене уперед здорово призадуматись заків

зробю тот не безпечний крок осідаючи в та

кім місті як Чернівці, где конкуренція жи

дівска при темноті нашого люду готова від

разу підтяти чоловіка так що він готов себе

знищити а другим нічо не поможе. Зрештов

до осени буде час надумати ся (,) бо після

нашого закона не можна бути скорше само

стійним аж в 7 літ по скінченю універзитету

а мині тих 7 літ минає аж в осени сего року.

Вибачте щом розписав ся про своі ли

чні справи більше як може треба, та зробив

я се головно тому, щоби звинити ся перед

Вами, коли не буду в силі послужити Вам і

допильнувати сам Вашоі справи взглядом

Вашого женевского видавництва. По сеятах

йiду я однак до Черновец на короткий час

і там поручу го професорови Стоцкому —

мому доброму товаришеви універзитетскому

або другому чемному чоловікова, у котрих

Ваше імя у великім пошановку. Опісля уже

з Черновец до Вас напишу.

Сам я дуже Вам вдячний, щосте ла

скаві мині переслати один N-р. Вашого ви

давництва — я і так хотів о те сам просити.

Тот нумер ще моіх рук не дійшов, бо я те

пер зайіхав до свого батька в Яворові, кудн

прошу слідуючі числа до мене слати, бо я

як кажу сталого свого мешканя властиво єще

НЄ МаК0.

Прикро мині було, як я довідав ся (,)

що Вас урґували січовики за книжки (,)

котрі Ви уже давно передали на моі рукі

до Січи. Я іх зараз такі по моім повороті з

Швайцаріі шередав такі у Відни одному Сі

човикови до віддачи товариству а тот видко

не зробив сего діла по людскі — тож прошу

Вас вибачайте за ту непріятність.
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Дуже я Вам вдячний, щосте нашисали

минi хоть кілька слів про свою Вповажану

рідню. Чув я уже від Січовиків, що молода

Пані перебрали ся уже з Женеви до Болга

ріі, та дуже я цікавий яке вражінє винесли

они дивячись у Вішни на наших студентів?

Рад би я дуже почути правду з так компе

тентних уст.

Шро Вашу проґрамову статю в „Правді"

богато тут було бесіди. Усі тут признали,

що се одинока статя гідна того заповіту, ко

трий від кількох літ голосили Украiнцi за

ійіжджаючі сюда до нас і толкуючі про по

требу журнала, котрий би стоячи на прин

ципах европейскоі наукі лучив духово Гали

чину з Украінов. Та пожаль ся боже, на тій

статі і стало. Яж такі зараз по появленю ся

1. числа Правди писав до Редакціі, що усе

тото, що післі проґрамовоi статі написано в

ній (,) пицює так до неі (,) як то у нас ка

жут: piesé do mosa. Ті дописи нещасливі з

Украіни... Господи помилуй !

А за цим бувайте здорові і прийміт з

усев Достойвов Своєв Ріднев мій глубокій

поклін від щирого Вам

Окунєвск.

Яворів 20/4 889.

(На оборотї :)

Нochwolgeborem М. Dragomanow Uni

versitátsprofessor in Genf. Сhemin Dancet 14.

*

26-й мист дра Т. Окуневського до М. Драго

М8lН088.

Високоповажаний Пане !

Вибачте мині, що спізняю ся з відпові

дев. Доперва сегодня одержав я лист Стоц

8*
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кого з Черновец в Вашій справі і пересилаю,

го Вам в ориґіналі. Не потішаючий він то

правда (,) та я думаю запагодити Вашу справу

в инчій дорозі лучше, як до тепер. Тепер

прошу Вас () вибачте тай погодіт ") Мині

не снило ся улізти в кандидати на посла до

Сойму. Тепер тегаю ся від села до села і сей

лист пишу до Вас з якихось Калачковец ()

ждучи на людей, що мают за годину вийти

з церкви и котрим треба буде зо 2 годині

говорити про значінє сойму (,) про колізію.

іх інтересів з Інтересами паньскими 1 так

дальше. Благодать що хоть наша конститу

ція запоручує вільність цілковиту слова під

час виборів. Можна людем про такі речі гово

рити () за котрі сто разів розвязано би кожде

віче. Люде тут так ладні та щирі, що аж со

вісно ставати перед ними.

Будьте ласкаві (,) вишліт мині ще раз

свою ґазету до Яворова п. Косів, бо попе

редна мене не дійшла. За кілька днів кінчу

я свою обйіздку по селам — a є іх 73 —

тай поверну на 2 неділі до батька в Яворові.

Шлю мій нискій поклін

Окунєвский

Калачківці 9/6 889.

Лист дра Ст. Стоцького до дра Т. Окуневського.

(Оріґінал між паперами Драгоманова).

Любий Пане Доктор!

Відсилаю Вам письмо назад "°) Вибачте,

що на сей раз дізнаєте заводу від мене. На

**) Бесїда певно про справу „Свободной

Россіи“, висловлену в листї Драгоманова до

дра Окуневського з 9. ІV. 1889. — М. П.

"°) Очивидячки, письмо Драгоманова

до дра Т. Окуневського з 9. ІV. 1889.— М. П.
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перше Ваше любе письмо не було коли від

повісти (у мене були родини і инші важні

річі), тай зрештою не вимагали Ви від мене

жадноi вiдпoвiди ; на друге таки чим скорше

відповідаю, що ніяким способом не можу вво

лити Вашу волю; — наша громада не позво

ляє менї на се. У нас тепер відношеня взгля

дом кацапствуючих так заострили ся, що зі

взгляду на се трудно менї зробити Вам хоть

би і таку невеличку прислугу.

Думаю, що Ви, знаючи докладно їх, зви

ните мене в cїм разі.

Не знаю як Ви, але ми тут дивимо ся

на сей союз народовцїв з кацапствуючими

як найгірше і видимо ”) наслїдки сего в най

чорнїйших красках. Кацапи Черновецкі голо

сять urbi et orbi, що народовцям вибила по

слідна година, що вони видїли, яка їх партія

слаба і н ї б и то получили ся а властиво під

дали ся кацапствуючим. „Червоная Русь“

поступає так, що волїли би ми видїти в нїй

найгіршого, найзавзятійшого ворога, як с о

ю з н и ка!! „Руска Рада" у Львові так само!

По провінциї поступають кацаши так само !

Що ж се за союз? — А. публика наша зде

моралїзовала ся, не знає що вона є. Нещасна

гадка був той союз ! Не хочемо ми тепер до

ливати оливи до огню, але написали би ми,

а по виборах, то таки напишемо, що ми про

такі союзи думаємо. Досить хіба про се, бо

шкода більше ба акати. В посліднім ч. „Бу

ковини" сказано дещо про се.

Бажаючи Вам від всеї душі найлїшшого

успіху в Коломийщинї а опісля в соймі (,)

поздоровляю і цїлую Вас сердечно і остаю

все Вам щирим

Степан Стоцкий

Черн. 29/5 1889

”) В оріґ. через помилку „видими“, —
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21-й мист М. Драгоманова з червня 1889 р.

пропав.

27-й лист дра Т. 0куневського до М. Дра

Г0МаН0Ва.

Високоповажаний Добродію!

Судячи по скорости моєй вітповіди го

товісте думати, що мині байдуже Ваше шо

слідне письмо з юнія ; а тим часом я і другі

моі товариші — між ними Др Яросєвич з

Кракова — котрий тепер зі мною підчас фе

рій сусідує і Дорундяк з Косова утіши

лисьмо ся безконечно, що Ви дістапи місце

професора при вищій школі в Софіі.
м Хоть сто разів радніщі би ми, щоб сло

во Ваше живе гомоніло з катедри нашого

питоменного Універзитета, та усеж радість

нам велика, що Ви блище нас станете тай

не будете лиш письмами відкликувати ся до

братів Славян з прекрасного далека (,) але

заживши живим житєм посеред так свіжого

народу (,) зможете му дати не один товчок

до спасенного народного діла, котре може

стати ся колись підвалиною формуючої ся

лиш що орґанізаціі державноі. Ви там

справді можете творити чудесні діла —у нас

а навіт — думаю — в Россіі — тепер для

Вас такого би простору не було.

Щасти Вам Боже на новій посаді !

Три числа „Свoбoднoи Россіи“ я одер

жав і прочитав — они мене — а говорю це

без найменчого компліменту для редакторів

— дуже вдоволили. В многих справах тут

порушених я сам давно шукав відповіди на

сумніви, котрі в мині повставали наслуху

почи ся чи там читаючи ріжні письма на те
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мат соціяльних реформ (,) але (,) признаю

ся (,) так вдоволяючоі а при тім так ріши

тельноі вітшовiди я нігде не найшов. Найго

ловніще мині те, що тут висказуют своі за

душевні думки не якісь платні Веschwichti

gungshofrat-и (,) але саміж революціонери

котрі досвідчивши уже не одно на своій

шкурі (,) щиро тепер сповідают ся за своі

минувші може в найлучшій вірі поповнені

ошибки і гріхи. Дуже мині жаль — що Рос

сіян — як Ви пишете а що я бим сам ні

коли не думав — ще замало (,) щоб піддер

жати навіт таку невинну ґазету. Так кудиж

ім на такій спосіб до соціяльноі революціі (,)

до борби та жертви за „вонючого мужика"

тай за такогож нашого в додатку ще запи

того і здеморалізованого робітника міского,

коли ім самим ще не надоїли такі річи як

ссилкi в Сибір, ревізіі по ночам, тайні суди

(,) невoля слова (,) одним словом (,) где ніхто

непевний завтрішного дня або (,) як я сам

бачив (,) где чиновник маючій уже ґенераль

ску ранґу збпід як стіна як обачив (,) що

по при єго хату щось на 100 кроків прой

шов ся два рази жандарм (,) підчас коли ми

в хаті заговорили собі щось троха свобідніще

про Австрію чи щось про таке друге.

Одно бим запримітив—впрочім не конче

важне а може бути що і моі товариші з тим

би ся не згодили — що передова статя в «І

числі написана трохі за сухо. Треба уже

бути добре обчитаним в дотичній літературі,

щоб оцінити важкість тих слів — ся статя

презентує ся більше яко якійсь екстракт з

з якоісь спеціяльноі відомости (,) як яко

статя призначена для дуже ріжноі публики.

Знаменито і (з) широчезним знанєм на

писані „Очерки соціальнаго движенія“. Я два

рази то читав — бо якось тяжко трохі на

писано — апе (,) признаю ся (,) научив Єм ся

з того богато. Дуже щаслива Ваша думка з

поміщенєм Турґенєвских листів. Тото ідоло
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поклонство перед народом, котре і до нас в

60 роках забігло і тут правда богато добра

але і богато смішностей наробило, (,) знахо

дит в тих листах чудесну відповідь. Дуже

собі тут хвалимо, що коли редакція Ваша

поміщує дописи з ріжних сторін Славянь

ских земель () трактує справу більше прін

ціпіяльно як льокально. На тім пункті стра

шне грішит наша „Правда". Що то кого тут

обходит що в такім а такім селі висікли по

ліцейскі бабу Матрону а там якогось дру

гого нещасливого мужика. Дошись Вашоі ча

сописи „Изь Сербіи“ становит похвальний

контраст.

Дуже мині любо було стрітити ся з Ва

шим зазивом студіювати росс. земства. Ще

кілька неділь перед тим заків я читав Вашу

студію „Земскій либерализмь вь Россіи“ (по

пала она мині перший раз в рукі в польскім

переводі Франка) сказав я своім виборцям

в Коломийщині (,) що моєю думкою було-б

переобразувати наші нездарі ради повітові

на росс. земства. Ся думка дуже до вподоби

припала вашим дтвердшим священникам" —

котрі — во хвалу ім. се най буде сказано (,) сим

разом при виборі в Колом. хорошо за наро

дне діло постояли. Хотів я уже забрати ся

до глубшого студіованя земств, писав я уже

до книгарень росс. в Одессі — та мині кож

дий (відповів) щоб я подав спеціяльне діло —

тогди они пришлют. Як Вам яке таке діло

відоме прошу мінні написати.

Я спеціяльно довольншй цілим напрям

ком „Свoбoднoи Росіи" з слідуючих причин:

1.) вірю з власного досвіду і з того щом

ся учив, що жаден скок в культурнім роз

витку народу не єст можливий. Що п е р е д

соціяльнов революцієв мусит у п е р ед ви

бороти ся політична свобода, думаю що ви

шливає також з того факту, що при соціяль

ній революціі мусит одна кляса суспільности
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віддати другій тото що єi найблище і най

більше дотикає а то єсть свій маєток (,) на

що люде тим дражливіщі, чим нищій іх стан

культурний і на що они консеквектно ріша

коть ся анк під впливом високо розвитого по

чуть публичного добра. Політична реформа

не дотикає так близко еґоізму людского ()

Зачім слабше супротивленє а тим самим

менче жертв і при нижшім степені культур

нім спотребує борба о політичні права як

о економічні.

2.) Вірю, що лиш тогди на серіо і з пе

вним виглядом на хороший успіх веде ся

борба (,) коли в рядах комбатантів стоят най- 1 г/ с,

ближше справов заінтересовані люде або кляси

людей. Справов політичноi свободи і єi pe

формов заінтересовані мабудь в Россіі усі

тямущі добросовістні людe — без взгляду

на стан і кляси сусп. справов соціяльнов за

інтересована лише одна і то в Россіі як і у

нас нетямуща кляса, котра готова сама най

щирійщого с в о г о чоловіка (,) що трохи

дальше свого носа видит, видати полiцii за

яку там пропаганду. [Менеж самого аресту

вали Прохорівскі мужики (близь Канева) за

те, щом на Шевченкову могилу ходив.]

Зі взгляду на ті як і другі мотива по

міщені в „Свободн. Росс.“ на котрі я і моі

товариші зовсім годимо ся, радіємо дуже Ва

шим новим видавництвом. Тим більший жаль

зате нас обнимає, що клята ЛьвівскаПрокура

торія — котра датій далій перейде на росс.

іцензуру (,) заборонила Ваш журнал яко ін

тересам австр. шкідливий. Єй Богу досада

чоловіка бере. Не забавкі вишлю предплату,

щоби присилалисте мині „Своб. Росс." з ла

ски Своєй запечатану.



— 122 —

Скажу єще кілька слів про мій вибір на

101002) (8 .

Я сам з разу не надіяв ся (,) щоб мене

вибрали (;) я постановив єм лиш (,) користа

кочи зі свободи слова підчас виборів (,) обйi

хати цілий повіт і щом знав, виговорити лю

дям о колізіі іх інтересів з паньскими і жи

дівскими т. є. польскоі шляхти і жидівского

капіталу. По селам, знайшов я зразу справді

як найсердечнійшій відгомін та инчим віт

так повіяло по свiнчених mравиборах (,) як

противник мій князь Пузина пустив кілька

тисяч між нарід. Я стрітив єм ся місцями

з дуже болючим віроломством (,) але в ре

зультаті показало ся: где н а рід наш (,)

х о т в з л о ж е н и й м ож е з н е к о н ч e в и

c o к о с т о яч и х є д и н и ць (,) м а є (з м о

г у ?) в и с к а з а т и с ві й суд, там у ж е

п е р е може п р а вда і в и й де м о р а л ь

н и й суд. Прикро мині визнати однак і таку

річ (,) що много людей взяло від Пузини

гроші приобiцюючи, що дадут на него голос(,)

хоть зовсім на него голосувати не хотіли

і такі на него не голосували.

В „ДЬлЬ“ дописи поміщені про вибори

суть досить вірні — сидячи тепер на селі

не маю я зрештов такого перегляду усіх ви

борів, щоб Вам подати докладний образ,Ма

будь зможу я Вам щось більше написати як

почнут ся веріфікаціі в соймі. Тогди також

буду компетентніщий відповісти Вам на ті

пункти взглядом характеристикі нашого сойму,

єго шартій і стремлінь.

Яко загальну характеристику наших

виборців-селян подам тут хіба тілько:

Ще до тамтоі каденціі соймовоi рiшало

о особі руского кандидата на посла до сойму

наше Священьство. Тепер же голос наших

селян став так сильний, що не то що священ

ники на него оглядати ся мусят але просто

перед ним капітулювати. У Станіславі і Бо
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городчанах мав Епіскоп Пелеш з препоруче

ня Самого Намісника поставити таких 2 ру

синів, котрі були би Єму і правительству на

руку. В обох повітах поставили селяне

своїх кандидатів дуже чемних і чесних селян

і переперли іх против натиску Епіскопа (,)

Правительства а в Станіславівщині навіт Свя

щенників. В Богородчаньскім навіт і заявили

самі Священикі Епіскопским делєґатам, що

протів волі народу іти не будут і голосували

протів Епіскопского кандидата.

Бувшій посол Січиньскій вийшов в Зба

ращині протів волі усего майже місцевого

Священства (,) хоть сам Січиньск. єсть Свя

щенником (,) але ім правду в очи говорит.

І мене Священникі не хотіли (,) та

улягли селянам.

В Коломиі поперли мою кандидатуру

гдеякі Поляки демократи — та за пе мушу

Вам подяковати — Вас це може здивує, як

Ви до цего приходите () а оно справді так

ся н8,л63кит.

Ваше імя бачите у них в великім по

шансвку та розвідали ся гдесь они, що я

з Вами лично знакомий і з Вами зношу ся

— це бачите зробило моєй кандидатурі в іх.

кружку добру рекляму.

Цчм разом кінчу і кланяю ся Вповажа

ній Пани Добродійці і Вам щиро

Окунєвский

Коли Ваша ласка вiдпишіт мині до Ко

ломиі, куди я в неділю на цілий місяць

йiду.

Адресуйте на імя Гарасимовича, бо я

ще сам не знаю, где мешкати буду. Опісля

напишу куди пойiду ще перед отворенем

Сойму.

Яворів 13/8 89.
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28-й лист (карточка) дра Т. 0куневського до

М. Драгоманова

(писана, бачу, в другій половинї серпня

1889 р., в усякім разї з шоводу арестів до т.

зв. Деґенівського процесу. — М. П.)

Не пишите пока никому ничего и ни

«К8.КИХТЬ КНИГТЬ НЄ ШІЛИТе.

22-й лист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н680;bК0Г0.

Софіja. 6'18 Окт. 1889.

К а п а н с к а у л и ца.

Дорогиj земльаче,

Не дістав од Вас шче відповіді на лист

із Женеви, а впjать пишу jак через те, шчо

радо завше мені розмовльати з Вами, так

і через те, шчо ні до кого мені обернутись

у Львові до другого. — Пише мені один рос

сіjанин на '/, украjнофіл, —— чи не можна б

здобути программу П р а в ди окремо без тих

статеj 1 N-ра, котрі не jдуть до неjі, або

і противні jij. Россіjанин цеi член одного

кружка льyдe) молодих, але вже покінчивших

університети, і льyдej з достатком і доброjу

наукоjу, котрі хотьaть заjматись і політикоjу,

легальноjy j нелегальноjу (але не „нігілістьa

чоjу“) і між инчим добре розуміjе укр.-га

лицьку справу, по краjніj мірі подільa наші

(з Вами) думки j хоче пропагандірувати jіх

і серед великоруссів. Так ось jому j треба

программи Правди. Jа думаjy, щo jejі

не здобyдеш, — а приjшлось би хиба
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передруковати. Так хто маjе на неjі право

літературноjі власности ? Переговоріть, будте

ласкаві, з Барв. Jа не маjy jого адреса, та

j боjусь обертатись до jего. Певно, він на

мене сердитиj,— бо jа навіть не дістаjу П р а в

ди. Остатніj N получивсьa в Женеві тоj, де

була замітка проти Ч у д а к а. Та коли неви

силка мені Правди виходить не од високих

резонів, а просто од неаккуратности адміні

страціjі, то будьте ласкаві, даjте міj адрес

і попросіть дослати недостаjучі NN.

Подібну просьбу маjу до Вас і взгльa

дом „ЗорЬ“. Jа теж не маjy jejі з того N-ра,

під котрим підписавсь остатне Борковськиj.

Тим часом jа послав в редакціjу „ЗорЬ"

відповідь Правді. Там були висказані не

тільки звісного роду думки, положим, чу

дацькі, а j наведені звісні факти, напр. про

те, звідки почалась в Европі політіка націо

нальних централізмів і т. и., котрі не всім

відомі в нашіj публіці, — то jа б може j сам

надруковав своjу статеjку при нагоді. Так

будьте ласкаві спитаjте нового редактора, чи

буде він друковати моjу статьтьy, — a jак

ні, то возьміть у нього манускріпт. Та при

случаjі скажіть jому шчо моjа сестра писала

мені, шчо вона даjе своjі писаньньа в Зорьy

між инчим з умовоjу, шчоб мені посилали жур

нал, а ja не дістаjy NN виданних новоjу ре

дакцilejy, то мушу плакатись перед сестро]у.

Ну, вже j третьтьa коммиссіjа ! Скажіть

Белеjу, шчоб мені посилали Д Е ло сьуди, а

не в Женеву, — та додайте, шчо тоj шіп, шчо

цісарьу говорив про сонце, просто вкрав зві

сну в россіjських реториках промову Георгі

jа Кониського до Катерини ІІ: „ВсепресвЬ

тлЬйшая Императрица ! Оставимь астроно

мамь доказьівать, что земля около солнца

обращается. Наше солнце около нась хо

дить...... Стой, солнце, и не движи ся..." Ja

дуже сміjавсь, читаjучи по німецькому

те, шчо 40 років назад зубрив у Реториці !
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Ну, шчо в Вас нового ? Шчо за дурни

цьа галицькі арести j процесси. Jа певниj,

шчо j процес Павл. і К. зкінчитьсьa, jак Ви

* споуха, та за те N-(ському) карjеру спор

чено. Не вже не можно покласти „пре

дЬль" станчиковськіj прислузі московському

урьадові? Дуже б добре було, коли б аре

штовані не пускались в проповідь своjіх вір

на процессі, а стоjучи на jуридичному полі,

висміjали поліцеjське j прокураторське са

модурство j дурость.

Про себе не маjу шче багато сказати.

Сижу дома та пишу курс (Історіjу Старого

Востоку) шчоб лекше було студентам справ

льатись, бо jа читаjу по роecijському. Бага

то мені це бере часу, так шчо не знаjу чи

j зостанетьсьа шчо на те, шчоб вести хоч

наукові праці своjі про Украjіну. Та мені

нічого не зоставалось робити: ja властиво

вигнаниj із Россіjі і з Украjіни і з Галичи

ни. А болгаре просили помогти jім і навіть

напечатали ту працьy, дпьа котроji ja не

знаjшов місцьa в земльaкiв i котра більше

тичитьсьa Укpajіни ніж Болгаріjі. Обіцьajуть

і друге таке печатати. Сміх і горе! От ja

Вам припільy відбиток Кузьмичевшчини на

болгарськіj мові, тільки вже під маркоjу Дра

гомановшчини ! — то J Ви посміjетесь.

Бувайте здорові. Ліда Вам кланьajеть

сьa. Решта моjejі республики шче в Женеві,

т. j. тепер власне в М on t re uх, куда жін

ка мусила переjіхати через кокльуш хлоп

ЧIIКа.

Шче раз буваjте здорові, та не забуваj

Я'6 МеЕТО

Ваш М. Др.
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29-й мист дра Т. Окуневського до М. Дра

Г0МаН0881.

Високоповажаний Добродію !

Готовісте думати бог зна що про моє

мовчанє а то просто ніколи було знайти хви

линки часу (,) щоб засісти і відповісти Вам

на всьо хоть побіжно о що питалисте в своіх

письмах. Тепер — по кампаніі соймовій за

йіхав я до Болехова ***)... полишаючи бурливі

publicas res на якійсь час в завішеню аж за

сную своє адвокацке гніздо ***)... в Коломиі

чи ще в мізерніщій дірі— Городенці.

Докі Вам не нашишу о зміні своєй адреси

то пишіт: Оkuniewskі (,) Воlechów. Листи

Ваші будут для мене тут тим більше пожа

дані, що **") я тут живу в домі мого вуя Озар

кевича, где також перебуває дочка єго — зна

кома Ваша Кобриньска, котра безконечно ра

діє кождій звістці про Вас і від Вас.

Коміси Ваші я залагодив у Львові як

міг: говорив з редакторами : „ДЬла“ (,) ЗорЬ

и Правди" и всім шоручив висилати тіи ча

сописи до Вас на Вашу нову адресу в Софію.

Барвіньскій передав Вам 10 чисел Правди

І N-ра где містит ся Ваша програмова статя,

котрі рівночасно висилаю і сказав мині на

писати Вам, що він лиш через те не слав Вам

журнала ІІравди (,) бо не знав на шевно Ва

пoі адреси — упевнював Вас що він супротів

Вас завше був (,) є і мабудь завше буде з глу

боким поважаннєм і в непохитній прихильности

***) Дапї пропущено 11 слів, на бажане

т. о. — м. п.

”) Далї пропущено, на бажане Т. О.

9 слів. — М. П.

**) Так само 16 слів. — М. П.
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і що в решті програмова статя І N-ра єсть

Вашов власностев і Ви можете ві передруко

вувати (,) где (,) як і кілько хочете.

Він тепер пересилає то що може т. є.

10 чисел.

За редактора „ЗорЬ“ сим разом соро

міти ся мушу — він Ваш манускрипт спа

лив (!) з боязни перед ревізієв; тож і відси

лати не ма що. „Зорю“ приобіцяв Вам регу

лярно до Софіі посилати — Белей часопись.

„ДЬло“ тоже.

З порученя Вашого був я у N. Мимо

ходом кажучи — я дістав усі Ваші листи (,)

в котрих Ви про сего пана написали а не від

писовав Вам просто тому, щом до тепер з ним

не мав спосібности зійти ся. Тепер ужем зій

шов ся з ним по людскі і менче більше знаю

о що єму ходило. N. заявив мені — мабудь

тото саме (,) як виджу з листу Вашого (,) що

і Вам, що він і єго партія думают (,) що ми

стоімо гдесь на порозі якихсь европейских

змін чи війни (і) хоче завчасу ввійти в кон

такт з головою демократичного украіньского

руху — значит з Вами () аби в той спосіб

злучила ся польска і руска демократія разом

і коли правительство загрожене якимось не

сподіванками запукає до народу (,) аби було

кому іменем того народу відповісти. Котрі

то люде творять іменно сторонництво N. (,)

в котрих імени він яко делєґат до Вас йіхав

—- він мині не сказав. Я думаю що тих лю

дей на всякій случай дуже не богато. Але

приступлю до річи без упередженя.

N. запропонував (,) як казав (переч.

„мині") Вам згоду між поляками а русинами.

Тепер він (переч. „сам признав“) сказав ()

що пропозиція ся зі взгляду на час не во

єнний сталась безпредметовов; томуж і бесіда

наша була більше академічноi вартости. На

слухавшись тепер не троха у Львові на темат

згоди поляків з русинами (,) цікавий я був (,)
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8 боку п. N. до сеi справи присту

пит. От і сказав мині п. N. що дорогою до

поєднаня нашого було би (,) сли би часописи

наші перестали дражнити поляків і якимсь

инчим тоном відізвали ся до суспільности

польскоі. Мене (,) признам ся (,) дуже дивно

вразило таке реченє: як можна до так есен

ціональноі справи з так неесепціонального

боку приступати? Вмісто щоб роздивити ся

где причина нашоі суспільноі болізни і

роздивившись усунути ту причину з корiнем

(,) каже ся пацієнтови: „не кричи так дуже

— та лекше буде“. Яж і заявив п. N. моі

сумніви що до скуточности єго ліку (,) але

п. N. більше мині не сказав (,) хоть ми 2

годині бесідовали з собою. Листу до Белея

(,) котрий Ви через него написали (,) п. N.

не передав адресатови. Питав мене ш. N.

о моі погляди на справу згоди Русинів з

Поляками в Галичині (,) на що я єму відпо

вів (,) що як з одноі сторони годжу ся в

принципі цілковито на погляд Добродія Дра

ґоманова () що згода може лиш витворити

ся при роботі і (переч. „в наслідок") через

поставлене практичноi програми бажань для

краю з обох сторін — польскоі і рускоі ()

так з другоі раздивившись тепер власне до

бре поміж політичними польскими і рускими

діячами (,) мушу сказати на тій самій під

ставі, що до згоди між нами тепер ще прий

ти не може, бо людей (,) котріб такі про

грами випрацювали і с и л о ю по п е р т и

могли (,) ані тут між нами ані між поляками

нема. Особенно між нами іх брак. У нас ще

нема чоловіка, котрий би до тепер цілу го

сподарку краєву — не то державну (,) своім

умом обняв і при розправі над буджетом

пові дороги указав — комуж тут укладати

нрограми? А потім єще одна обставина, ко.

трої ваги я до тепер не чув і аж в соимі

почув. Всяка солідна праця вимагає часу і

для того (,) що ся на ню з боку дивит і не

9
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конче добре ві розуміє () скучна (;) тимча

сом публіка і ґазетярство вимагают бліхтру

і шуму. Як тут видержати солідному праців

никови коло спокійноі праці, коли усі станут

з него недовольні — скажут (,) що він якійсь

млавий (,) недотепний і такі другі річи? На

то треба здоровоі”) дози інтеліґенціі (,) щоб

протів таких закидів устояти і не оглядаючи

ся'**) на опінію публичну закотити рукави

до спокійноі праці з ким ? Часто густo з та

кими людьми, котрі — як мині самому при

ходило ся чути навіт від дуже поважних

членів Сойму (,) ставляют до нас такі ви

моги: wszystko Wam damy () tylko porzué

cie alfabet moskiewski i kalendarz, b o t o na s

d r a z n i. Очивисто (,) що при такім обопіль

нім дитиннім ще дражненю і недозрілости

публікі і праси (,) богато принадніще єсть

висказати якусь шумну бомбастичну бесіду

і легким коштом здобути собі популярність

() як забрати ся до аналізи потреб краю (;)

і так бесіди шумні говорят ся, публіка дра

знит ся а чорт з того має хосен.

М. сказав мині, що він говорячи з Вами

() чув ся ближшим своєi цiли—себ то згоди

поляків з Русинами () як зі мнов. Ну за це

я очивисто з N. спорити не міг і ми розій

шли ся кождий з своіми вражінями в най

лучшій приязни (,) я однак спеціяльно з тим

чувством (,) що ту „згоду“ п. N. на серіо

брати не можна. Він собі до Вас зайіхав...

бо хотів Вас спізнати і мати то вдоволенє

(,) що переговорював з чоловіком (,) котрий

силою свого духа здобув собі перворядне

значінє в Европі. За це я зрештов єму не

дорікаю — противно хвалю (,) але про згоду

**) Слово „здоровоi" дано Т. О-ким

тепер замісь первісного „грубоі“. — М. П.

***) Зразу було „не оглядати ся на опі

нію публичну. Тут треба би не аби якого

ума" — М. П.
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здає ся уже говорити не буду, бо єму самому

відав на серіо о ню не ходит (,) а як ходит

(,) то якось ми ся видит—er ist nicht der Маnndazu. а «і», "

В такій самій справі згоди Поляків з

Русинами а радше утвореня одного польско

руского демократичного сторонництва, захо

див до мене єще на початку сесіи соймовоі

д. Вислоух — тот сам (,) котрий був замо

таний в процес соціалістів польских недавно.

Сесь чоловік зробив на мене знов инче вра

жінє. Натура у него тонка і інтеліґентна,

справою національного шоступу перенимає ся

пристрастно, вірит в більші спосібности по

ляків до кермованя справами, державними ()

як малоросів і надіє. cя богато від такого

сполученя польских і руских демократів з

тоі причини (,) що русини репрезентуют до

тепер більше ін стин к т а демократичні без

свідомости єго***) а поляки демократи внесли

би до тих мас поводуючихь ся покі пцо лиш

Інстинктом с в і д о м і ств демократизму і

тогди не так легко би противникам побороти

нас. Більше 3 годин вели ми на сесь темат

диспуту. Мині тяжко було згодитись з гори

на таке підпорядковане — хотьби лиш наших

Інстінктів демократичних під свідомість де

мократів польских; Вислоухови не трафляв

до пересьвiдченя мій арґумент (,) що ру

сини лучачи ся в Галичині з Поляками біль

пе покі що тратят як зискают, бо тратят між

русинами усю популярність —— відтинают

себе коли не від усего (переч. „простого")

народу то певно від єго (переч. „правдивоі

чи хоч би половичноi“) інтеліґєнціі а зиска

кот... шокі що лиш досить непевні надіі.

Наше порозумінє було тим тяжше () що

Вислоух думаючи о тім польско рускім сто

ронництві мав своіх людей з літератів на

думці, котрих я б хижше не знаю а я знов

***) Роз. „демократизму." — М. П.

9*
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мав своіх з нашого сойму, котрих Вислоух не

знає. Конець ківців — щоб ступити на ґрунт

реальний стали ми розбирати котрих людей

він — Вислоух уважає за відповідних до утво

реня такого сторонництга з польскоi а я з рус

коі сторони. Тут Вислоух знайшов ся в кло

поті — вимінив лиш двох з своєй сторони

а то: Лєваковского і редактора „Кurjera Lw.“

Реваковича — більше не міг знайти. Хоть

як невеличкий контінґент демократів польс

ких — аге усе заявив я готовість — скоро

прий(i)де Леваковский до Львова (,) скликати

гдекотрих — хоть по части прихильних сій

справі послів русвих и инчих людей і зійти

ся (,) скоро Вислоух даст знати. Тимчасом

Лєваковский до Львова не приіжджав і ми ся

не зійшли. Пращаючись оногди з Вислоухом

у Львові зійшов я знов з ним на той темат.

От тут сказав мині Вислоух (,) що він сам

прийшов по 6 недільній кампаніі соймовій

до пересьвiдченя (,) що справа згоди єще

не доспіла. Ані Лєваковський ані Ревакович

не мают— він сам не знає чи таланту чи охоти

взяти ся до сеi справи.

Заставили Ви мене написати Вам про

характеристику скінченоі каденціі сойму, про

нові потреби і бажаня краю, відносини ріж

них польских елементів до Русинів і т. п.

Завдане не легке (,) тай як роздивив ся я

в предметі (,) бачу () що хотячи на те усе

відповісти (,) треба б книги писати. Томуж

вибачайте Добродію що Вам не шишу о всім

тім так як би Ви собі бажали — не шишу го

ловно через те ***) що не маю часу ***). Від

часу до часу буду Вам за те °) слати

***) Замісь слів „головно через то", по

ставлених Т. Ок-им тепер, було зразу „раз".

***) Далї пропущено 11 слів, на бажане

т. о. — м. п.

***) Слова „за те" вставлені Т. О-ким

тепер. — М. П.
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где які шкіци, та може з того що і збе

рет ся. Сим разом напишу кілька слів п

становище нашого руского клюбу в Соймі.

Порушу сю справу тому, бо після мене ані

ДЬло ані Черв. Рус(ь) усего — природним

зрештов способом () не досказуют. Мій погляд

такий: ПЦирости у нас досить та уміня брак

не виключаючи тут очивисто і себе. Будь нас

не 16 (,) але лиш 6 таких Гербстів, Ріхтерів

або Ґреґрів— цілий сойм перед рускою спра

вою тремтит ! Сойм наш не містит уже в собі

такоі маси станьчиківскоі клікі, котра-б усі

нешляхоцкі і не клерикальні змаганя просто

числом своім провалити могла. Противно ()

дебата над писарями громадскими показала (,)

що між самими поляками і то висшов аристо

кратієв тілько єсть вольнодумніщихелементів(,)

що при іх помочи можна би раз по раз Стань

чиків і всяких єзуіцких вихованців бити тим

більше (,) що лівиця має між собою людей

стоячих зовсім на висоті свого завданя (:) як

Романовича, Щепановского, Гавзнера і инчих.

В клюбі нашім не ма — і се совісно кажу(,)

і одного чоловіка (,) котрий би заслугував на

імя правдивого Staatstanna. Романчук правда

має супокій і такт (,) котрий би го одинокого

до того кваліфікував (,) так*** жаль що він

тількі знаток шкільництва ***). Лиш совісність

єго характеру робит те, що до котроі справи

озьме ся то зроби г— скількі сил єго старчит

старанно. Січиньскій — чоловік бистрий і

спосібний — жаль тількі (,) що свій молоде

чий вік загирив у теольоґіі "), а тепер в до

***) Замісь слів „жаль що він тільки зна

ток", покладених Т. Ок-им тепер, було зразу

8 инчих. — М. П.

**) Далї пропущено зо 12 слів, на ба

жане Т. О — М. П.

***) Замісь слова „теольоґії“, поставленого

Т. Ок-им тешер, було зразу инче слово. —

м. ш.
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датву прибивают го фінансові клопоти. Чоло

вік се дуже горячій і видит ми ся до полі

тики за амбітний і палкий. Много ми усі на

дієм ся від Телішевского. Се дух дуже спру

жистий (,) много працює і скоро працює (,)

з него повинно щось вийти. Антонєвич чи

постарів чи прибитий тепер специяльво фа

мілійними нещастями представив ся мині не

плодним. Кулачковскій отверта голова () але

без волі до праці; Король ”) завзятий, про

столінійний і супротів всего що польске нето

пєрантний. — Зрештою — се люде хоть добрі

і щирі та більше пасивноi як активноi нa

тури. От і маєте наш клюб. З початку ми

взяли ся були — о скілько нашого розуміня

стало (,) до поодиноких економічних справ —

тут і визначив ся своєв пшодовитостев Телі

шевскій. Результат тоі спокійноі праці — хоть

правда далекоі ще до такоі проґрамовоі після

певних принцишів як Виб думали — був зна

менитий. До вас тілом і душев прилягли ма

зурскі селяне — стала нас респектувати лі

виця а по тій шляпі (,) яку одержав намісник

при писарях громадских (, ) стали ся о нашу

прихильність убігати самі станьчики стара

кочись відорвати нас від невависної iм лівиці.

Та стало ся тут щось, що не хотячи трутило

нас на зовсім инчу дорогу. Іменно дневни

карство наше не могучи при такім спокійнім

реферованю маловажних справ економічних

зареєструвати щось цікавого в своіх шпаль

тах (,) дало нам до пізнаня (,) що з нас не

довольне. От і з того дня почались в соймі

гещи. Що раз остріщі слова падали то з одноі

то з другоi сторони (,) нарешті довершив

всього Король більше своім дражливим голо

**) Далі пропущено 1 слово, на бажанє

Т. О., а замісь дальших слів „простолінійний

і супротів всего що польске нетолєрантний“,

написаних д. Ок-им тепер, пропущено зо 14

первісних слів. — М. П.
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сом як сутію річи. Конець справи знаєте з ча

сописей... поєдинок мій з Розвадовским закін

чив сесію.

Хоть много ся пише і ще буде писати

на темат наших побід (,) то я мушу правду

визнати (,) що они мене зовсім не радуют.

Знаю тілько (,) що від нас відскочила лівиця

а навіт мазурі селяне почали нам не довіряти.

Колисьмо хотіли разом з ними виступати

з так званого „Кола селяньского" — мазурі

нас лишили. Коли іх запитав довірочно один

поляк (,) що они о нас думают (,) то они

сказали: „my myslimy (,) йe gdyby Rusini

przyszli do wladzy (,) to mam nawet nie po

zwoliliby po polsku mówié.“

Може бути що я тут ся помиляю і що

не вірний подаю Вам суд () для того я радо

Вам напишу що инче як зайдут такі факта(,)

котрі мене інакше переконают. Тепер однак

стою я під таким вражінєм (,) що коли гр.

Стадніцкий — правда що поганий станьчик—

казав нам (,) що наше поступованє при кінци

сесіі представляє ся як „kaprys rozkaprysio

mego dziecka" і що нам ся здає (,) що Сойм

лиш на те є „аби нас вдоволяти" (,) то він

мав по трохі рацію. Не перечу (,) що наша

робота була би ся представила яко дуже

млава і мізерна латанина (,) але я бачив (,)

що проводирі станьчиків більше тоі мізерноі

латанини налякали ся як наших шумних бе

сід. Тепер Бадені затираючи рукі сказав до

лівиці „gratuluje Wam do aliansu z Rusi

nami.“

Цікавий я сам якій оборот возьме ся

справа в слідуючій сесіі за рік. Може хоть

о стілько вийде ліпше, що ми молодші по

становилисьмо більше приготовані ввійти до

неі перестудіовавши хоть где які галузи ґо

сподарства краєвого.

На конець згадаю ще про застановлений

процес Деґенів (,) Франка et cons. до котрих

і моя сестра Кобриньска належала. Не умію
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Вам сказати як прикрi наслідки ся афера

у нас по собі лишила. По перше (,) боліємо

через те (.) що звязь Украіни з нами, котра

через частіщій прийізд Украінців до Гали

чини на таку хорошу була ступила дорогу()

тепер на кілька літ перерве ся. Кому ж схоче

ся лізти тепер у кохти поліціі? Проста бо

язнь перед арештами відстрашит людей від

приізду до нас. По друге (,) невимовно нам

прикро, що коли не усі так гдекотрі наші

гості з Украіни попращалися з нами з таким

настроєм душі, котрий дай Боже аби гість

ніколи з чужоі хати не виносив. Стало ся

то з ріжних причин. І так натрафили они

у Львові на людей по більшій части учите

лів ґімназіяльних — котрі довідавши ся

о арештах зараз же від них як від яких огла

шених відскочили (,) потім самі украінці не

знаючи компетенцій наших впастей думати,

що першій лішшій посол до думи державноi—

от як би батько Кобриньскоі (,) має право

або хоть може мати вплив якій на хід судо

вий справи і брали через те за зле, що ними

ся мало хто журит. Не знали они мабудь

і того, що коли би не Мадейскій (,) але якій

рускій посол був порушив справу арешто

вань — то був би справу лиш погіршив (,)

але зовсім не направив. От так склало ся,

що наші гості з прикрим вражінєм нас опу

стили. Се нас дуже болит і тому Вам се пи

шу. Благодать (,) що якчую () в Россіи, коли

туди повернули (,) уже іх більше не тєгают.

Щиро Вас здоровлю і кланяюсь Вашій

Вп. Сімйi

- Окунєвскій.

Болехів 6/12 889

P. S.

Тих книжок, котрі Ви мині вислали —

як писалисте в листі (,) до студіі земств (,)

Я Не Д1СтаВ.
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йст дра Т. 0куневського до Якова Неве

* СТЮКа

Описаний після заснованя радикальноі партіі,

під конець 1890 р. Є між паперами Драго

манова. Початок, що йде до посторонноі

справи, пропускаю. — М. П.)

Pівночасно з Вашим листом дістав я

також лист від Романа, Яросєвича з Кієва.

В тім листі споминає він мині, що краківскі

академікі мают прислати якісь матеріяли

на моі рукі в ціли уложеня інтерпеляцii до

Намістника за Ваші — академічні справи.

Дуже радо в сій справі Вам послужу — ска

жіт лиш (,) кому там належит, щоби ті ма

теріяли чим скорше сюда вислано.

Так само як Ви написав до мене Роман,

щоби я лишив ваганя і підписав проґраму

молодоі партіі. Признаю ся отверто, що по

одержаню тих писем Ваших — (переч. „хоть“)

так щирих та жичливих я готов уже був під

писати проґраму, хоть незгідна она з моіми

думками (,) просто лиш для того, що людем

— між ними Ромачови і Вам — на щось

ся здавав мій підпис на проґрамі потрібний.

Та дарма ! Проґрама уже була тогди видру

кована а мині Франко сказав, що коли она

мині где в чім не по нутру (,) то і підписо

вати не потрібно. Очивисто (,) не обійшло ся

при тім без імпертіненцій — але най то

Господь Бог радикальній братіі простит.

е Я застановив ся добре над сею справою

і знав що я трачу не підписавши проґрами.

Я чув (,) що я трачу симпатію найщиріщих

молодих людей в краю і где кого з Украіни

(,) а чого мині найбільше жаль ставало — то

тоі віри, з котров до тепер до мене відносив

ся Драґоман. Так щож ! Я глубоко чув (,)

з другоi сторони () що я підписуючи про

ґраму поповнивбим брехню. Най говорит що
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хто хоче а я тверджу, що се зорґанізовалась

дня 4 і 5 с. м. у Львові не якась реальна

партія до п р а к т и ч н о і п р а ді (,) але до

самообразованя нашоі молодшоі верстви су

спільности. „Майстрів ще треба" — кричав

заєдно Охримович — i кричав по моій думці

зовсім справедливо !

Природно і консеквентно увійшли отже

до проґрами такі грімкі речі як колектівізм

средств продуктивних, реалізм (,) позитивізм,

знесене мілітаризму, заведенє меженародних

судів мирових (,) виключенє доґматизму зі

шшкіл, загальне тайне голосоване и т. д. ... .

Алеж мій Пане! З котрого боку тай з чим

як не з мотиков на сонце пірве ся такий

бідвий Окунєвский на усі ті „ізми", хоть як

би іх шереведеня бажав. Хто сего всего з нас

не чує (,) але взявши ся до практичного пе

реведеня сих усіх ідей, то мусит ся зійти

такі до самого споду або (,) як хочете () бо

лота і порпати ся в мелочах. Страшна то

ріжниця між творенєм ідей а діл після тих

ідей.

До тоі праці думок між молодежев —

я чув (,) що я не доріс — до того треба

після мене сидіти на якійсь універзитетскій

катедрі а не реплікі писати в Городенці —

до практичного переведеня тих думок взива

ти знов мене не треба, бо я чую з цілоі ду

ші (,) що я при нім стою — лиш молодежи

тут не бачу — і зрештов добре (,) що не

бачу— бо йiй не шорпати ся від разу в болоті,

коли перед нею праця мисли в переді стоіт.

Так зважте самі яке властиво положінє

моє між Вами. Вам — т. є. академікам або

хоть би таким людем як Франко — котрий

справді єсть майстром ідей (,) підписовати

такі широкі ідеі зовсім яло ся — але кудиж

мині, практикови між Вас ! Як глупо претен

сіонально я виглядав би супротів такого Те

лішевського, Січиньского і таких других, ко

трі прецінь так само добре відчувают прав

|
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дивість тих ідей Вами висвазаних, так само

широ бажают добра нашого мужика а пре

пінь не горлают — я радикал () я теє а теє!

Мині представило ся моє положенє з п.дпи

сом яко правдиве „Вauernfángerei" — пульо

ванє дешевим способом ва грімке популярне

імя, не посунувши діла ані крихіточку на

перед.

Щобисте мене лихо не зрозуміли () то

я ще додам () що я сего закиду нікому

з молодих не робю — противно (,) я рад

і то дуже рад (,) що така молода партія пов

стала — она по моій думці обійме роботу

ту (,) котру народовці розпочали та лиш до

народного язика дійшли а потім стали () але

то що ся тепер між молодими заклювало —

се лиш по моєй думці зародок ширшоі

де м ок р а т ич н о і п р а к т и чн о 1 парт і 1.

Уже то саме указує на правдивість моєй

думкі, що Драґоман від кількох літ взиває

нас до такого громадженя людей коло праці,

при котрих би радо злучили ся люде щир і

до п р а ці належачі до табору чи то м о с ка

л ь о філ ь ск ого чи то н а р о д о в с кого.

А скажіт самі, когo то з москальофілів при

вабите Ви сею новою проґрамою до себе?

Це я говорив і Франкови, та в відповідь на

те дістав: чи я не шпекулюю припадково

по за плечима Даниловича на мандат посоль

ский до Думи державноi !

Дальше мусів я ще собі сказати, що я

не такий глубоко учений, аби до певно

сказати () що ліпше би нашому селяньству

жилось на світі — єсли би усі средства про

дукціі — ergo і земля сталась колективною

власностію. Я бачу противно (,) що наш ce

лянин стоіт нинька і стояти буде за літ 50 на)

такім степени культури, що у него толокі

громадські (,) ліси громадські і такі другі

колективні власности будут як найгірше ад

міністровані (,) що з одного морґа толокі

гром. виживит він заледво одну худобину,
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підчас коли где инде з того самого морґа 6

штук виживити можна. Коли дальше научний

соціялізм має бути правдою (,) то якжеж

можна ставити в проґрамі засаду: вздержу

ваня твореня пролєтаріяту — коли соціялізм

до зовсім противного зміряє! Як можна чо

ловікови класти імя своє на річи (,) в котрі

він сам сумніває ся?

Очивисто () при таких обставинах —

моя роля в сій цілій справі мала бути з од

ного боку т. є. супротив Вас молодих ролев

якогось паравана чи Strohmana, бо дарма

щоби мене молодіж узнала своім провідни

ком, єсли я думкою від неі не сильнійший (,)

не вищий, супротив нашого практичного му

жика я пустий фразеольоґ а супротив зрілих

розумних людей, котрі знают як тяжко хоть

би одну одніську ідею в суспільність ввести

— єi в діло впровадити — я нікчемний еґо

іст, котрий шпекулює на глупоту людску

і дешевеньким способом хоче популярність

собі здобути. На кождий бік (,) як бачите (,)

не завидна роля.

Щож я мав з такими думками зробити?

Здоровлю Вас сердечно

Окунєвский

Як прийiде Роман до Кракова () зако

мунікуйте мy cе письмо тоже.

23 й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н0ВСЬК0Г0.

11/23 Апр. 1890. Капанска улица,

София.

ПШановниj земльаче,

Коли Ви сердитесь на мене за те, шчо

довго мовчу, — то маjете раціjу, а ja jак би
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почав писати про с і r c on sta m c e s at te n u

a m t e s то написав би два аркуші. Скажу

тільки такі слова в телеграфному стілі: стра

пненно багато роботи... хороби сімjі тутки і у

Женеві. та j обернусь просто до бігучих но

вішчих справ.

Дуже мене втішила статьтьa Данильy

ка ”) про котру jа тільки j знаjу, пчо з Кur.

Lw., бо не получив шче N 8-ого „Народа".

Jа сам думав подібне написати, та розсудив

шчо може нетактовно буде мені, негаличани

ну, забирати голос в спеціальних галицьких

справах, то j скінчив поки на тому, шчо на

писав своjу думку p r і v a t і m Павликові.

Резон мав jа такий, що „Народ" покликуjecя

на мене, проповіду]учи згоду між усіма ру

синами. Jа такоjі згоди не проповідував і вва

жаjy jejі не можливоjу, та j не пожаданноjу.

Jа в загалі не сторонник ун і с о н і в. Ja pa

див тільки у сім покинути нечесні способи

боротьби, — а далі бажав, шчоб від тепері

шніх Галицьких партій відділились практи

чні, демократичні J поступові елементи в зо

всім нову партію. Згода ж теперішніх партіj,

та шче j о б о в j а з к о в а дльa всіх русинів

(і кому могла приjти на думку така чуда

cija I) може тільки придавити власне такі

елементи. — Шчо до поділу Галичини, то

позаjак він, при всім теперішнім строjі Ав

стріjі, так же мало можливиj, jак і „чорньїй

передЬль“ (поділ грунтів нарівно між пана

ми j мужиками) то ja не розуміjу, чому вже

потаблі прссто не поставили в своjу про

грамму такого переділу ? Інтересно б знати

від Вас: хто предложив такиj пункт, jакі мо

тіви за нього говорено j чи був голос

проти.

По всьому видко, що теперішньa cojмо

ва каденціjа про]де в націоналистичних мані

фестаціjах, з котрих хосна буде мало — хи

***) Помилка, зам. „Даниловича“. — М. П.
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ба духа збуджувати будуть ! Дуже jа жалку

jу, шчо не випрохав у Вас дозволу наше

чатати в Народі Вашу характеристику торі

шноji cojмовоjі сессіjі. Це б дуже помогло

льудім огльадітись. Та шче не пізно. Дозволь

те j покладітесь на мене: ja викину не

тіпько все, шчо моглоб уразити кого особи

сто, а j показати на автора. А треба ж ска

зати правду. Коли соjмова депутаціjа зведе

всьу працьy на демонстраціjі, то практичним

льудім прийдесьа шукати ґрунту поза соj

мом, а на другу каденціjу поставити инчих

кандідатів.

Прикро мені, шчо Ви не дістали книг

про Земство і т. и., котрі ja Вам послав із

Женеви. Боjусь, шчо вони пропадуть зовсім,

— і так згине вже друга моjа коллекціja (в

Акад. Бр. згинуло кілька моjіх книг по зви

чаjевому праву). Шче до року можна ре

кльамувати, а через те прошу Вас: прига

даjте, в jакому місьaцi дiстали Ви від мене

лист зо звісткоjу про посилку (jа памjатаjу,

шчо посилав шче в Jулі, до виjізду в Париж )

і рекльамуйте собі, а мені напишіть число,

то jа буду рекльамувати в Женеві.

Шчо Ви скажете про „Народ ?“ По мо

jому він монотонниj, — та тільки винні туг

Ваші „провінціальні“ радікали, шчо до нього

не пишуть, так шчо бідні Фр. з П-ом му

сьaть усі NN-ри нашовньати. А чому не пи

шуть? ? Аже-ж трібуна готова: іди і говори,

шчо думаєш! Чудненько j те, шчо ні Фр.,

ні П-ка не покликали на раду „нотаблів", хоч

тут jесть і свіj добриj бік, бо потім шче б

наложили о б о вj а з к о в і путa j на jіх

ноги.

Пишіть, б. л., скорішче, та більше j про

себе. Про мене нічого сказати: буду стра

шенно заньатиj тут до Лульa, а там поjіду

в Швеjцаріjу забирати жінку і малих. Ду

маjу вискочити в Париж і Лондон попрошча
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тись з Европою і поробити деякі ви

приски.

ІІосилаjу Вам своjу брошуру. Не заба

ром пришльу другу. Бачите, шчо болгар

ськиj Сборншкь заміньа мені К. Старину

— коли можна так сказати післьa того, Jак

мене в нову К. Ст. зовсім не кликано пи

- G8. II.

Скажу шче про Кобзарьa. Поки киjане

веліли мені чекати, а галичане мудровали,

jак абонуватись на Кобзарьa, миші і вода

попсували форми стереотіпів і всьу працьy

приjшлось кинути до бісів. Тепер просто пе

редруковуjecьa 2-иj том пражський, тільки

в меншому форматі. Грегр згоджуjecьа по

ставити своjу фірму, шчоб вберегти від

австр. цензури j звісно забере собі за те 50%

котрі б могли взьати собі галичане, jак би

хто згодивсь узьати на себе відвічашьність

за виданьньa. Всього печатаjecьa 4000 екз.

Накладчик jа персонально. -

Шчиро привітаjу Вас

М. Драгоманов.

24 -й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

невського,

З/20 Дек. 1890, София.

Шановниj земльаче,

Оце таки Ви намірили мовчати, — так

що jа б упjать повірив, jак би хто, мені

впjать написав, шчо Вас уже на світі не

ма, — коли б газети не нагадувати мені про

„горьаче кушаного Ок-ого". Справди гріх

Вам, шчо Ви маjже рік нічого не пишете

мені та шчеjу такиj інтересниj момент. А ме

між треба мати провідні нитки, шчоб не згу

битись у лабірінтах, котрі вже jавно розро
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стаjутьcьa j на россіjську Украjіну. Мені

сдаjecьa, шчо j Романчуцько-Баденівському

Аusgleich у не обijшлось без кивка з Украjі

ни через Ол. Барвінського.

В усьакім разі справа може поверну

тись на користь радікалізму, коли радікали

вмітимуть узьатись практично за діло, в тім

числі більш практично, ніж у програмі р. укр.

рад. партіjі. Jа про се пишу між инчим у

тих статьтьax, шчо тепер печатаjутьcьa,

в „Народі“. — Хотів би почути Вашу

думку.

На скільки маjе шансів радікальна кан

діда в реjхсрат у Ваших сторонах.

че одна справа. В Женеві шче літом

виjшов Кобзарв, то б то П o e зі j і Ш. - к а,

заборонені цензуроjу в Россіji. Виjшпо 4000

екз. (моjім власним коштом), з котрихja при

значив 1000 на Галичину, - в роспродаж,

чи в роздачу. Виданьньа помічене: Genève

Н. Georg, — і Р r a g, Е d u a r d V а 1 e ó k a.

Доси Прага взяла 120 екз. В мене був план,

шчоб перші екз. jшли в Галичину через Пра

гу, — коли Ваша поліціjа привикне, то мож

на спровадити цілиj транспорт просто з Же

неви. Так чи не може хто в Вас замовити

в Празі у Валечка кілько екземпльарів, — а

потім ми вишлемо, скілько вгодно.

Жінка j дочка моjа Вам кланьajутьcьa.

Простіть, шчо мало пишу. Зовсім хориj.

Ревматизм у руках і jачмінь на оці.

Ваш шчириj

М. Драгоманов.

30-й лист дра т. Окуневського до М. Драго

МаН0B8.

Високоповажаний Добродію !

Я Вам вдячний (,) щосте наконец обі

звали ся до мене и в той спосіб приневолили
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прецінь Вам відписати (,) а то я був бим

майже що днини собі дорікав, що письмо до

Вас не пишу (,) и такі бим був ***) не наши

сав. Вам се може і смішно буде (,) як скажу

(,) Ідо відповідь моя з р е с п е к т у перед

Вами проволікла ся так довго. Що будь пи

сати до Вас годі — треба (,) думав я (,) по

такій провопоці написати щось доброго і бо

гато — на такий же лист не ставало часу—

от і вся причина так довгоі проволоки. А

жалую я тепер сильно (,) щом з Вами пере

писку на так довгий час перервав ! Порадив

ши ся з Вами, був бим може (,) підпертий

Вами (,) хоть где якому лиху запобіг, яке

тепер у нас накоіло ся.

Що у нас на щось не будьденного за

носпт ся (,) знав я уже на певно щось 1'/,

місяця перед сесією соймовою. До Городенки

прийіхав був теперішній презес виділу Кра

євого (,) посол до Сойму и до думи дер

жавноi Хамєц, котрий завше в блискім кон

такті до правительства стояв'**). Той по сво

им справозданю посольскім зайшов до мене

на 2 годинну конференцію (,), щоб порозу

міти ся зі мною в справі рускій. Мовив він,

що під впливом міністра заграничних справ

Кальнокого і міністра війни Бауера прийшло

центральне правительство до пересвідченя (.)

що не добре єсть мати в цілій всхідній Га

личині увесь нарід рускій протів себе. С того

заявпеня (,) як и пізніще з декотрих при

знань народовців, що они писали якісь ме

моранда до Кальнокого (,) в котрих предста

вили важність всхідноi Галичини під взгля

дом стратеґічним а взглядно небезпеченство

для австрійскоі держави (,) єсли в сій части

австрійского краю буде ціла маса народу не

тілько недовольна австрійским правитель

***) Далії перечеркнено слова: „про

своє завзятє жалію“. — М. П.

***) Зразу було „стоіть“. — М. Ш.

10
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ством (,) але роздражнена Поляками до край

ности просто прихильна евентуальному во

poroви Авст. — Россіи — прийшов я до ше

ресвідченя, що правительство центральне

радо би хоть по части та поневолі ті нена

станні Schmerzems-schrei-і рутеньскі утихо

мирити, аби не все (,) що тілько дише и Ру

сином зве ся (,) дишало ненавистев супротів

правительства.

Говорив мині дальше Хамєц (,) що він

і єго (переч. „приверженці”) манданти ре

флєктуют именно на наймолодших послів

руских т. є. на Телішевского і на мене, що

ми безпристрасно і без упереджень (переч.

„приймемо“) розважимо a в наслідок прий

мемо єго оферту яко оферту ретельного по

середника між Русинами а Правительством

(„eines redlichem Мáklers — vir bonus“ так

називав себе Хамєц) и що в той спосіб та

нещаст(н)а руска справа хоть по части ути

хомирит ся. „Але мусите передовсім" мовив

Хамєц „Ви панове (переч. „яко") члени партіі

украінофільскоі відтяти ся від Москальофілів

(,) котрі нам і Вам заваджают". "”)

Я виразив передовсім своє здивованє

для чого не на руку стали правительству

від разу наші москальофілі (,) коли ще нам

усім в свіжій памяти стоіт як Бадені тогід

шукав по за плечима народовців порозуміня

з ними ; потім чому правительство не стара

єсь порозуміти з Львівскими — старшими

народовцями — від котрих ми молодші всеж

такі більше завислі як они від нас провінці

оналів (,) приміром з Романчуком (,) головою

нашого клюбу (;) на то перебиваючи сказав

Хамвц: „to byl blad rzadu йe tamtego roku

wszedl w kontakt z moskalofilami — tego juй

wiecej nie bedzie”. Потім пояснив, що винов

”) Зразу було очлени партіі украiно

фільскоі цілий хвіст від себе відтяти”.—М.П.
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ником того блуду був не Вадені (,) але Мі

ністер президент Таффе, котрий протів волі

Баденього казав тому послідному навязати

зносини з москальофілями (;) аж тепер і

Таффе переконав ся (,) що єго лихо поінфор

мовав Ковальскій і другі у Відни і Бадені

має тепер вільну руку переговорювати з На

родовцями. Що до Романчука то заявив Х.

що Бадені го особисто не назидит (Се і

правда що тогід ще назвав намісник Роман

чука „ворогом своім особистим і ворогом

правительства" (,) по моій душі бояв ся троха

Бадені Романчука що той не даст ся так

легко вивести в поле — як тепер на жаль

прецінь дав ся вивести.]

На пропозицію Хамця я рішучо сказав (

(,) що в жадні пертрактаціі з правительством

не ввійду. Найлучшій спосіб для правитель

ства втихомирити невдоволених Русинів тим

(,) що заспокоіт ся одно по другім з іх (пе

реч. „розумних") справедливих жадань — та

ким способом без всяких переговорів вдово

люєсь опозицію і она буде коли не зовсім

мовчати то певно узрівши добру волю пра

вительства значно спустит з тону а в душі

замість вітчаяня і ненависти запанує надія

і привязане до правительства. |

Представив я Хамцеви (,) що всякі пе- |

реговори з Правительством, () значить ся у

нас з Поляками (,) суть дуже не популярні

і кінчат. cя реґулярно тим, що тіи () котрі

з Русинів дадут ся зловити на тую удку бу

дущих концесій (,) станут ся уперед у своіх

зненавидженими й неможливими а опісля і

само правительство заміст іх підперти каже

(,) що не має з ким уже шактувати (,) бо за

тими контрагентами ніхто не стоіт і відвер

не ся від них самих. Таким способом (,) ка

зав я (,) знищите нас пактуючих з Вами до

крихти а за нашу політичну смерть пока

жете дулю нашому народови. Ми ще неща

сливіщі станемо як єсьмо були.

10+
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Мене Хамєц упевнюзав (,) що так не

буде і так ми по 2 годинній бесіді розійшли

(ся). При пращаню сказав ще Х. ,miech to

ziarmo przezemnie rzucone w Рanu kielkuje".

Перше (,) що мині зараз по відході

Хамця на думку впало (,) було се: якого

лиха жадає від нас правительство відлученя

ся від Москал. в клюбі ? Хочеш заспокоіти

Русинів і зробити іх вірними і певними на

чорну годину (,) то чомуж лиш заспокоіти

одну партію. (,) коли можна усі ?! Прецінь

в нашій національній ері се на руку буде

і милим буде так Украiнцям як і Москалям

коли замість латинських букв (,) на котрі ся

тілько нарікає (,) будете в рускім урядовім

письмі писати рускими. За рускі гімназіі або

семінаріі учительскі подякуют так добре одні

як і другі а уже не мовлю о концесіях на

шому мужикови ! По що тут розбитя клюбу ?!

Я став підозрівати (,) що панове Поляки ма

ючі тешер керму правительства краєвого

в с(в)oіх руках а приневолені центральним

правительством щось хоть pro forma для Ру

синів зробити (,) задумали при тій нагоді

упечи своі каштани. Миві ніяк в голові по

містити ся не могло (,) що може централь

не правительство*), коли оно справді заду

мало щиро нас втихомирити (,) мати в тім

за додатний інтерес, щоби ми розбили ся.

Прийixавши до Львова учув я, що уже

щось в повітрю висит. І всі то зрештов чули,

ЩО На Щ0Сь Ся ЗанОСит — ВС1 ПИтали ЩО

оно т8,кє 6.

Поміж Народовцями запримітив я тогди

лиш одного чоловіка, котрий рішучо дома

гав ся зірваня всякої звязи і солідарности

з москальофілями та навязаня переговорів

з правитель. а сим був Олександ Барвінь

| ский. З Романчуком я кілька разів о тім го

ворив — навіт зараз першого дня по мойім

*) В оріґ., через помилку: „центрально

му правительству“. — М. П.
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прийізді до Львова представив му цілу ситу -

яцію (,) о котрій я довідав ся і зробив го

уважним, щоби хто по за єго плечима не по

сягав на розбитє нашого клюбу. Опінія о по

требі єдности клюбу була тогди єще так

сильна, що коли я сказав раз о Січиньским (,)

що по тамтогорічних єго заявленях я бою ся

аби він не (переч. „був тим, котрий“) схотів

розбивати клюбу — він за то образив ся

і за то мусілисьмо ся в трійку в Романчу -

ком лагодити

З яркого виступлюваня Барвіньского

против Романчука і з наріканя першого на

послідного я зауважав (,) що тут стирают ся

оба стремліня (,) одно: Барвін. зірвати

з москал. (,) друге Ром. удержане єдности

і згоди з ними в клюбі.

Гдесь в половині сесіі узнав Романчук

раз в розговорі зі мною веденє переговорів

з правительством за квестію, котру не можна

так prima vista відкидовати. Тогди ми уже

знали (,) що Телішевский і Барвін. суть ду

же частими госьтями у Намістника і з ним

пертрактуют.

Король заінтерпелював раз в клюбі офі

ціяльно Телішевского о тих переговорах. Ін

терпеляція була поставлена невластиво і Те

лішевский викрутив ся формальностями ()

не сказавши ніч го. Під конец сесіі (,) коли

уже голосніще загугорили люде про якісь

пакти () інтерпелює Король Романчука уже

про ті пакти. Романчук сам особисто відпер

ся яко би він якісь переговори вів він

справді іх не вів — але додав (,) що він та

ки переговори (,) хоть би ся они вели (,)

не уважає за шкідливі для рускоі справи.

(Дослoьно уже собі не пригадую !)

Антонєвичь на слідуючім засіданю не

вдоволив ся такою відповідею — але більше

єму не сказано.

Додам єще до того (;) майже рівноча

сно (,) коли тоті інтерпеляцii в клюбі став

пяли ся (,) Романчук піддав під дискусію
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клюбу свою програму політичну, котра мала

ся виголосити на зйізді нотаблів гдесь на

латиньскі різдвяні свята 890 (,) маюч і м

ся с к ли к а т и в ці л и п р и м и р е н я

п артій. В програмі тій стояло ще (,) що

стремимо до розділу Галичини. Сей пункт

в програмі лишено ***). По тім всім за 3 чи

за 4 дни виголосив Романчук свою звісну

програму політичну в соймі на велике (пе

реч „наше") нас усіх здивоване. Крім Телі

шевского і Січиньского ніхто о тім наглім

кроці не знав — не знав ні я ні Гаморак ні

Савчак — хоть ми усі були до тепер вта

ємничувані в закулісові справи.

О скілько я знаю (,) то до того драсти

чного а солідній зрештов натурі Романчука

зовсім не лицюючого поступку ***) Романчу

ка зневолив го Телішевский а взглядно стоя

чий за ним Намістник поставившiй таке за

явлене Романчука за услівє своіх концесій

для Русинів.

Настрій між нами по тім заявленю Ро

манчука а опісля Січиньскcго був фатальний.

З разу заявили Король і Кулачковский (,)

що безусловно виступают з клюбу (,) Роман

чук ходив як строєний () упевнював () що

він не хотів другоі партіі ображати. Моска

льофілі зажадали скликаня клюбу — Роман

чук побояв ся й не скликав.

Коли я Романчуку заявив (,) що мині

зовсім не припала по серця єго вiрнопідда

ність католицизмови **) (,) визнав мині Ро

манчук — що чейже я го не держу за яко

гось строгого католіка — але ситуяція вима

Гала доконче такого заявленя.

***) Далї пропущено 6 слів, на бажанє

т. 0. М. lf.

***) В оріґіналї, через помилку: „не ли

цюючій поступок “ — М. П.

***) „Католицизмови" написано Т. О-ким.

тепер, а зразу було натомість 2 инчі слова.—
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„А 2recie sie tam w klubie ?“ питає ме

не намістник. „А сóй (,) wystapia Мoskalofile

z klubu“ ? питає мене брат намісника Стані

слав Бадені. Я кажу — довідавшись допорва

перед хвилею о тім що мині Кулачковский

і Король казали — „naturalnie, 2e wystapia".

А ja sie bojе йe mie wystapia — мовит Б. —

Кto (:) сzy dziekan czy profesor (переч. „wу

stapia") bedzie mial SmiaJosé wystepywaó

z klubu (,) kiedy tu sie glosi wiernosé dyna

styi i katolickiemu kosciolowi?“

Я і не сподiвав ся (,) щоб слова Баде

нього так скоро потвердили ся, бо уже на

другий день ніхто з москальофілів не висту

пав з клюбу.

Мов грім з неба вдарив в Романчука (,)

Телішев(ского) і Січин(ского) голос пращаль

ний в соймі Намісника, котрий публично ви

пер ся всіх тайних приречень Русинам. Всі

посли уже вийшли були з салі (около 12 го

дини в ночи) лиш 8 нас задержав Романчук—

в тім вбігає між нас Намісник (,) кличе Те

лішевского в другий кут и очивидячки з и

няє ся — що зрештов Телішевский потвер

див — що він так говорити мусів I, але то

що они Бад. і Тел говорили то єго — Бад.

ВЯЖе.

То само повторив намісник на другий

день, коли сим разом уже сам Романчук (по

раз першій в сій справі (,) Савчак і Телі

шевский прийшли до него на аудіенцію.

Про мене питав ся Намісник чи я га

даю головою мур розбивати ? Коли не розу

мію тепеoішноі ситуаціі, то най сиджу в Го

роденці °) а до політикі не мішаюсь '*)

про митрополіту мав сказати, що він Намі

сник на серіо не бере провідництва тогож

**) На бажанє Т. О. пропущено далї 4

слова. — М. П. * -

***) Так само далї 11 слів — М. П.
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в рускій справі — „bo on by nas tam zapro

wadzi) () gdzie ani nikt z was ani ja sobie

tego nie 2усze.“

Згоджую ся зовсім з Вами () що ціла

ся баталія соймова повернутись може в ко

рість радікалізму. Оно de facto так уже і є.

Нинька уже провінція чує, що се суть оди

нокі люде, котрі в публичнім житю не бре

шут. Учера дістав я харак геристичний лист

від мого бувшого учителя гімназіяльного

Амврозія Шанковского (,) тепер професора з

Черновец — видит ми ся (,) Вам лично зна

комого, котрий Вам тут до прочитаня пере

силаю. Так як він думают трохі не всі ро

зумніщі москальофіли. (Лист той прошу мині

назад звернути)

Лиш одна біда з нашов партієв ради

кальнов. Так як она тепер стоіт т. є. з ви

димою головою Павлика — она чогось дуже

несимпатична в краю. Не знаю чи завзяте

єго характеру або як то люде (переч. „вла

стиво“) звут „йiдкість" єго шоводує — що

люде (,) котрим уже давно думки радикальні

чи там демократичні справді стапи дорогі

(,) не мают волі (переч. „під прапор Павлика

пійти") до „радикалів“ просто тому пристати,

бо ім особа видимого голови партіи дуже не

по нутру. А знов тяжко го ким другим за

стушити, бож так безінтересовного, справам

партіі щиро відданого чоловіка тай ще до

того за ні за що так совісно працюючого

ніхто партіі не даст.

До тогож Павлик при всій своій особи

стій скромнссти не може позбутись маніі

практичного орґанізатора суспільности (.)

Коли партія заледво складає ся з кількаде

сяти студентів універзитетских — правда і

Богу дяковати — дуже спосібних хлопців —

тай ще може з несповна 10 скінчених нас

уже студентів (,) як Данилович — Гарасимо

вич — я — і таких других не богато (,) Па

влик радби уже тепер сотворити радикаль
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ний комітет виборчій до думи державноі

ставити послів радикаяьних на всі округи

і т. д. і т. д. Очивисто (,) робота така без

відповідних сил предпринята удати ся абсо

лютно не може — ніяково отже поривати ся

чоловікови на те тілько (,) щоб зробити ве

личезне фіяско і скомпромітоватись. Станеш

але це Павликови толкувати — то він (пе

реч. „зараз посуджує чоловіка") трохі що не

бризне тобі в очи (,) що ти відступник або

що таке друге.

Бачучи таку неподатливість та нееля

стичність чоловіка (,) дальше комплєтну рі

внодушність до того чи він стремячи до

певноi цiли ося(г)не єi — значит ся витязем

вийде чи не осягне і скомпромітує себе і

своіх сторонників — я знаючи світ троха

з того боку як то обезсиляє ся всяка партія

чи там армія чи яка будь маса людей, коли

одна програна наступає по другій, як про

тивно кождий хотьби найменчій політичний

сукцес ося(г)нений борбою додає духа і віри

в себе — я радив і раджу заєдно Павликови

(,) щоби він покі що не кидав себе і партію

свою в акцію політичну— ділову — але що

би обмежив ся на критикованю теперішними

обставинами витвореноі ситуаціі а то тим

більше що суспільність наша в Галичині не

то що не поняла (переч. „належито" ще

шкідливости теперішноi угoдoвoі акціі (,) але

противно где чого навіт доброго з того на

д16 ся.

Для радикалів яко партіі по моєму те

пер доба критиковати і витворювати собі

доперви на ясних а не брехливих підставах

оперту партію і аж тогди коли мас і нашої

суспільности або хоть середнoі інтеліґенціі

стане ясною хибність теперішноі політикі

Ром. (,) аж тогди прийде пора на діла ради

калів. Чи Ви би повірили, що Ваші золоті

слова, що Русини повинні прінціпіяльно
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лиш'**) до того стреміти (,) аби „статись ча

стиною демократичноi більшости в галицкім

Соймі й австрійскій раді державній“. навіт

належитого зрозуміня не знаходят поміж тою

нашою середною інтеліґенцією ! Для маси

треба фактів, догадів”) хоть як ясних за

мало. У нас приміром — сли лише даст Ба

дені приказ своім старостам (,) щоби віжли

віще як до тепер обходили ся з священни

ками і тіі (старости) потрактуют іх при на

годі циґарами, або най жандарми станут ся

кланяти по дорозі священникам -— побачи

либисте чи бисте кого з них переконали (,)

що угода з правит. не єсть спасенне діло.

Тим однак я зовсім сказати не хочу (,)

щоби єдиниці признаючі себе за приналеж

них до партіі радикалів запожили тепер рукі

в справах політичних. От колисьто був у

мене Данилович з Коломиі і ми урадили

таке, що він на всякій випадок має ставляти

свою кандидатуру на посла до думи дер

жавноi в Коломийскім окрузі. Хоть у нас

самих не велика надія, що він вийде. Я сам

про себе справді не знаю, чи буду в Горо

деньскім кандидовати — чи ні —оно покаже

ся по зборах (,) котрі певно на друriй мiсяць

скличут ся. А зрештов кандидатів таких,

котріб признавали ся хоть по части до Ра

дикалізму (,) не ма. Дальше (,) коли я уже

при радикалізмі, то признаю ся (,) що мині

трудно рішитись (,) котров стежков ради

кали мают тепер іти. Чи тов (,) котров мині

інстинкт каже, щоби не голосити прилюдно:

„ми радикали () ми соціялісти, ми стремимо

до колективізму средств продукційних" і

таке друге (,) а замість того у перед приу

чити ся а потім домагати ся реформи опо

даткованя після найновіщих системів (переч.

**) „доказів"? — М. П.

***) рлиш“ очивидячки не Драгоманів

ське. — М. П.
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„демократичних") наукі фінансовоі, до зміни

права голосованя в дусі демокр. і т. д. чи

напротів знаючи наперед (,) що ми тепер

так чи сяк богато не зробимо — грімко при

знатись до соціялізму (,) радикалізму і (,)

як где котрі горячі хлопці хотіли (,) ще до

якого страшніщого ізму (,) щоб тілько заста

вити публіку до думкі і виробити (виборо

ти?) також у нас право горожаньства для

соціялізму ?

Ріжниця в поглядах на тій точці була

одною з причин (,) що я не підписав про

ґрами радикальноі. Радби я почути Ваш

погляд на сю справу.

Мині ся видит, що коли партія хоче

бути діловою а не лиш літературною (,) то

іі тоті грімкі фрази треба-б на боці лишати.

Колиж она тепер ще de facto діловою — яко

партія бути не мсже — то порадьте як ліш

ше зрсбити?

Ну (,) натепер досить!

Поезіи Шевченка з Праґі я собі спро

ваджу.

Я допитував ся за книжками, котрі Ви

мині вислали були з Женеви і гдесь пропали

(,) так мині вітповіли, що то надавця, ко

трому рецепiс видано (,) має право доходити

Мині се дуже прикро !

З листу тамтогорічного a і теперіш

ного можете зробити, коли потрібно (,) ужи

ток а Вашой дискреціі лишаю що можна а

що не годит ся до публікованя'**).

Здоровлю Вас и Вповажану Рідню сер

дечно Окуневский.

Городенка 17 січня 891.

Р. S. Чи Ви держите у Себе Червону

***) Дапї пропущено 2 реченя, на ба

жаня Т. О. — П. М.
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Русь? Она тепер справді инколи чемніще***)

пише від Діла. Але для зрозуміня цілого на

шого хаосу — я — коли бисте зажадали (,)

приславбим Вам усі числа від кінця Сойму.

Як мині рак не перебіжит дорогу або

приміром вибори до думи державноі не на

скочут за вчасно (.) то я в маю***) буду в

Кієві, в Одессі а як пощастит ся то і у Вас.

Лист о. Амвросия Шанковського до дра Т. Оку

Н6В0lbК0Г0.

(Оріґінал між паперами М. Драгома

н0ва). -

Черновць 30. ХІI. 890

Вьсокопочтенньій и ЛюбезнЬйшій Госпо

дине Докторь !

Шередь всЬмь пріймЬть щиросердечну

подяку за присланье мнЬ „Sprawozdania“ и

стенографическихь записокь изь засЬданія

соймового — одне бо и дрyгiи для мене ду

же интерессантньї тЬмь больше, що дурная

политика Русиновь мене денервуe, тожь те

перь больше справами званія моeго зани -

М8l0 0Я.

Отвертое вьступленье вь соймЬ изь Ва

шой сторонь утЬшило мене дуже. Я оть дол

шого часу тримаю народь нашь русскій за

„пропащій" — починаю однако вЬрити, що

може еще радикаль вьратують его. Найболь

ша бь бЬда бьіла, если бь шартія угодовцевь

a la тройка нашли или вьробили большинство

собЬ — сумнь тогдЬ видь ! Іnteressa narodu

ruskiego scisle zwiazame z interessami pahstwa

***) В оріґіналі, через помилку; „нікче

мніще". — М. П.

***) Слово „маю" підчеркнено Др-вим.
— м. п.
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Аustryackiego i narodu polskiego (якь се пи

ше „Правда") значить 1Іолша чи тамь само

стоятельна чи австрійска яко tertium do Сis

і Тrans-Латaнiи ! А що польское управленье

може, то коштуемо уже теперь.

Но оть ! розписался я старьй. Даруйте,

но мене на вспоминку ляцкои шляхть тра

стья трясе!

Хорошо списалисьте ся сь вьборами вь

ГороденцЬ. Спава Вамь!

ПріймЬть сь новьмь годомь щирьи бла

гожеланья оть мене и оть Викторинь Мва

новнь и увЬренье неложного почитанья и при

данности

А. Шанковскій.

25-й лист М. Драгоманова до дра Т. Окунев

СbК0Г0.

Salmannsdorf, bei Wien, Нótel z. d. З Lówen.

12 авг. 1891.

Дорогиj земльаче, *

Давно не писав Вам. Дуже хорував і всі

галицько-руські думки j почутьтьa виливав

у Народі.

Оце довідав сьа од брата Вашого, шчо.

Ви хочете jixaть у Россіjу, бути аж у Москві

j Петербурзі. В Москві розшукаjте проф. N.

і представтесь jему од мене. За рекомендаціjу

скажіть лему, шчо знадете од мене, jак він

інтересовавсьa программоjу Правди і jак ми

з ним розмовляли про федералізм в Парижі

напроти G a re Мо n t p a r na s se. Може бути,

шчо він куди виjіхав на літо, то Ви розвідаjте.

В Россіjі по великих містах jecть адресні

столи, в котрих за 3 копіjви Вам дадуть

справку. -

В Петербурзі розшукаjте ***). Інтересно

”) Далї пропущено цїле реченє з іме

нами знакомих Др ва. — М. П
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шчо тепер вони казатимуть про гал. і укр.

справи, та ) про мене грішного... -

А Ви самі шчо скажете? Хотів би ja

знати Вашу думку про ту кампаніjу, котру

jа веду в Народі. — А. шче цікавішче з об

jективного боку знати Вашу думку про стан

річеj у Галичині, — напр. про те, jакі види

маjе будушча сессіja cojмова.

Оце з Відньа послав jа в К. Ст. дода

ток до статьті Кузмичевського про Буньаку

і вжив Ваших заміток. А шчо Ви там послі

не були ° Не роскопували могили?

Пишіть, б. л., скорше j більше. Це буде

навіть філантрошично. Jа сижу тут в найгір

шому стані. Моjі великі зімні болі в усі)

верхніj части тіла, котрі софіjськi лiкарi брали

то за ревматізм, то за невральгіjі, в Відні

признали за послідки аневризми в аорті.

Бог би з неjу і з больами: ja б радиj і жити

з ними і померти хоч зараз. Та ось лихо:

аневризма надавила на нерв, котри) править

голосовими органами, — і jа 2 тиждні без

голосу. Навpьад, шчоб се проjшло. Значить,

моjему професорству — кінець! Досиджу оде

під Віднем вакаціjі до 1 Октобра, — а потім

ні сьуди, ні туди. А тут радьать: keine Аn

strengung, — vo(1)lstándige Ruhe і т. и. речі,

добрі тільки дльа багатих. Ви тільки пред

ставте собі п р олетар ij a в c т а н і Фр и

др и ха ШІ, — Кумедіja та j годі. То по кр.

мірі розвеселіть та заjміть хорого цікавим

листом

Ваш М. Др.

Жінка Вам кланьajecьa.



— 159 —

32-й мист дра Т. 0куневського до М. Драг0

МаН08al.

Високоповажаний Пане !

На Ваш лист... ***) Я був на францускій

виставі в Москві — опісля в N. і в N. Час

до того всего у мене був короткій, тож не

приглянув ся я може належно тим відноси

нам (,) котрі б Вас інтересовали а всеж такі

где що Вас може зацікавит.

В N. застав я різкий розділ між 3 ґру

пами наших людей a N. так мині ріжниці

між ними описав:

І Лівобережні Украiнцi (себто ґрупа "**).

N. N. хотіли би як так зладити з дотеперіш

ними місцевими московскими відносинами.

До конституційних свобід Россіі і Украіни

хотят они дійти повільним двиганєм ся куль

тури (.) На політику Галичини они впливати

не хотят (.) Отже „вусшій світогляд і по

віл н і ще т е м п о політичного розвитку“

отсе іх характеристика.

II. Правобережні Укр. (ґруша N. (,) Ко

ниського і Вовка) змагают на підставі за

шадноі наукі „скорим темпом" приготовити

конституційний устрій на Украіні живо інте

ресуют ся справами Галичини і старают ся

вплинути на політику Галицку в тім напрям

ку(,) щоби полагодити ненависні відносини між

поляками а русинами в Галичині, щоби спори

ті і міжусобиці між поляками а русинами не

відбивали ся по Украіні таким поганим ехом

як дотепер (,) через що всякі змаганя до фе

дераціі народів на аутономічних засадах в Ро

ссіі не могли поступити на перед. Отже „ско

ріще темпо — ширшій світогляд“.

Становиско до Драгоманова обох тих

ґруп — мбвив дальше N. -таке:

***) На бажанє Т. О. прошущено далї 4

реченя. — М. П.

***) Далї пропущено 10 слів. — М. П.
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Лівобережним Укр. він не по душі за

те, що він за богато в своєй пропаґанді вво

пит западничества (,) за те милий він ім че.

рез те (,) що він ту „западну науку хотів би

перевести через м о с к о в ск у р е т о р т у“.

Нам правобережним наоборот — милий він

за своє западничество а не милий за то пе

реводженє западноі наукі через „московску

реторту“.

Тут дав собі п. N. волю і сказав: „Мос

ковска культура сеж пірва (,) котра усе ни

щит а на місце знищеного ставляє велику

нулю“.

Тут я собі пригадав то що мині раз

в розговорі сказав презес нашого галицкого

виділу краєвого (,) батько моральний нашоі

„новоi epu" Хамец: „Dragomanow to ukrai

niec zaszczepiony ma moskalu a N. to ukrainiec

zaszczepiony na polaku“.

Ш. Про радикалів Кієвских сказав мині

N. що заведе мене до N., щоби я іх думки

сам спізнав a про Галицких сказав: Галицкі

і Радикали се ще не партія, бо політична партія

| cе збірка занимаючих уже суспільне стано

виско (,) ділаючих людей. А тимчасом се самі

| майже студенти. Павликови відказав N. вся

ких спосібностей називаючи гo — уже не тямю

і як дословно — але виходило щось в роді бо

жевільного. Не будь Франкова пропаґанда лі

тературна то і чути би не було голосних че

рез міру галицких радикалів.

До дра N. зайшов я з N. — тут застав я

Ковалевского. N. зробив на мене нражінє рі

шучого ділового чоловіка з ясною позітивною

головою. На мій запит чим занимає ся укр.

радикальна партія в N. відповів: „Робимо ту

роботу () котроi би другі Украінскі партіі

не зробили — стараємо ся о розfпиренє по

Украіні „Народа“ і остоюємо права украінс

ноі національности в тих кружках (,) куди

другі Украінці не заходят, т. в. між россійс

кими радикалами.
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В дальшім тягу вивязала ся між N.

з одноі а нами всіма з другоі сторони ярка ***)

дуже диспута через виреченє N. (,) що він,

„где лиш буде мочи — буде шкодити „На

родови". Від 9-го казав N. числа я уже пе

рестав го читати — моі нерви для єго лєк

тури за слабі (;) „докі „Народ" буде кокето

вати з Москашьофілями доти я єму всіма

силами перешкоджати буду". N. закинув ()

що це не гідно імени наукового N. так за

взято протів якоісь ідеі виступати. N. сказав:

пропаґуйте собі радикалізм () соціялізм —

що хочете (,) се мені не страшно (,) але мос

ковщини не знесу. Я старав ся — о скільком

знав (,) пояснити N. що радикали Галицкі

зовсім не кокетуют з Москалями і що єсли

тут або там щось подібного в Народі прір

вало ся (,) се може „ідеa fix“ Павлика (,) але

зовсім не всіх або хотьби якоісь поважноі

части радикалів. Тут мині заявив Ковалєвский

а потвердив і N-н (,) щоби переказати ре

дакціі Народа (,) аби більше таких речень

як: кожда інтеліґентна людина в Галичині

повинна знати россійску літературу (,) більше

в „Народі“ не появляло ся ***)

***) В оріґ. через помилку „якpa". —М.П.

***) Все моє „кокетованє“ з москальофі

лами надруковано в „Народі”, то й можна

переконати ся яке воно було — тут я скон

стантую хиба, що ніякого нї ідейного нї

навіть формального попуску москвофільству

з мого боку не було. А в яких особистих від

носинах я був з москвофілами, на самім верху

мого „кокетованя“ з ними, видко буде най

краще з отсего факту: того часу, коло напи

саня отсего листа д. О-кого, згаданий д. N.

був у мене у Львові тай сказав менї, майже

на порозі: „я оце, каже, думав, чи зайти до

вас, чи нї? — думаю: ану-ж я зайду й за

стану у вас Маркжва!... хоч я й сам — додав

він через мінутку після такого чемного при

11
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В загалі мушу тут додати (,) що всі

3 групи N. а ще більше N-ска Громада дуже

мині дорікали за симпатіі радикалів до Мо

скальофілів. Я завважав (,) що россійщина

усім украінским групам () котрі лиш я те

пер видів (,) так противна і ненависна як

нам з Галичині шляхеччива польска. Людей

формально судороги брали, коли про Моска

льофілів говорити ставали.

У N. сказав ще N. (,) щоби радикали

Галицкі брали ся за толковане Кенана (,)

Герцена (,) Дрешера і т. и. a він сам гроші

на наклад даст. За то слово взяв го від разу

Ковалєвскій.

N. познакомив мене з одним чоловіком

молодим Грушецким "").

Колим зайшов до N. і товаришів єго

по думці (був при тім N., N., N., N.) том до

відав ся тут (,) що ріжниця між ними a N.

лежит головно в польонофільстві N. а спе

ціяльно в єго послідній угодовій акціі супро

тив Галичини. Поділу на лівобережних і пра

вобережних Укр. групи они не признавали

а на Кониського „Правду" сердили ся. „Чі

яж она (?) питав ся N. Чи Ви признаєте ві

своім орґаном ? Я казав (,) що ні. Таж она

і не наша (,) так чіяж она ? (“) За те що Ви

пропаґуєте западничество, они не лиш не

сердят ся (,) але противно дуже тому раді.

В N. громаді не запримітив я від 8 літ

т. є від послідного мого побуту жадного по

ступу. Тот сам ліризм при стакані чаркі чаю

і більше нич. Се загальний настрій. Дві лич

ности виросли правда по над сю сферу а то

М-a і N-ого (,) але загалу они на инчу до

віту —був у Маркова й не бачу тут нічого ли

хого". „Ая — відповів я, по правдї— не в таких

близьких відносинах із москвофілами, аби собі

взаімно візити робити”. — М. П. (24. Х. 1904.

**) Має бути „Грушівським". Далі про

пущено цїле реченє. — М. П.
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рогу навести ще не вспіли. N. зрештов біль

ше трудящій і пильний чоловік як з яснов

політичнoв думков. Інспектор N. N. N. зна

комий мій з давніщих часів закидує цілій

сій N. громаді, що нею руководят якісь 2 спри

тні полякі. Одного фамілію тямю (,) називає

ся він N. — другого важніщого забув. Щирим

і даровитим (переч. „дуже") молодим чоло

віком представив ся мині молоденький ра

Дикат N. N.

Тілько про моі спостереженя — більше (,)

як що цікавого (,) спитайте (,) а я (,) як бу

ду знати (,) відшишу.

У нашім Соймі заносить ся на 2 клюби

я останусь () після всеі правдоподібности (,)

диким (,) єсли мене не викинут, бо мій один

вибір єще не веріфікований. А тогід за Сем

братовича уже хотіли викидати.

Романчук і Барвіньский яко тако репе

руют послідним виступом свою опінію в краю.

Романчук — з котрим говорив я перед мі

сяцем (,) все ще надіє ся сповненя приречень

зі сторони правительства — потім (,) казав (,)

готов перейти в безвглядну опозицію. Калєй

доскоп політичний зрештов що хвиля змі

ня(є) ся. Я Вам зрештов буду ще про се все

подрібно писати а Вас прошу на тепер лиш

о одно (:) коли тяжко Вам буде більше наши

сати (,) напишіт хоть про Ваш стан здоровля(,)

я обовязав ся дати про се звістку до Россіи (,)

там дуже питают за тим.

Сегодня Ваші Імянини: З душі жичу

Вам Будьте здорові

Ваш Окунєвский

Городенка 20/ХІ 891
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26-й мист М. Драгсманова до дра Т. Оку

Н6ВСbК0Г0.

София, 26 Нов. 1891.

Шановниj земльаче,

Дуже вдьачниj jа Вам за Ваш лист. Він

дуже інтересниj, хоч і невеселиj. Наjбільше

невесело бачити jавне „помраченіе" розуму

N. N. Побріхувати дльa „свьaтojі справи",

або шчоб заховатись у нору в рішучиj час,

він завше вмів, — та тілько аргументи вмів

вибірати ліпші ніж тепер. Шчо він розуміje

під „московськоjу реторикоjy?.***) В мене

всьaкojі реторики завше було менше, ніж

у него — а царьa московського і право

славіja jа ніколи не славив, jак N. в сво

ji(x) писаньньах з N. і чеj jесть в N. льуде,

котрі памjатаjуть jак jа писав і проти того

славліньньa j проти ..."

А пчо галицька угода видумана дльa того,

шчоб здобути в Россіjі констітуціjу скоршим

темпом, — те вже зовсім смішно. Мабуть ще

було імпровізовано спеціально дльа Вас,jако

дльа парламе(н)тського мужа. В Правді шчось

такоjі программи не бачив, — а бачив про

сте, дике, не мотівоване москвоjідство j по

лонофільство-панофільство.

Ви хочете знати про моjе здоровja. Ось

Вам повість про него. Болість моjа звесьa

аневризма аорти (в дузі, — а r cus). Підби

ралась вона до мене, jак тепер бачу, давно,

а вибухла рішуче торiк в осени больами в лі

віj руці j грудьах, а дальше по всему тілу

од поjасадо ухів, так шчо (я?) був подібниj зу

***) Неб. Драгоманів помиляє ся, вжи

ваючи слова „реторика" зам. „реторта", вни

того д. О-ким, а властшво N. —м.—М. П

***) Пропущено далї 8 слів. — М. П.
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бові, котриj болить. Моjі тутешні лікарі ба

чили в болісті перше ревматизм, а далі нев

ральгіjі. Весноjу мені стало лекше, а в Луні

впjать трохи гірше. З тим jа приjіхав у Ві

день. Вибіраjучись в дорогу, jа підньав

скриньку з книгами — і зараз же почув

хришоту в горлі, котру jа звернув на тьагу

вітру. Дорогоjy j у Відні, — де ja бaгaтo

бігав і сходив на верхні етажі, — хрипота

все вбільшувалась. Тим часом jа тілько на

4-иj. день добивсьa до пр. Нотнагельа, — ко

триj опреділив моjу болізнь: z w e i fе 11 о

ses a m e u r у s m a a o r t a e (arcus), але ліків

маjже ніjаких не дав, сказавши: jідьте в Бол

гаріjу, не робіть ніjаких напружіньнь (keine

Аnstrengung), не ходіть на гору, не гово

ріть. — Під кінець спитав: а голос такиj

у Вас завше ? — Ні, це тілько в остатні дні. —

На це N o t h nag e 1 нічого не сказав. — На

другиj день мене повели до смирнішчого, до

N e us s e r. Цеj звернув увагу на голос і по

слав мене до ларингоскописта. Остатниj мене

добре вимучив, — так шчo jа зовсім стратив

голос, — і признав у мене паралізаці]у n e r

V u s r e cu r r e n s коло лівого голосника,

jак послідок нагніту артеріjі. На другиjдень

аналізували мені кров, чи не ма сіфілісу, —

i jeго не знайшли. Так оставсьa jа без го

лосу і з больами, хоч не великими. Лічили мене

папіативами і утішали тим, шчо болість моja

анатомична і проти неjі нічого не можна ро

бити. Через кілько тижнів голос трошечки

вернувсьa, але болі в лівіj половині груді стали

гострі. Тут приjшли листи од мого париж

ського приjательа, лікарьа Гольштеjна, котриj

писав, шчо в Парижі аневризми лічать вели

кими дозами k a 1 і j o d a t і, котрі, коли жо

лудок не переносить, вводьать клістирем. Г.

настоjував, пчоб jа предложив Неjссерові сьy

сістему ліку. Неjссер згодивсьa попробовати

і через 2 '/, тижньа признав замітне поліп

шеньнье і дозволив мені jіхати в Софіjу
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і там продовжувати лік. Болізнь Радки в Ві

дні, потім дорога, далі впорьaдкуваньньa

в Софіjі, — було вхудшили мене, — але по

троху стало jти до ліпшого, хоч дуже-дуже

поволеньки. Болi jесть і часом досить нестер

пимі, але голос кріпчаjе, хоч лекціj jа шче

не починав. Мушу, — хоч не хоч, — почати

1 Дек. і не знаjу шчо з того буде, — хоч

міністр мені вменшив лекціjі з 6 на 3 в тиж

день. В сістему ліку входить jак можно мен

ше сидіти, а jак можно більше лежати, ма

jучи на грудix або мокру глину, або мішо

чок з холодноjу водоjу. Значить, література

цвісти при такому способі житьтьa не може.

Лежу і читаjу матер]али дльa буд(у)чих праць,

коли одужаjу. По парижськіj сістемі треба

так лічитись 2 роки, — звісно шче при умові

спокоjу морального j фізічного. Де того взьaти

а також чим жити в ці 2 роки, — щего меді

цина не знаje. Не знаjy i ja.

Наjгірше дльa мене, шчо через моjу

нікчемність у Відні, жінка моjа не могла

зважитись на операціjу, котру jij треба бу

лоб зробити, — і сама дуже слабyje, коли

тим часом діти все таки потрібуiуть клопоту

j здоровja. Jакиj при тому може бути міj

спокіj, фізичниj, а надто моральниj, можете

собі виобразити. — Ну, — та „земля подь

нами не разступится, а вверхь не взлетЬти“,

jак качке Псковськиj літописець, — або „ja

кось то буде", jак каже волинська пісінька.

Побачимо, шчо скажуть моjі лекціjі з Дека

брьa. Чи винесу, чи впjaть страчу j те шчо

набув за 3 місьaцьа ліку ?

А по сіj мові буваjте здорові та пи

шіть.

Ваш М. Др.

8 Дек. Посилаjу лист аж тепер. Перед

примусовим початком лекціj провів днів з 10

в стані духа j тіла описуjем не о тьажкім.

Читав уже дві лекціjі: одну '/, години, другу

— */s. Jакось та буде !
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Записка дра Т. Окуневського зі збору

руських соймових послів у Львові 14-го марта

1892 р.

(Писана оливцем, дана менї автором

під конець грудня 1904 р. Не була у Драго

манова. — М. П.)

14/3 892

Ант(оневич) : Заповідь (?) єго все —

зорґанізовати так як було.

Кождий з нас повинен тут забути о своім

партикулярнім становищу

Найсильн(їйше поширає ?) внесенє Ку

лачк(овського).

Нас тепер зовсім не поважают

Перемискі Русини суть того самого мні

нія (,) щоби був один клюб.

Паралєлька Перемиска (,) по гадці Ант.

не має будучности. Ученикі і Учителі нара

жені на секатури. Отже богато взгляду на

ту Колом. ґімназію не належит брати.

К о р о л ь взиває (,) щоби народовскі то

вариші висказали ся чи уважают потребу за

вязаня клюбу.

Те л і ше в(ський): Малоруска (справа)

єст не лиш справа язикова (,) але par excel

Іence політ(ична,) не годит ся отже з Кулач

к(овським,) Окун(евським), Рожанков(ським).

Романчук і Телішевский понимают си

туацію 1890 р. в той спосіб (,) що они з опо

зиціі не уступили (,) лиш сукцесiве уступят

о стілько о скілько буде вдоволяти прави

те(льство). Они Ром. і Тел. мают обовязок

підпирати інтерпеляцiи всякі (,) котрі змі

ряют до еманципованя Руси з під власти

Поляків.

Що до тепер. ситуаціі то народов(цї)

поставили принципіяльну засаду: національ

ности і з тоі засади зійти не можут. Коли

то всі узнадут то годит ся з внесенєм Ко.

роля. Не годить ся Теліш. з думкою Антон.

що ґімназія нічо не варта.
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Сполуч ен є в о д и н кл ю б у в аж a

по т з а п ож ад а н e а що до поступованя то

найсим(патичнїйше) внесенє Короля.

Антоневич прислужив ся не добре ру

скій справі. Інсінуовав Ант. в брошурі (,)

що Теліш. перфідно (поступав?) На засіданя

не ходив. Тимчасом на 16 засі(дань) був 15

разів. Ант. закинув здраду і грубий утіліта

ризм. Над тим занавіса упасти не може.

Антоневич каже (,) що він совістно і в до

брій думці. -

С а в чак. Паралєлька не буде, але ґім

назія. -

Правитель(ство) богато завинило (,) бо

не дало того (,) що приобіцяло.

„З Вашоi сторони маю (?) слово неґаціі

національности".

Ми бунтуєм нарід скликуючи тисячки

анальфабетів(.)

О к у н(евський) — несмак (.)

Кулач к(овський). Поляки ще 48 року

так самo вoювaли против нас — ми не ста

тисти (,) щоб тілько придивлят(ись) що но

воеристи робити будут.

Ко р о л ь. Не ма з нас нікого ктоби не

обіцяв вступити до руск. клюбу — віча чи

сленні домагаються того. Кор. належит до

народов(цїв), але фонетиков бридит ся. Нам

ще за мало було наукі через 1'/2 року (,) бо

чую (,) що потреба завязаня клюбу не ко

нечна: вносит — зЬзд н о т а блів(.)

Сі чи н(ський). Найтяжшу колоду (моска

льофільство) котру нам полякі під ноги ки

дают — належит взяти з під ніг

Отже крок Ром(анчука) може був не на

часі (далї стерлося, бачу 2 слова. М. П.) що

до ґваранцій не обдуманий (,) отже крок н e

ф ал ш и в и й (,) не непо л і т и ч н и й

„а від p у бність".
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Стан галицько-руського народу в 1892 р.

(Промова яку мав був мати в соймі др.

Окуневський)."**)

Високий Сойме !

Стоімо при позиціі видатків на найго

лoвнiшy iнстітуцію нашоі автономіі — на

сойм краєвий, котрий своім законодавством

впливає на долю людности цілого краю.

Отже на місци буде, забрати й мені го

лос про загальну сiтуацію в краю ; застано

вити ся трохи над тим, до чого край наш

дійшов по зверх тридцятьлітнім автономiчнiм

житю — по зверх 30-літній діяльности сеi

палати. А видко, не дійшов наш край до чо

гось дуже доброго, бо треба лиш трохи гля

нути поза стіни сеi палати і сего города,

треба лиш трохи усунути собі з перед очей

блиск поверховноi прикраси, в яку прибра

лася наша автономія з єі к онтушами та ка

рабенями; треба лиш трохи отверезити ся

з любоі мани формальних автономічних го

норів та безсильних dignitarstw, а поглянути

***) Сю промову післали ми були з Ко

ломиї в вересни 1892 р. до Львова дрови Т.

Окуневському з просьбою, вигосити єї в соймі.

Та др. Окуневський сего не зробив, кажучи,

що не доріс до такого становища. Промову

зложили ми три: др. Сев. Данилович, др. К.

Трильовський і я. Вона доховала ся дослова

в моїй рукописи. Даю єї тут не лиш яво

причинок задля встановленя ріжницї погля

дів між нами й дром Окуневським, про яку

тілько говориться далї в cїй переписцї, але

й яко документ історичний, де змальовано

досить добре стан нашого народу за пано

ваня намістника ґр. К. Бадевього. Чи той

стан від тодії поправив ся — се лишаємо до

осуду самих ш. читачів. Промова не була

у Драгоманова. — М. П.
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супокійно і тверезо на окружаючий нас на

рід, котрий на своіх плечах тоту цілу авто

номію двигає, котрий всі тоті видатки, що

ми тут порiшили і порiшимо, мусить своєю

працею і кровію заплатити — а побачимо,

що народови зовсім не стало ліпше, але про

і * тивно стало далеко гірше, як було перед по

чатком нашоі автономіі. Побачимо, що наша

діяльність не принесла народови нічого, по

бачимо тілько прояви загального недовірія

до теперішної системи управи в загалі —

як автономічноі, так і правительственноі.

А може найяркійшим і найстрашнійшим до

казом того недовірія народу до управи краю—

то власне відограваючийся перед нашими очи

ма факт очайдушноі мacoвoі еміграціі нашого

народу в Росію. Годі казати, щоби у нас до

си еміграці не було; годі казати що від нас
* є | сего року виемігрувало більше людей, ніж

о попередних років. Еміграція нашого пароду

В СВ1т За. Очи тяГНе СЯ В1Д даВна : малиСмо

яркі приміри того, от хоть би в вадовицкім

процесі. На дотеперішну еміграцію майже

ніхто серіозно не вважав — тілько ся емі

грація, може навіть на щастє, так лучилася,

що звернула на себе велику увагу цілого краю

і держави. А звернено на неі увагу не зі щиро

сти для народу, не з охоти пізнати причину

тоі еміграціі і занятися долею народа, що

мусить робити такі очайдушні кроки, але

з чисто державно-політичних причин. Такого

заінтересованя долею нашого народа я, на під

ставі дотеперішноі практики, властям на

шим навіть не імпутую.

| у нас в Галичині рік-у-рік умирає 50

, (тисяч людей зголоду: у нас голодові зарази іхо

і роби не виходять з краю; у нас сотками тисяч

вивандровують люде що року в Америку,

ко 9 Бесарабію, Молдавiю, Угорщину, — але сим

усім ніхто не журиться. І тешер управляючі.

верстви зажурилися не бідою емігрантів.

у Росію, але, — скажу просто й отверто, —
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компромітацією нашоі державноi і краєвоі

управи перед сусідною державою, над котру

Австрія чулася і мусить чутися вищою що

до форми суспільного і політичного житя.

Держава, котра поставила собі за завдачу, не

сти благодать констітуційного житя на Во

сток, раптом бачить, що той самий нарід, ко

трий після SS-ів і кодексів наших політичних

законів, жиє і дихає тими свободами і кори

стями констітуційними, — без найменчого

жалю за констітуцією і автономією, кидає все

своє тутешне добро, і громадно тікає в обій

ми деспотичного велита Востока. Видко, що

той нарід ані трохи ніякоі втрати не чує.

Що-ж за причина може бути, що наш

нарід не цінить констітуційних свобід, спи

саних в наших SS-фах ? Або ті SS не вико

нуються так як шисані, або народ про них

нічого й не знає. І одно і друге свідчилоби

дуже сумно про фактичний стан нашого по

літичного житя в краю. А, на жаль, обі тоті

причини дійствують тут. Гірко приходить

мені тут сказати, що наша політична свобода

і вся наша констітуція для простого народа

на ділі зовсім не істнують, мимо того, що

в SS-ах вона писана для всіх. Констітуція

і свобода користуваня з неі на ділі є тілько

для пануючих верстов, і всі власти, як авто

номічні, так і правительственні, держаться

стисло тоі засади, що — qu o d li c et Jovi

n o n 1 і c e t b o v і, або, як наш мужик каже:

не для п с а к о в б а c а ! Вам, панове, мо

же се трохи за остро звучить, але кождий

з вас в душі своій мусить бути переконаний,

що се щира правда ; кождий з вас, зачина

ючи від п. намістника, міг би навести тисячі

примірів і мене в тім згляді виручити. Вам

не ялося з сим виступати, але я хоть трохи

мушу близче пояснити тото, що я тілько що

ск838,в.

Поминувши вже підвалини нашоі консті

туціі, котра збудована на тім, щоби запев



— 172 —

\

у
• і

а 9 "
і

**

Л

*

*

:ї

нити скрізь перевагу пануючим верствам, —

навіть з тоі одрсбини політичних прав, по

лишених для простого народа, не позволяють

єму користати.

Зачнім від головноi річи, від вибору ре

презентаційних тіл. У нас так звані „свобідні"

вибори серед народу так зросли ся з прави

тельственним примусом, що почавши від на

містника аж до остатного писаря в старостві

чи раді повітовій, не можуть собі навіть пред

ставити виборів без урядового примусу, без

насильств жандармеріі. Хиба лише ви, па

нове з більших посілостей, вибираєте собі

свобідно, кого хочете, але хлоп з менчих по

сілостей вибирає все при асистенціі цілого

апарату насильств. У нас, на горе, дійшло

до того, що виявленє свові свобідноі волі при

виборах, уважає ся для хлопа за найгірший

проступок, за котрий тяжко єго пересліду

ють, і він нaтерпить ся за тото більше, ніж

за не знати які злочинства. Чи то вибори до

ради державноі, чи до сойму, чи до ради по

вітовоі, чи хотьби тілько до ради громадскоі,

— мусить хлоп так вибирати, як хоче ста

роство і йдуча з ним рука в руку рада по

вітова. І бідний хлоп знає, що про инакше

не сміє навіть думати, бо насядуть на него:

і пан-дідич, і жид лихвяр, і староство, і жан

дарми, і рада повітова, і уряди податкові,

і власти і не-власти, і єго, бідного, так спечуть,

що і в десятій воді не вмиє ся. А противно, хлоп

бачить, що тоті, котрі роблять усе тілько по

указу, тоті мають усякі протекціі, на них усі

кріз пальці дивляться і все йім шокривають.

З того вийшло таке, що свобідні вибори

у нас зійшли ad absurdum. Всі хлопи, котрі

дбають о своє приватне добро, по просту уті

кають від виборів, щоби си біди не зачепити.

ут мушу зазначити, що говорю не тілько

про хлопів-Русинів, але і про хлопів-Мазу

рів, котрим при всяких виборах діють ся такі
*

, *

4

По самі насильства, як на те малисмо добрі до
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кази при остатних виборах до ради державноі.

А коли вже при великих трудах поведеся

хлопам перевести вибори по своій гадці, пro

тів волі шана старости, то однако хлопи з тоі

побіди не можуть хіснувати, бо протів тих

виборів вносить противна сторона, підпирана

властями, найбезпідставніщі протести, котрі

власти з засади узглядняють тілько в тій ціли,

щоби не дати запанувати свобідній волі на

рода. При полагоджуваню тих протестів ді

ються такі нечувані правні аномалі, що про

тестуюча сторона сама орікає про неважність

виборів. Знаємож загально, що напр. при ви

борах до рад громадских сам упавший війт

вносить протест і відтак сам видає до на

містництва посвідченє, чи переведені в єго

некористь вибори були легальні, чи ні. Ро

зумієся, що він таке посвідченє все видасть

у свою користь і сам потверджує, що він до

пустився при виборах нелегальности, хотьби

ті бибори були переведені як найлегальніще.

Староство і намістництво опирає ся на тих

справозданях, як на не знати яких певних

документах і з приємностію уневажняють ви

бори, котрі йім не на руку випали.

То само mutatis mutandis можна сказати

і про вибори до сойму і ради державноі.

Як го пануючим верствам треба справозданя

при таких виборах, таке воно від староства

приходить. А дуже сумним і деморалізуючим

для народа є факт, що староства і ради по

вітові ніколи не дивляться на моральну вар

тість віта, котрого вони підпирають, а досить

для них тілько, щоби такий віт при всіх ви

борах держав з ними, то може собі в громаді

робити, що хоче. На всі єго безправности,

надужатя і роскраданє громадского маєтку

дивляться крізь пальці, а ніякі скарги на него,

чи то до староства, чи до ради повітовоі, чи

куди небудь инде, нічого не помогають, бо

він усюди має плечі і оборону, а вже пан

староста від того голова, щоби він був вітом



у громаді, доки схоче, хоть, би там не знати

які вибори переводили.

Виходить з того, на жаль, таке, що бідні

хпоши боряться за пошанованє законів, за ра

товане громадского майна протів властей, ко

трі чейже самі установлені на те, щоби ви

ступати протів беззаконностей і боронити пу

бличного добрв. Страшно се звучить, однако

воно чиста правда.

Приміри на се далоби майже кожде село.

З мого власного досвіду знаю, що всі села

в косівскім повіті є так адміністровані. I Дан

та з єго пеклом завстидавби той, хто би

хотів обєктивно виявити, на яких система

тичних беззаконностях стоіть уся адміністра

ція і автономія косівского повіту. З соток

образків покажу декотрі, бо, аби все виказати,

мусівбим що найменче до кінця сеi сесіі го

ворити: (От напр. Уторопи, Прокурава, Кос

мач, Ясенів горішний (Матіяс) Устєріки, Я

ворів ***).

Не ліпше дієся і в коломійскім повіті

(Балинці, Мишин, Березови, Стопчатів, Хо

мяківка, Киданче, Слобода рунґ. ”).

І сусідний снятинский повіт не ліпше пре

зентуєcя. (Видинів, Хлібичин пільний, Вовч

ківці, Тростянець, Підвисока) ”).

Перейдім тепер до шанованя констіту

ційних свобід через наші власти. Тутки вже

власти і йіх органи не можуть собі ніяк

представити, щоби констітуція була писана

для хлопа.Праводля хлопа розуміють староства

і жандарми лише в корчмі, на відпустах та яр

марках, але на всякі инчі народні зібраня, хоть

***) Тут мали бути наведені докладно

факти, зібрані нами. Сі факти тай дальші, за

значені подібно, ми списали окроме і їх д.

Окуневський використав у своїх соймових про

мовах. — М. П.

***) Так само.

***) Так само. — М. П.
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би найлегальніще устроєні, коли на тих зборах

має ся обговорювати публичнісправи, староства

дивлять ся дуже кривим оком, і кожде таке

зібранє уважають уже само собою яко бунт

протів правительства. Наші власти ніяк не

можуть піймити, що констітуційне житє на

родів стоіть власне на свобідних зборах. Таким

зборам власти всюди кладуть величезні пере

шкоди, а як уже не можуть цілком заказати,

то якоюсь инчою ключкою доводять до того,

щоби збори не відбули ся, а коли вже збори

й відбудуть ся, то всіх участників, де мо

жуть, переслідують От вам приміри.

(Балинці, Станіславів 3 збори і проце

си. Тисьмениця. Шістинь. Ілинці. Коломиja

віче і Баньковскиj (староста). Віча робітничі

загально. — Збори Нар. Спілок — Бортники,

Долина. За мазурскі куніраціі від Вислоуха

дізнатися) ***)

Так отже власти не допускають нарід

до того, щоби він міг над своім положенєм

прилюдно застановити ся і средства поправи

своєi долі обдумати; не допускають навіть

до того, щоби народ старав ся сам собі по

мочи; не допускають навіть до того, щоби

народ болай знав, що у нас істнує якась

констітуційна свобода зборів і слова.

Що до усвяченоі конституцією свободи

особи і домашного супокою, в застосованю

до хлопів, то вже нема що й говорити. У нас

мимо всяких законів вже вжилося таке, що

хлопа кождий старший, від жандарма почав

ши, наганьбить і набє, кілько хоче, чи то

в канцеляріі урядовій, чи по за канцелярією:

ревізіі в домах хлопских і читальнях відбу

вають ся без найменчоі підстави і задержаня

яких небудь пришисів. А арештувати хлопа,

то нікому не робить найменчих скрупулів.

Тутки особливо чинні староства на основі

патенту з 1854 р. (?), котрий на посміховище

***) Так само, — М. П.
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Кжі та лій ( і Ацілої констату іі лишив ся ще доси не ска

р'ї усований і котрий всякі свободи по просту

касує.

Так отже стоіть напа копституція, в

- застосованю до хлопа. Не дивниця, що він

єі благодати не розуміє і без задуманя таку

констітуцію міняє за абсолютну управу ро

сійску. Хлоп видить, що для него, під згля

дом політичних свобід, нема ніяких ріжниць

— в Австріі, чи в Росіі. І тут, і там він мусить

тілько слухати, повинувати ся та терпіти

всякі кривди і насильства, і хоть са у нас діє

ся протів закона, а в Росіі по закону, то для

мужика на одно виходить.

А може у нас з хлопом ліпше обходять

ся, ніж у Росіі ? Може у нас зверхні верстви

виховані під впливом констітуційноі свободи

і в почутю рівности всіх людей, дійсно трак

тують хлопа яко свобідного горожанина і

рівного собі, так щоби він тутки бодай в своім

соціальнім положеню чувся вищим від му

жика деспотичноi Росіі ?

На се годі відповісти : так ! У нас, на

жаль, усі шануючі верстви в суспільности в

своім обходженю з хлопом ані крихти не по

ступили поза традиціі панщизняні і підданчі.

Те ви, панове, самі найліпше знаєте з прак

тики. В устах пануючих верстов і, на жаль,

всіх органів властей, хл п злучений завше

з епітетами: мурґа, пянюга, лінюх і т. д.

Таке трактованє на словах, таке трактованє

і на ділі. Хлопа вважають усі яко парія, дер

жать ся від него з далека і хиба тоді набли

жаються до него, коли єг треба викори

стати. Тож не дивниця, що хлоп наш не має

ніякого довірія до всіх сурдутовців.

Скажете, панове, що тото, що віками

зложилося, годі від разу усунути — на то-ж

преці є просвіта, на котру край і держава

тілько ложать! Просвіта має доконати, як ви,

панове Поляки кажете, uobywatelmienia ludu

— має з него зробити свобідного горожанина.

 



— 177 —

і подати єму средства до здобутя собі краш

чого суспільного становиска ! Правда, що та

ка є ціль просьвіти, але чи-ж у нас вона є

така Р

Наші публичні просвітні заведеня, а

передовсім школи народні розминаються

зовсім з тою цілею. Преціж маємо від кіль

кадесять років кілька тисячі шкіл народних,

а рівень просвіти у нас зовсім не підно

ситься. Статистика вказує, що доси у нас з

тих усіх шкіл ледви по двох на одну школу

письменних на рік виходить. Сотки тисяч

дітей ходять по кілька літ до школи, ба ще

й на науку доповняюючу, а однако з того

всего нема й сліду. Даремний страчений

дітьми час, даремні видатки родичів-хлопів,

на котрі вони з остатного тягнуться. У нас

школи народні вже й заложені не на те,

щоби дійсно учити нарід чогось користного,

а істнують тілько для пустоі форми і для

польонізаціі. У нас ві всіх народних школах

на Руси ввелося таке, що єдиною заслугою

учителя народних шкіл вважаєся, щоби діти

набирали духа польского і калічили по поль

ски, не розуміючи впрочім самі себе. А по

даються и инчі предмети в язиці викла

довім, на Руси в рускім, — то зміст йіх

так поверховний і беззвязний, що на умисло

вий розвій дитини не може мати ніякого

впливу. А впрочім хоть би учитель і хотів

дещо реального навчити дітей, то не є в

стані, бо мусить увесь свій час уживати на

абрихтоване бодай кількох хлопців яко-тако

в язиці польскім, аби мав чим похвалитися

перед інспектором і здобути собі узнанє

і протекцію.

З того виходить таке, що народна шко

ла є для дітей чимось чужим, примусовим,

де дитина перебуває шість або й вісім літ

панщини. Не скажу вже про те, що примус

шкільний є чистим absurdum, доки край не

/

/, С.

44 °, 2 а

“ си”

а рР у

2 4 г 4 ° с.
з *

А с 4----- 5

К *

7) са а , , ,

у

12



— 178 —

постарався о те, щоби убогі діти мали о чім

до школи ходити.

Тілько про урядову просвіту. А тепер

погляньмо на приватні просвітні змаганя

у нас. Нема може в цілій Европі такого краю,

не виключаючи й Росіі, котрий би в сім

згляді стояв низче. Мимо того, що у нас

у всіх u m or a l n i e mie і о 3 w і a t a 1 u du

на язиці і фразою тою на всі боки кидаєся—

то може нігде інтелігенція так мало тих слів

не бере на серіо, як у нас ; нігде інтелігенція

так мало не чуєся обозязаною до ширеня

просвіти між народом, бо у нас в холодній

практиці всі держаться тоі засади, що хлопа

вчити непорадно. Тому то і всякі приватні

змаганя до просвіти народноі у нас уважають

ся по просгу вор хобством і бунтацією, і на

віть власти, як можуть, безпосередно й шосе

редно перешкоджають приватним просвітним

змаганям. Іще пропаганда раболіпія перед

шануючими верствами у нас яко-тако тол6

руєся, і в тім згляді робиться дещо для ша

ради, але коли лише хто будь хоть трохи

стане просвічати нарід не в дусі шольско

шанского раболіпія, то на него зараз кри

вляться і старають ся єму перешкоджати

всякими можливими способами, а мотиви до

такого переслідованя находять звичайно в по

літиці. Так виступаєся і доси протів общества

ім. Качковского, ніби то за єго уроєне моска

льофільство, а властиво за те, що воно не ді

лає в дусі польско-шанскім. Так само відно

ситься і до тов. Просвіти, хоть остатним ча

сом зачинають в тім згляді показувати до

него більше довірія, але беспечно воліли би

вони ще й тепер, аби і Просвіти не було.

А по всіх читальнях руских, чи то москво

фільских, чи народовских, чи радикальних,

то шибають ся шандарі та комісарі навіть

о півночи (так напр. сталося в Пістини).

А шибаються вони, звісно не на те, аби до

просвіти заохочувати, апе на те, щоби по указу



людей від просвіти відстрашувати. Толєруєся

вправді Кólka rolnicze на Мазурщині, а у нас

на Руси навіть для пропаганди шолітичноі

протегуюєся, але лиш так довго, доки вони

держаться на панскім воловоді, але коли

тілько таке kólko хоть трохи схоче звільни

тися від залежности від суспільноі іерархіі,

то переслідуєся єго так само, якби першу

ліпшу руску радикальну читальню.

Так отже наша просьвіта зовсім не

в силі виробити u ob у w at e l n і a lu d u, не

є в сили впошти в нарід, як сказав п. намі

сник, при отвореню сойму, привязаня до

краю ; не є в силі довести до того, щоби наш

хлоп залюбився в наших краєвих відносинах

і щоби єму так дуже жаль було покидати

краи.

Таке то шоложенє галицкого мужика шід

зглядом політичним, суспільним і просвітним.

Погляньмож тепер на єго економічне поло

жене, котре остаточно рішає о вдоволеню або

невдоволеню народних мас.

Головним і майже єдиним жерелом

удержаня нашого народу є земля і заробок

коло землі. Край наш майже чисто рільни

чий. Більше як */4 людности жив з рілі

і з заробку коло рілі, чи то яко дрібні вла

стателі, чи яко зарібники. А однако тілько

половина землі є в руках мужиків, — поло

вина припадає на більші посілости. Тоі му

жицкоі землі є для мужиків найперше за мало

а потім вона обтяжена такими публичними

тягарами, що мало що лишаєся на жите для

властителя, а врешті і ціле наше економічне

законодавство відноситься ворожо до мужиц

ких господарств — по просту нищить йіх на

користь більших посілостей. Шісля статистики,

на одну мужицку родину випадає загалом 5

моргів поля, що після виказів міністерства

рільництва представляє ледви 150 зпр. річ

ного доходу brutto.

12+
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Вже сама та сума доходу зовсім не

вистарчає для прожитя одноі родини через

рік. Алеж з того мусит ще мужик покрити

тьму тьменну ріжних тягарів публичних

і амортизувати свій капітал, вложений

в рілю. А самі сталі публичні тягари т. є.

податки державні з автономічними додатками

і індемнізаційними пожирають більшу поло

вину доходу з рілі. Досить подивитися на

перший ліпший платничий аркуш податку

грунтового, то переконаємо ся, що се правда.

Сталий податок державний виносить до 23%

катастрального доходу, а додатки краєві, ін

демнізаційні, повітові, громадскі, шкільні і до

рогові виносять в більшости случаів близько

200% податку державного, що значить до

купи близько 70% катастрального доходу.

До того приходить ще податок домовий з до

датками, котрі також мусить мужик з грунту

покрити.

Се були би сталі тягари, по котрих ли

шаєся мужикови ледви 30% єго доходу з рілі.

Але з тих 30% він мусить покрити ще ба

гато инчих несталих тягар.в, як: конкуренціі

на будинки парафіяльні, школи, оплати шар

варкові, оплати за функціі церковні, про

цеси, оплати спадкові і цілу купу всяких

дрібних драчок — так що якби все се зра

хував, то з тих 30°о єму безпечно нічого не

лишиться, а ще єму й не стане. І навіть ду

же дивно, відки мужики на тото все беруть,

що вони вже доси не вигибли. Не вигибли

ще зовсім то правда, — але систематично

гинуть. Дрібна власність топиться в йіх ру

ках під тягарем довгів, котрі вони мусять

затягати, бо лише з тих позичок можуть

жити, позаяк увесь дохід з рілі пожирають

публичні тягарі. При такім стані не може

хлоп в жаден спосіб пошравити свові госпо

дарки. Через тото мужицка земля чим раз

більше винищуєся, і дохід з землі стає чим

раз менчий. А тимчасом публичні тягарі
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чим раз більше тиснуть, бо катастральний

дохід принято сталий.

До тих грошевих тягарів приходить

гнет нашого економічного законодавства на

малу власність. Всі наші, на жаль, коаєві за

кони відносячiся до культури краєвоі, є мов

би навмисне вираховані на тото, аби мужика

до решти знищити. Такий є закон ловецкий,

котрий все нагадує останки февдалізму. Му

жик несміє навіть свові власности від диких

звірів хоронити, а пани мають право виховувати

дику звірину на шкоду мужикам і нищити

мужицкі політки. Такий є закон рибацкий,

відобравший від мужиківвесь пожиток з рік.

Такий є закон дороговий, котрий всю роботу.

коло доріг звалив на дрібну власність, на

мужиків, котрих, якби на сміх, поставлено

що до роботизни на рівні з тисячоморговими

обшарами панскими.

До таких законів, економічно руйную

чих малу власність мужицку належить і за

кон гіпотечний, котрий високийсойм ВИДаВ Д*Я

урегульованя стссунків малоі власности, а

він вийшов в практиці на погубу єі, і може

жаден закон тілько тягарів і оплат не нало

жив на малу власність, як власне закон гіпо

течний. Розумію тут обовязок легалізаціі

контракту, такси інтабуляційні а вкінци обо

вязок урегульованя стану табулярного відпо

відно до стану фізичного посіданя, котрий

то обовязок по просту руйнує мужиків. Тут

наведу один яркійший примір (Слобода

рунгурска і Рунгури, повіту коломийского”)

акий страшенний гнет на менчу влас

ність витворює рік річно чим раз більше

прoлeтapіяту рільного. Пролетаріят той тво

риться раз через парцеляцію дрібних грун

тів, бо хоть загалом, як сказавєм, випадає по

б моргів на мужицку родину, то фактично

**) Мало бути обговорено докладно. —

м. п.
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земля мужицка так розділена, що майже по

ловина мужиків не має навіть одного морга

поля. А впрочім в прирівнаню до пролета

ріату западннх краів, то всі наші селяне,

хотьби богаті, є пролеріями. -

Весь той, безземельний і малоземельний

рільний пролетаріат ограничений на заріб

ки. Деж тих зарібків тим міліонам народа

шукати? Промислу у нас нема майже нія

кого, а де він є, то заледви затрудняє ча

стину мiских мешканців, а весь сільский

пропетаріат ограничений на заробок по пан

ских ланах і лісах. Який же то заробок ? Чи

можна з него хоть по собачому вижити? Чи

10 або 15. кр, денно за тяжку роботу на сту

дени вистарчить хоть на половину належитого

прокормленя денного? Чи може тих 50 або 60

зр. річно, що пан дає нaимитови, котрии

має з того і віктуватися, і одягатися, і одер

жувати родину, можна вважати таким зароб

ком, щоби при нім хоть дихати? Поминаю

вже, що обходженєся у нас з наймитами та

робітниками є чисто варварске і треба хиба

нашого віками пригнобленого, з усяких

чувств людских обдертого мужика, щоби з

зимною кровію таке терпіти; треба крайноі

нужди і загрози гoлoдoвoі смерти, щоби чо

ловік добровільно тому піддавався. Ба, у нас

декому ще й того за мало було: аджеж не

так давно розбивалися в сій палаті і за бу

ками для мужика-робітника, яко додаток до

тоі щедроі заплати.

Табож і тих тяжких зарібків у нас за

мало для всеі маси пролетаріяту. А за мало

не так може задля числа прoлeтapіяту, як

задля безграничного визискунаня сил наєм

ників. Нема у нас жадного урегульованя

стосунку рільного робітника до рільного ка

піталіста. Рільний пан-капіталіст не має над

собою жадного закона промислового, котрий

би хоть трохи границі визискуваню поклав.

Рільні робітники не мають найменчoі прав



ноі охорони і помочи, навіть тaкoi, як про

мислові робітники. День праці наймита двір

ского зачинаєся у нас літом о 4-ій годині

рано а кінчиться о 11 годині в ночи, значить

19 годин, а лишніх 5 годин ночи мусить

наймит іти пасти худобу, так що і дрімаючи

робить панску роботу. Де отже при урегу

льованих стосунках робітничих треба би

найменче 2 робітників, там пан-капіталіст

обробляєся одним. Не дивниця, що наші

рільні пани-капіталісти так противляться

впровадженю робітничих охоронних законів

1 до господарки рільноі.

Законне урегульоване стосунків робітни

чих, сотворенє кріпкої організаціі поміж ро

бітниками рільними могло би ще богато за

радити лихови і конечність еміґраціі на дов

гий час усунути. Скажете : тут винна непо

радність самого рільного пролетаріату, і сам

п. намістник в тім згляді мав слушність,

коли сказав: „wrodzona niedoЇейnosé maszego

ludu mie daje mu rozpuscié szerszych zagonów

dla zdobycia sobie szerszego zarobku". Але-ж

винні й власти, що не позволяють запускати

таких „szerszych zagonów". Власти не по

зволяють мужикови-робітникови організува

тися в свідому клясу, і стрейками та змо

вами здобувати собі „odpowiedni zarobek". А

хиба п. намістник виразивши сам жаль над

тим фактом, буде таку свідому клясову ор

ганізацію протегувати? І дійсно, слушність

також має пан намістник, сказавше, що му

жик-робітник „йle rozumi swój interes chleba".

Він ограничався на пісній несоленій кар

тофлі, хоть при ліпшій клясовій організаціі

міг би вже хоть таку платню здобути, щоби мав

усе кусень здорового хліба і хоть раз на

тиждень МяС0.

Таке то положенє мужика в нашім краю.

Політично пригноблюваннй, суспільно упо

сліджений, в темноті удержуваний, еконо

мічно визискуваний, без правноі охорони, без
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найменчoі надіі на поліпшенє, а противно

стоячий над пропастію голоду і нужди. Ціл

ком натурально, що в такім стані хапає ся

він кождoі стебелинки ратунку, і вишукує

сам собі пораду, як може — бо від інтелі

генціі в тім згляді ніякоі помочи не має.

Сам собі вишукав дорогу в далеку Аме

рику, сам знайшов для нас зовсім тайні до

роги до еміграціі в Росію. Тут беспечно

жадна інтелігентна рука яких небудь полі

тичних поглядів не ділала — тут ділала

стихійна сила нужди, котра звернула маси

народу туди, відки незнаними нам дорогами

і способами доходила якась може лише фан

тастична і цілком фашьшива чутка про лiп

ший гаразд. Що той напрям еміграційноі

течіі випав так фатально для політичного

становиска нашоі держави, то не винні тому,

як то слушно п. намістник сам сказав, ніякі

політичні переконаня, а винна тому ціла

адміністрація державна і автономічна нашого

краю, котра мужика до представленого по

вище невідрадного стану довела.

Може сей факт застановить трохи наші

пануючі верстви; може не скінчиться все

тілько на шустих проголошенях теплих фраз,

хоть дуже слаба надія на те. П. намістник,

яко представитель власти державноі, яко

зверхний виконавець всеі адміністраціі в за

галі, державноі автономічноі, згадав лише

про потребу праці над „u m or al n i e mie m

і о 8 w і e c e n i e m" народа, своєю дорогою

не сказавши якого рода umoralmienie i oswie

cenue він розуміє, але ані трохи не натякнув

на те, щоби сотворити тут для мужика

справедливіщі стосунки політичні й економічні

і щоби взятися до грунтовноi переміни тих

стосунків на користь робучого люду.

Доси такого напрямку в публичній ді

яльности всіх наших домінуючих політичних

партій в краю, руских і польских, не було, а

змаганя нових організуючихся шартіи, котрі
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власне поставили собі за ціль основну переміну

наших політичних і економічних стосунків в

користь мас народа, переслідуються на кож

дім кроці. Так переслідуються змаганя ро

бітничих партій, так ставляться правні й не

правні перешкоди рускій радикальній партіі,

в імени котрої я оце маю честь до вас про

мовліяти.

Руска радикальна партія, молода вправ

ді і тілько що організуючася, поставила собі

за ціль довести рускі маси мужиків до сві

домости політичноі, до вибореня загального

безпосередного голосованя і до здобутя тим

способом політичноi сили потрібноі для того,

щоби наші суспільно-економічні стосунки

перемінити в користь працюючої маси—щоби

наші упосліджені, темні мужики стали сві

домими, образованими горожанами, і щоби

йix економічний бит був забезпечений і да

вав йім можність по людски жити і кори

стати з усіх благ культури й суспільного

поступу. Впрочім я думаю, що панове зна

єте близче програму тоі партіі, котра два

роки тому була публично оголошена. Тота

партія працює над тим, щ би маси нашого

народу тутки в краю чулися вдоволеними,

щоби не потребували, — як каже п. наміст

ним, — шукати десь заграницями раю. Го

ловні змаганя радикалів сталися вже теперки

змаганями мас народа, де він хоть трохи є

свідомий, і народ сам зачинає чути, що

тілько тою дорогою вийде з суспільного за

колоту. А усуненє того суспільного заколоту

є першою умовою безпечности держави, бо

в критичних хвилях рішає у мас народу

тілько почутє добробиту.

Сю бесіду говорю при сій позиціі, видатків

на сойм краєвийдля того,що бажавбим, щоби ся

палата, яко важне законодавче тіло схотіла на

се положенє мас народу в краю звернути се

ріозну увагу і схотіла щиро ділати в напря

мі поправи тих стосунків; щоби сей наш
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сойм став на становиску цілковитоі автоно

міі і на становиску повних неограничених

горожанских свобід — щоби всюди йіх боро

нив і в тім дусі впливав на розвій і по

ступ наших констітуційних законів; щоби

стояв на становиску р зширеня виборчих

прав мас народа, на становиску загальноі,

всесторонноі реальноі просьвіти цілоі маси

народа: на становиску широких і радикаль

них реформ економічних в дусі цілковитоі

економічноi еманцішаціі мас народа

Маю надію, що колись мусить сповни

ти ся се моє бажане, бо инакше, коли доте

перішною дорогою будете уперто далі йти,
то впаде на Вас відвlчальність За всі о много

страшніщі від сеi еміграціі суспільні ката

строфи, відвічальність за те, що малисте мо

жливість

(Кінця промови, невеличкого, нема. Бу

* уло в нїм сказано, що польска соймова біль

шість могла відвернути суспільні катастрофи

в Галичинї, та не хотїла того зробити. Про

мова кінчила ся заявою дра Т. Окуневського,

що він буде голосувати проти буджету. —

м. п.).

27-й лист М. Драгоманова до дра Т. Оку

н6b02вк0г0.

12/24 Jанв. 93. Улица Денкоглу. София.

Високоповажаниj Земльаче,

Забули ви мене зовсім ! — і це мені

жалко двічі, раз особисто, а в друге jа зо

стаjусь без Ваших вказівок стану річеj у Га

личині, а це підрива мені можливість служби

посередника між галичанами ) yкpajінцьами.

Ja певнісінькиj, шчо службу цьy jа веду

в загалі не дуже добре. так, на лихо, ніхто

другиj не jавльзjecьa мені на зміну. Хиба

Кониськиj !!
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Починаjучи тепер на ново розмову з Ва

ми, — не мноjу перервану ! — ja не можу

обминути пригоди Вашого розриву з ред.

„Народу". Мушу сказати, шчo ja не диву

вавсьa тому, пчо Ви не підписали першоjі

программи „партіjі“, — дуже обстракт(н)ojі.

Про це шисав jа П-ку, jак і против таких

статеj, jак „Радик. Посол“. Моjа думка була,

шчо не так треба говорити про партіjу, jак

про справи народні, котрі треба виводити

на світло. В 1891 р. до такого j повернулась

працьa „партіjі“, котру підпирали j Ви.

З сего боку приступ Ваш до кльубу наро

довців, по моjему, був помилкоjу — jак вийде

помилкоjу все, шчо зраховано на сталість тепе

рішньоjі політичноjі еквілібрістіки в Австріjі

гр. Таафе. Ледина практична політикав Австріjі,

а надто в Галичиніпо моjомуможебутита, котра

основана на думці, шчо теперішні еквіпі

брісти безпремінно зламльать ноги, — і котра,

чекаjучи щего кінцьa буде старатись просві

тити народ і організовати jего, шчоб він міг

стати за своjі інтереси, а не за еквілібрістів.

Мені здаjecьa, шчо все, шчо сталось

в остатні місьаці в Галичині, починаjучи од

еміграціji i кiнчаjучи розривом між самими

народовцьами, зтверджа те, шчo ja говорьy.

Інтересно, що будуть (робити) тепер на

родовці в будушчіj сессіji cojму ? ПШчоб ви

кликати Вас розказати мені шчо небудь по

учаjушче про такі речi, jа спитаjу Вашу

думку, чи не добре б було, jак би з боку ру

синів був зроблениj внесок про парламентську

анкету справи еміграціjі? Инакше всьa рoз

мова про цьу справу звернесьa на попівщину

і, — в кінці все таки jезуjітська „реформа"

проjде.

Не памjатаjy ja вжe чи писав jа Вам,

чи передавав через Вашого брата, пчо ja

вспів ужити в К. Ст. Вашоjі дописі про Бу

у Чи не зібралось у Вас ішче чого про

нєго
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Коли ви цікаві провідати шчо про нас

особисто, то jа скажу, шчо здоровльa моje

цеj рік ліпше, але все таки ні к чорту не

годи(ть)сьa, шчо хлопцьa нашого ми мусили

зоставити в Парижі, страха ради карантина,

а також дльа науки, — і шчо багато je

шансів, шчо літом усі переберемось у Па

риж.

Жінка моja j дочка Вам кланьajутьcьa

Ваш шчириj прихільник

М. Драгоманов.

33-й лист дра Т. 0куневського до М. Драго

МаН088.

(шисаний між 24II і 13/II. 1893.)

Дорогий та Ласкавий Земляче !

Двічі я урадовав ся Вашим письмом :

раз що Ви до мене написали власне в ту

пору, коли я найбільше відчував потребу

з Вами поговорити а потім щом вичитав

в нім що Ви чуєтесь здоровшими. Слабість

Ваша нас тут пригнобила була.

Тямлючи, що Вам наймиліще діставати

вісти з самого жерела — або (,) як Ви ка

жете „сирого мяса“ посилаю Вам сим разом

3 письма: письмо мого товариша адвоката

Олесніцкого — чоловіка по моєму дуже спо

сібного, котрий як колись обійме керму по

пітикі руско галицкоі в своі рукi то певно

она краще і скорше піде в перед(описує він

хвилі перед послідними зборами народноі

ради у Львові) 2.) лист мій до митрополита

Сембратовича 3.) відповідь Сембратовича.

Листи довірочні, я чую що навіт грiшy по

силаючи іх Вам до прочитаня, але най сeй

мій поступок грішний буде мірою, як вірю

я в щирість і хосенність посередництва Ва

шого між нами а Украiнцями.



До листу мого написаного до Митропо

літа уважаю незлишним додати одну ува

гу. Ваш голос щоб важкоі в шослідних ча

сах у нас подіі — еміґраціі наших селян до

Россіі не забагнити в квестіі попівскій (,) на

котру то дорогу друлив ві звістний рескрипт

Намістника Баденьoгo — був дуже на часі —

і о скілько я уважаю () приймив ся між осві

ченою у нас публікою а причинив ся до того

і наш Франко своіми статями в „Кurjeri“. Ми

ні отже ясно, що еміґрація селян і причини (,)

котрі єi викликали (,) зовсім що инче а що

инче реформи нашого священьства. (Не знаю

чисте читали моi статі в Ділі про еміґрацію

— в них я своі погляди на еміграцію

висказав) Та коли я уважав за потрібве на

писати письмо до Митрополіти то виходив я

з слідуючого погляду на справу — погляду

— котрий мене дїлить від Павлика і теперішної

редакціі „Народа". Хоть я поділяю гадку

Павлика а з ним і теперішного „Народа", що

відданє політики в рукі священства ”) булоби

погребанєм нашоі як і кождoі народноі спра

ви (,) так само як і просьвіта ведена або по

кровительствована самим священством "")

до жадного путьного результату не доведе (при

гадую собі як один раз — єще за моіх хло

пячих літ один уніяцкій священик***) тепер він

деканом став — з емфазою другим товари

шам своїм'**) в хаті мого батька толкував що

просвіта народна то попівскій „гріб“) — та не

можу я жадною мірою так далеко іти (,) щоб

***) „Сьвященства" написано д. Ок-им

тепер, а в оріґіналї стоїть „попів". — М. П.

**) „самим священством“ написав д.

О-ий тепер, а в оріґіналії стоїть „попами". —

м. п.

***) „Уніяцкій священник" написано д.

Ок-им тепер, а в оріґіналї стоїть „піш“. —

м. п.

***) „Товаришам своїм“ написано д.

Ок-им тепер, а в оріґіналї стоїть „попам“.
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аж тішити ся як того руского шопа иноді не

заслужено бют, як він в наслідок переживших

ся законів о патронаті —— конкуренціі цер

ковній і парохіяльній — в наслідок jura stolae

з дня на день нікчемніє — що раз слабшого

ума молодіж тому станови ся віддає. Коли

культурний стан нашого селянина єще му не

зволяє обійти ся без шоша (про Ваших ана

баптистів скажу пізніще) то хотів бим мати

того руского попа чистого (,) чесного чоло

віка — чистого характером і совістю (,) з дис

ципліною як у жовнярів і з таким же шо

жертвованєм. Менеб тішило мати такого рус

кого шопа. Ваша статя недавна в „Народї“ (,)

щоб визволити Церков з під впливу власти

політичноі, під котрий то вплив допомогли —

коби здорові — запхати церков — самі наші

рускі поши () коли іх було щось кільканацять

послів в думі державній () та ухвалили маєвий

закон з 874 р. — не противна здає ся моєй

думці. Та у Павлика інакше (:) чим попови гір

ше тим більша потіха — чим попівство безчес

ніще ***) тим ліпшедля народа... Я щего не ро

зумію— і тут ми найперше інстинктом а по

тім думками і в бесіді з редакцієв Народа ся

розійшли. За ці моі погляди назвав мене Да

нилович (,) що я народовец чистоі крови а не

радикал.

В тім дусі написав я лист до Митропо

лита а о скілько і як Митрош. на него від

повів прочитайте собі в єго листі.

Коли Ви уже самі згадуєте про то що

я розійшов ся з редакцієв Народа то роспо

вісти мині випадає про другу важніщу при

чину нашого недорозуміня. У Павлика запри

мітив я — при всій єго скромности личной

одну манію: стати ґенералом радикальноі

***) Такої дивоглядної думки у мене нї

в кого з радикалів нїколи не було: я-ж на

віть воював проти „безчестя“ (розумію: не

честности, а не гонорів) попівства. М. П.
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партіі. Ну (,) себ ще не гріх — коби що ро

зумному шопри то діло робити! От завелась

у нас еміґрація — іди туди — зорґанізуй чи

з сего чи тамтого ооку кордону рух — шо

дай тим несвідомим елементарним силам на

роду свідомий напрям (:) варт будеш статись

ґенералом — най буде і радикальним. Але

ні (, він сего не зробив — т . за то дразнит

він темні інстинкта у мас народу (.) Возив

ся я на ті віча радикальні — та се просте

„Вauerufángerei": „Романчук запродав ся

панам“... — „здрада" кричат мужики. Рускі

посли нічого в соймі не робят (,) нічого не

знают (,) одні голосуют за, другі протів кон

верзіі та самі не знают для чого (так пише

Хлібороб) а пятку (!) на день берут ! Добро

дій Павлик добре знає як то іменно рускі

шосли сиділи по ночах та студіовали справу

тоі конверзіі та який то хосен маюг посли

з тоі пяткі у Львові () алеж і знає який то

ефект викличе у бідного руского мужика

„пятка" на день! І чому-ж не ужити такого

арґументу (,) щоб тількі захватити маси на

родні в свої рукі. А тим час ом масам народ

ним все одно — най би і від чорта сплила

полекша в податках (,) най би і в хіньскім

язиці прислали му декрет (,) що він процес

з сусідов виграв — він го радо прийме (,) не

оглядаючись чи се мy виборов народовец (,)

радикал чи москальофіл чи польский шлях

тич чи німец () аби лиш без єго труда і жертви

дано єму се було. З сим пересвідченєм (,)

що якому будь народови усе добро маєсь

дати даром а не власнов борбов я згодитись

не можу ”) Що тількі через радикалів всяка

”) Майже все отcе чисті непорозуміня,

що до радикалів, в тім числі й що до мене,

котрий нічогicїнько такого в „Хлїборобі" не

писав, анї на вічах анї приватно не говорив,

нї на які ефекти, ґенеральство радикальне,

захоплене мас народних у свої руки не по
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благодать на маси спливе (,) що лиш ради

кали добра мужикам бажают (,) не пересвід

чит по моєму нікого без відповідноі роботи

і пахне по моєму самодурством. Більше тихоі

роботи а менче крику не завадилоб а горяч

кове гонене за захваченєм мас народних в своі

рукі тілько шкодит роботі. На тім пункті ми

згодитись не могли а за мій заміт Вauern

fánger-ства роздразнились ми.

В погляді на наше селяньство ми також

розходиии ся. Павлик любит єго до заслі

пленя, апотеозує єго природний змисл — на

віт єго грубі інстинкти***) — у мене зроди

лось в політичнім взгляді пересвідченє: der

ensch beginnt erst von der Оpferwillig

eit zu den óffentlichen Zwecken.

От такі ріжниці розділяли нас завдно

від себе та виплили нанонець на верх пу

блично при нагоді мого приступпеня до Ро

лював, нї про яку працю послів (окрім хиба

д. О-кого) не знав, — уже й не кажучи про

те, що я просто не спосібний на таке войованє

з ким небудь, яке закидає нам д. О. Що віча

радикальні були серіозною школою політич

ного освідомленя народних мас а не „Вauern

fángerei“ — що радикали нїколи не дома

гали ся дурничок для селян, але домагали

ся від селян власне боротьби, на те, між ин

шим, аби „інтелїґенти" працю їхню обертали

в їхню користь, а не проти них — се може

всякий сконстатувати з першого-ліпшого нра

радикальних часописей. Що-ж до об'їздки мною

захоплених еміґрацією повітів та ще й орґа

нізації еміґрації, — то на те у мене не було

нї часу, нї засобів, і воно переходило й сили

одної людини, хотьби то був всесьвітний ве

лит. — М. П.

***) Що до „грубих інстинктів", то

се помилка д. О-кого ; недостачі жертволюб

ности на публичні цїли также годї закинути

нашому селянству радикальному.— М. П.
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манчувівского клюбу. Сей крок i Ви осуди

ли — томуж хочу про се где що сказати :

Ще підчас послідноі осінноі сесіі мині

(переч. „стало") а так само Романчуку (,) Телі

шевскому і Січинськомубуло ясно (,) що з полі

тиков нової ери— і зависимости від правитель

ства належит зірвати і пійти під тим взгля

дом— т. 6. независимоі опозиціі на ту саму до

рогу, по котрій ішлисьмо на початку каденціі

соймовоі. Недавне офіціяльне зірване з новов

еров на послідних зборах народноі ради

і лист Олесніцкого тут допучений пересвід

чит чей і Вас (,) що я що до своіх товари

шів соймових (Барвінського — як знаєте нема

між нами) не помилив ся був ані крихіткі.

Коли клюб соймовий народовскій зібрав ся

в послідних днях сесіі на нараду в ціли yкон

ституованя і мене там запрошено (,) я зажа

дав (,) щоб викенено з проґрами всякій натяк

на яку будь а передовсім гр. католицку віру.

Сему жаданю мому вдоволено. Я чув, що

в душі між нами прінціпіяльноі ріжниці уже

не було. Січиньскій домагав ся безвзглядноі

опозиціі, Романчук вторував му а лиш чекав

на відповідну хвилю до зірваня з правитель

ством — Телішевскій (,) цілов тов еров і ро

динними нещастями пригноблений (,) радий

був видобутись з того всего. Мимо того всего

я (,) щоб становиска (,) яке собі радикали

в послідних роках вибороли (,) не запропа

стити і формальним приступленєм до Роман

чуківского клюбу іх відрубности не затерти

(,) виміг єм від клюбу народовского (,) щоб

приступлене моє так в клюбі як і офіціяльно

по за клюбом принято з застереженєм вільноі

руки в справах економічних і соціяльних")

застерігаючи собі п р а в о р і шати в ко

трій справі я хочу мати вільну руку. Мині

") Др-ів дописав з боку: „в деjаких",

а дальші слова „в гдеяких квестіях" підчер

кнув — М. П.

13
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здавало ся (,) що того аж надто досить було!

Але недовіряючи ще собї чи не робю по

хибки я немаючи нікого другого з радикалів

шід руков удав ся до Франка і поспитав єго

о суд заків я до Ром. приступив. Франко без

найменчого скрупулу сказав (,) що так зро

бити належит — був лиш тоі думкі (,) що

належит спеціяльно вичислити квестіі, що до

котрих я застерігаю собі вільну руку а не

казати „в гдеяких квестіях". Мині видало ся

моє заявлене лучшим і так я зробив. Ради

кали (,) признаючись всегда що они націо

нали (,) повинні були по моій гадці з моім

кроком зсолідаризоватись, в застереженях моіх

свою окремішність політичну аж надто досить

забезпечену видіти а не публично мене вирі

кати ся. В клюбах парляментаvних не такі

ще ріжниці прінціпіяльні заходят a до вспіль

ноі акції”) лучат ся члени поодинокі (,)

щож доперва тут, коли de facto ані Січиньскій

ані Романчук ані Телішевскій ані тепер Га

морак ані Савчак не тілько не противні під

ношеню економічних справ селяньских в пар

ляменті і соймі (,) але з цілоі душі б під

несли, коби лиш знали з котрого боку до

них взятись, аби лиш що з того вийшло. Хо

дити при таких обставинах (переч- „собі")

в Соймі самопас — для того тілько що я „ра

дикал“ а не „народовец“ видалось мині ди

тиннов амбіцієв і то було головним мотивом

мого приступленя не до новоeрского — але

до народовского клюбу.

Коли я це усе в Коломиі моім товари

шам розповів (,) признав з разу Данилович

() що властиво при моім приступленю до

Pоманчука уступили Народовці, принявши

все то чого я хотів (,) але опісля заявили

мині Коломийскі радикали, що я сего кроку

уже за для сего не повинен був робити, бо

**) Слова „до вспільноі акціі" підчер

кнені -вим. — М. П.р
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народовці безконечно ворожо відносят ся до

радикалів (Тогди був свіжий поганий факт

непринятя Франка до Тов. Шевченка)***)

Моя гадка (,) що я сеi ненависти пар

тійноі до сойму вносити не повинен — не

удержалась і моі товариші рішили в Коло

миі випечатати то заявлене в Народі, що они

з моім приступленем до народовского клюбу

НЄ МаКОТ Н1ЧОГО ВСПІ1ЛЬНОГО.

Від того часу трохі не півpiк минув а я

в цілій покорі духа признаюсь, що до тепер

не виджу в чім властиво мій гріх лежит. Зо

міт Ваш найбільше мене тепер застановляе,

бо я пересвідчений (,) що зроблений він без

всякоі партійноі анімозіі. Прошу Вас () на

пишіт мині для чого Ви так думаєте? Я при

пускаю (,) що хоробою всіх Галичан (котра

певно часто і мене не минає) єст невидержа

лість і нетвердість в принципах — обясніт

отже по Вашому (,) радо дам ся переко

н8 ги,

Коли партія наша радикальна з кінцем

тамтого року стала якось заникати — що

радикал то инчoі думкі — я може бути в

почутю слабости тоі партіі сказав собі:

„Кannst du micht das Gamze bilden schliesse

die h dem Ganzen an“. До тогож я старав ся —

живучи в тогди хоть на довго у Львові

склонити Львівских своіх одномишленників,

щоб хоть редакцію „Народа" перенести з

Коломиі до Львова. На Коломию достаточно

по моєму „Хлібороба" а така часопись, ко

тра має бути посередником між культур

ними ідеями западу а Галицкою рускою

суспільностею — трактована більше заса

дничо як аґітаційно (,) повинна непремінно

держатись столиці краю. Та моі заходи скін

чились на нічім (,) бо не стстало до того чо

ловіка у Львові.

**) Др-iв пiдчеркнув слова від „пога

ний" і зачеркнув з боку. — М. П.

13*
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Питаюсь иноді совісти своєй власноі, чи

прецінь я не хитру сам перед собою (,) при

ступаючи до Клюбу Ром. за для того пцоб

статись в світі політичнім „можливiщим“,

бож звісно при теперішній загальній реакціі

в Ціслiтаніі посеред шляхеччини польскоі

„радикал" то не принадна рекляма для полі

тичної карієри — та совість моя відповідає

мині: Не в тім гріх () щом приступив з за

стереженєм певним до Клюбу Ром. але в тім

може бути гріх, як я там держатись буду.

Товариш мій Січиньскій сказав по моім при

ступленю до Клюбу: я радий з того, бо те

пер я безпечний, що ми рабами не станемо")

(Тогди єще офіціяльно з новов еров не зір

вано). Я справді в тім дусі подав руку моім

товаришам — та може бути, що в тім до

бросердію похибка лежит. Надіюсь, що Ви
в тім взгляді минl відповісте.

Питаєтесь Ви мене в листі своім чи не

належалоб в соймі (так я Вас розумію) при

найближшій сесіі зробити анкету (,) котраб

піднялась задачі розслідити причини еміґра

ціі наших селян до Россіі? Таку анкету за

пропонував ще тамтоі сесіі зробити в ви

діпі краєвім Савчак. З разу — так оповідав

мині Савчак (,) пристали на то майже усі

члени виділу краєвого"), та коли прийшло

рішати чи Савчак має яко делєraт Виділу

Бхати розсліджувати справу на місци — за

мяли виділові справу. В Соймі оно можливо

і я предложу справу Клюбови. Єслиб люди з

веснов знов рушились туда — на що не за

носит ся зрештов — то певно згодив би ся

на такій проєкт і цілий Сойм або хоть біль

шість членів єго.

***) Слова від „бо“ підчеркнені Др-вим.

***) Слова „виділу краєвого" підчерк

нені Др-вим. — М. П.
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На кінци згадаю ще про Ваших ана

бабтистів. Я постановив собі в одній або в

кількох читальнях прочитати Вашу статю

нашим селянам та прислухатись іх бесіді пі

сля того. Як буде усе напечатано то непре

мінно зробю. Шокі що я рад би знати одно:

Що єст послідною метою тих статей ? Чи

Виб хотіли, щоб наші селяне справді прилу

чили ся до тоi секти — значит ся пропаґанда

реліґійна у самім споді мас в ціли умораль

, неня селяньства (,) чи маєте ціль політичну

(:) зрушити маси приступнов і найбільше

зрозумілов для них ідеєв, загріти до якоісь

вижшоі гадкі а потім спрямувати в соціяль

ний бік ? -

Я говорив колисьто в Коломиі з Гара

симовичем про сю справу. Він ві понимав

яко пропаґанду реліґійну — мовив (,) що

хтось там ім навіт прошонував () щоб стара

ли ся ширити штунду між нашим селянь

ством (,) але они ще узнaпи за невідшовідне

брати ся за таку середновічну роботу. Ціка

вий я, що мині скажут самі селяне. Про се

я Вам напишу.

На сей раз буде досить!

Ваш Окунєвский

P. S.

Перешліт або кажіт мині переслати коли

ласка тот місячник Кієвскоі Старини (,) в

котрім вишечатано про Буняку — в такій

глуши як я живу — нізвідкi дiстати. Та мав

би я до Вас ще одну просьбу зовсім личну.

Коби ви Ви мині переслали свою фотоґрафію.

Був би я Вам за се вдячний.

Долучені листи прошу мині назад при

слати. А Вповажній Добродійці пересилаю

мій глубокий поклін.
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Мист дра Т. 0куневського до митрополита

Сильвестра Сембратовича.

(18. ХП. 189277°)

Ваше Високопреосвященьство Отче

Метрополіте!

Кажут, що царям і князям найтяжше

довідатись правди. — Може і з нашим Ми

трополітою — подумав я собі (,) так, — мо

же і єго окружили люди закриваючі лест

ними словами перед Єго очима пропасть без

честну а Він не видячи єi веде туди ціле

своє священьство. — Так я подумав собі і —

рішив ся на се письмо. — Чи здасть ся оно

на що — Бог знає — я одно чую: чую,

що хочу правду сказати а минувшiсть

моя дає може хоть трохі запорукі, що я бо

ронячи правди — навіть супротив Свого

Митрополіти (,) скорше нечемним як лест

ним бути можу. — В такій тяжкій добі як

тепер уважаю послідне більшим гріхом від

першого. — Дві річи спонукали мене осо

бенно до сего кроку:

1) Звісний рескрипт Намістника до Епи

скопів наших в справі еміґраціі наших се

лян до Росії, —

2) очивидне стремленє правительства —

особенно краєвого і вижших наших польско

паньских сфер до відданя Єзуїтам вихованя

молодежи нашої духовної та захованє ся на

шого Епіскопату супротів обох сих подій.

В першій справі не вразило мене так

дуже, що нашим бідним пригнобленим свя

щевникам посмів в зухвалости своій вер

ховник власти політичної такий тяжкий заміт

зробити, —— сего зрештов треба було нашій

*** Копiя сего листа, зладжена самим

дром Окуневським, була в руках Драгома

нова. З тоі копії передав мені др. Окунев

ський копію, котру й друкую. — М. П.
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Нierarchii Spolecznej до дальшого безпере

шкодного веденя політикі в нашім краю і до

відверненя уваги від властивої економічно

соціяльної нужди, за котру власне ті пани

винни і чомуж сего не зробити ? — Тяжкож

прецiнь iм публично признатись, що то они

і їх предкі через порабощенє селян, відо

бранє їм всякої личної свободи, присиленє

їх до паньских ланів мов який інвен

тар робочий (,) потім через несовісне пере

ведене реґуляції сервітутів і через „святу“

пропінацію зробили з чоловіка — індолєнт

ного бездушного раба — коли не скотину,

котра тепер очивисто не може від разу по

чутись повним чоловіком — готовим для

вижших цілей посвятити свою приeату а жи

вотіючу лиш з дня на день тим більше що

тому недавному ще рабови землі а тим са

мим і хліба не стапо, бо що краща земля

паньскою стала. — До таких річей тяжко

признатись і через те той тяжкий закид зро

блений руским священникам зовсім зрозу

мілий. І Намісник — хоть він на словах вірний

слуга свого Монархі — в душі польский

Пан ! Та безконечно дивує мене а зімною

певно більшу половину здорової рускої а

навіть польскої інтепїґенції як могли Ви Ви

сокопреосвященний сей рескрипт приняти Р

Чому не стало рускому Метрополитови від

ваги постояти о честь свого Священьства і ки

нути Намістникови в очи тим рескриптом

так, щоб на всегда почув свій лукавии крок?

В мині кров бурит ся, коли згадаю на ту

хвилю і спитаю себе: гдеж наші Князі —

Князі Церкви?! Перед силов Митрополитів

колись королі дрожали—а тепер..?! Як можна

було таку справу вмісто самому оборонити

честь своіх підвласних, немічних, всякими

політичними законами, старостами, патро

нами і Бог зна ще чим пригноблених ру

ских священників переказати з легким сер

цем самообороні того бідного сільского попа?
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Чиж тому попови на якійсь там голодівці з

жінкою і дітьми боротись з Намістником,

коли Митрошолит мовчит?!

З усеi душі Вам Високопреосвященний

скажу: будь я на Вашім місци, то я бим

не смів вкрити своєй голови Мітров Яхимо

вичів, докібим тоі плями не змив.

А представте собі Високопреосвященний

Отче яким би животворним духом повіялоби

сеi хвилі між бідними рускими священни

ками, єслиби они почули, що Митрополит

іх вожд — іх добрий пастир в місто склику

вати іх тепер на параду як почтити Ювілей

Папи римского, прискочив з усеi сили до

оборони чести свого священника і хотьби

свій архієпіскошский престол і свою мітру на

вагу поставив а від свого не відступив (,)

упiмнув ся хотьби у корони о відданє чести,

котру єго слуга лукаво потолочив ! Яку мо

ральну силу зискалибиcьте тогди у свого на

роду?! А так що ?! Парад церковних було

уже не трохі (,) але від них народови ні

тепло ні зимно. —

Високопреосвященний Отче! дайте до

каз кращого характеру і сили духа ! Жертва

на висоті Вашого становиска для чести на

родноі принесена — се річ велика — она

загріє тисячі сердець до славних чесних ви

соких діл. — Загрійте до тих діл душі мо

лоді a не деморалізуйте іх немочев — тру

состев !

А тепер про друге:

Про лятинізацію нашого обряду тай про

віддане нашого семинара під провід єзуітів.

Високопреосвященний Отче! Чи суть

між Вашими дорадниками люди, котрі в силі

суть глубину сеi справи змірити і всі кон

секвенціі єi предвидіти ? Не лиш з боку

церковного. — Вас звуть не лиш князем

Церкви (,) але в браку инших і князем на

роду. — Той нарід не має ще крім руских

священнических родин своєi виробленоi iн
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теліґенциі, котра у всіх народів цівілізова

них повинна бути двигачем ідей народних

і за вижші культурні добра того народу по

стояти винна. — Підчас коли латиньский

священник в нашім краю держав ся завдно

і держить ся тепер єще бездушно лиш клямкі

паньскоi, навіть такий, котрий з простого на

роду вийшов — то руский священник хоть

се му на шкоду виходило і виходить, роз

пинаєсь за тверезостев мужика, закладає

дпя него читальні, каси пожичкові, шпіхлєрі

громадскі, парцелює лани паньскі, давсь

тяжко зневажити посліднiи сволочи при го

лосованю за руским хлопским кандидатом (,)

руска попівна учить чого вміє рускі діти му

жицкі а трохі не всеі теперішнoі інтеліґенциі

рускoі, свяшенник батьком або дідом був. —

Колиж Ви Високопреосвященний той одинокий

корінь — ті одинокі гнізда (,) з котрих яка

така руска інтеліґенція виводила ся знищите

і нічо на то місце не поставите крім Це

лебсів і Єзуітів — що тогди буде ? Свідо

мість народна прокинулась у напоі світскоі

інтеліґенцип дуже не давно а пошовичі світскі

єще не відробили народови того (бо не со

творили ще до тепер досить сильноі світскої

інтеліґенціі) що їх батьки священники на їх

удержанє і виобра зованє від народу взяли.

Позвольте най відроблят !

Зі становиска чисто демократичного ра

дикального можеби і лучше було, якби най

скорше завести целібат, бо не затемнювалиби

ся так народні справи клерикалізмом як до

тепер, где зі взляду на священників — бать

ків родин не одно промовчати належало. —

Лучше булоб певно і для дисципліни цер

ковної, але коли згадаю, що тоті усі бідні

средства нашого народу, котрі тепер пли

вуть на виховане якоі такоі інтеліґенциі ру

скоі () через руки Целебсів Бог зна куди по

пливуть, то мені жаль і страшно стає 1 лю

дей наших і праці їх гіркоі. —
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У Ваших руках по семінарах така чудна

молодіж — свіжа, горяча, рвуча ся до нових

ідей, до світла ; чиж для тоі молодіжи нема

між тисячами руских священників, або чиж

не можна би хоть підготовити хоть одного

чоловіка, котрий би не тероризмом, не реві

зіями та ексклюзіями але світлом свобідної

наукі і теплотов серця взбудив у неї любов

до вищих, кращих річей. — Природа, поезія,

краса правдива — най она буде грецко-ін

дийско-арабска чи яка хоче (,) не може бути

ідеям Христовим противна. Ідеї не згнобить

ректор ревізієв — не прожене ексклюзієв.

А на тлі тоі всесвітноі науки і правди

Христовoi моральноі знайшлиб під таким

проводом молоді адепти священнического

стану певне місце в своім серцю і для свого

рідного народу томленого тепер всякими лє

ґальними і нелеґальними средствами та мо

жеб дійшли разом зі своїми Князями до пе

ресвідченя що в тяжкій добі боротьби оістно

ване того народу не належить і че вільно

пастирю пустити паству свою на провидініє

Господне а самому з уданов побожностію схо

ватись нібито на молобень до Церкви а шо

правді сервілізмом, гіпокризієв або такі і очи

виднoв здрадов народноі справи як*** спекульо

вати на товстіщу посаду — але постояти за

права народні так як Ешіскоп Ш гросмаєр за

своіх Хорватів а не один уже до тепер руский

священник за свій руский нарід, доки від рус

ких Ешіскопів не повіяло холодом на ті сер

дечні щирі змаганя руского священьства !

З глубоким поважанєм Вашого Високо

преосвященьства Слуга

Др. Окунєвский.

***) Пропущено далї прізвище одного попа,

на бажане д. Окунєвського. — М. П.
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Відповідь митрополита Сильвестра Сембрато

вича на лист дра. Т. Окуневського.

(Була в руках Драгоманова. Днктована.

комусь, -— власноручний пище підпис і за

значеш даш олова.

Адрес на ковертї — лист був запечата

ний двома митрополичими печаткамп і реко

мендований-: „Высокоповажаный Панъ Дръ

Теофнль Окуневскій адвокатъ красный, по

солъ на. Соймъ краєвый и пр. въ Городенцйз“)

С Б И ХЕ”)

Высокоповажавый Пане Меценасъ!

Съ тымъ чувствомъ, яке одушевшшо

Ваше серце, якъ выражаетеся: „сказати пра

вду“ — копи выоыналпсьте до мене цистъ

зъ дня 18 с. м. — съ тымъ самымъ мовлю

чувствомъ беруп я за перо, щобы Вамъ Отно

вЪстп, а то тымъ больше, коли пбзнавъ ємь,

що пистъ Вашь въ добрбй ц'Ьлп и добрбй

вЪрйз написалисьте —— а добрп рады и добрн

уваги я бтъ кождого радо пріймаю. - Глу

боко бтчуваю я повинности мого становиска,

але явжежь трудно оно въ часахъ нинйзшныхъ!

Удары переносила. Церковъ руска и за Впа

дыкъ давн'їзйшпхъ, ныні; тіп удары не тбльво

част'вйшй, але и болесн'Ьйшй, бо часто и бтъ

своихъ. Но ничь дивного, що она в теперь бтъ

нихъ не есть свобблна, то бо предсказавъ

своей Церкви самъ Божественный Спаситель

и Єго Апостолы... ..

Не хотячн довго розеодитися присту

паю до предмету, насампередъ що до ре

скрипту.

Предовсёмъ треба Вамъ знати, що

многн письма рбкрбчно приходятъ до Орди

наріятбвъ бгъ Властей ни то св'Ьтскихъ чи

духовныхъ, бтъ Министерства, НамЪствпцтва,

174) Слава Богу Исусу Христу. — М. П.
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зь Риму и пр:, єднй того рода, що для свого

полагодженя потребують оголошеня, — иншй,

котрій суть довЬрочнй, якь донесенія дотьї

чачй чи то цЬлого***) Клиру чи поодинокихь

особь, Тїи послЬдній пóсля мого мнЬнія по

виннй залагоджуватися повагою и вступлені

ємь ся самогоАрхієрея, котрьій стоячи на челЬ

Духовеньства обовязаньій єсть взяти єго вь обо

рону и усунути всявй пóдозрЬнія противь него

пбднесевій. Єсли було якесь письмо, чи рес

крипть того рода, якь то часопись пбднесли

и о котрьмь Вь споминаєте, Ординаріятамь

заудЬлене, то по моєй гадцЬ оно вь першой ли

нiи обходило самого Архієрея, хотяй було звер

нене противь Клиру, — єго то обовязкомь свя

тьмь було розслЬдити и узнавши слушнбсть

Клирь наказати,— вь противнбмь же случаю

не публикувати, — но самому хотяйбь сь не

безпеченьствомь попасти у якой Власти вь

неласку або якь Вь вьражаєте ся — „свбй

Архієпископскій престоль и матру на вагу по

ставити" — бтперти несправедливи закидь

ши усунути всяки пóдозрЬнія — и що я не

заложивь ємь николи вь такихь разахь рукт»,

на тóлько чей маю довЬрія и у Вась и у мо

єго***) Клиру. Абь же Клиpь мавь таке пе

реконанє, я на щастє — за що най буде Все

вьiшнему слава — дотеперь не потребувавьємь

для оборонь чести мого Священьства удава

тися ажь до помочи и прибБгати ажь до скли

каня чи то самого Клиру, чи мірянь — або

даже до интерпеляцiи чи то вь СоймЬ чи

РадЬ державной. — Все що до той точки

бдноситися могло***) залагоджене по цЬлой

моєй совісти. Неслушньїй протоє докбрь що

***) „цЬлого" дописано рукою С Сембра

товича. — М. П.

***) Слова „моєго" і дальші „же“, „ажь"

(1-ше) додано рукою С. Сембратовича. —М. П.

***) Слова „бдноситися могло" додані ру

кою С. Сембратовича. — М. П.
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до той справы прйймаю по словамъ Вашимъ

дёйстно съ „легкимь серцемъ“, бо съ чистою

и супокойною совьстйю.

Що до другой Вами Высокоповажаный

Пане Меценасъ, пбднесеной оправы, справы

семинарицвой, то понимаю я самъ важность

аи такъ 36179) взгляду на Церковь якъ народъ
рускій и могу Васъ зав'Ьрити, що дорадники, о

якихъ маю и то многихъ, сутъ певно пере

пяти тою самою любовію до Церкви и на

рода що и я — и внаютъ ихъ положена и

потреби, такъ що не потребую совсемъ огля

датися за иншимиі вотрымъ тіижь оправы

Церкви и народа сутъ чужи. —— Погляды

Ваши на ту справу и Ваши пересв'Бдченя и

я подвляю. Одну только позвольте мент; зро

бити увагу, що якъ зъ одной стороны мило

мені; и сердечно радуюся, 'що нашь _Клирь

достарчае намъ такъ много 1нтелигенц1и, ко

тра занимае що разъ больше становиска

въ вс'Бхъ верствахъ нашой суспбльности, ко

три такъ много добра и бпагословенія при

носнтъ для подвесенш и ратованя нашого

бдьдного народу селяньского и мьщаньскогог—

такъ зъ другой стороны не могу замолчати,

щобы Вамъ отверто не высказатп, що еслибы

наше Священьство мало колись се се неща- ‚ У

сге, щобы выдавало мужей, котри бы скр'Ь- Іди г" Ъ' ~

пляли ряды противникбвъ нашей Церкви $`дм„дд‚,‚,__

и людскости, то волізвъ бымь въ такомъ разв, `

щобы принятый бувъ въ Клиръ целибатъ. маштй

Маю однакожь над'вю въ Боз'Ь, що того не о ‚ Г › '1

буде потреба. Въ прочбмъ нашь нарбдъ глу- * 'І' г

боко религййный — и сподтю ся. що и ти'в

заблудши повернуть на лоно св. Церкви яко

ей и Руса‘”) візрви дґЬти. — В'Бсти про пере

дачу семинара въ руки 00. Єзуитовъ под

выи, 1 &]"(‘21

”5) „36“ поправлено рукою С. Сембра

товпча; з азу було написано „со“. - М. П.`

179)І лова „и Руси“ дописаві рукою С.

Сембратовича. — М. П.
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несли и пóдносять лишь часописьї, — але

що тіи вЬсть не мають жадной пóдставь,

могу Вась запевнити и цЬлкомь успoкoити.

Вь правдЬ узнавь я за добре и на часЬ здЬ

лати змЬнь вь зарядЬ семинара, но тіи не

сомнЬваюся, що вьйдуть вь користь и добро

такь руского Клиру якь и народа, о чбмь,

гадаю, що всЬ пересвЬдчатся. Не далека бу

дучность вьяснить ситуацію.

По тбмьданомь вьясненію1°") прошу при

няти моє запевненє о щирой для Вась жи

чливости и поважаню сь которьмь маю честь

позост8 в8ти

Вьсокоповажаного Пана Меценаса вь

ХристЬ слуга -

Сильвестерь Сембратовичь

Митрополить

Львбвь 26|12 892.

28-й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

Н6B0:bК0Г0.

1/13 Фебр. 93.”) Улица Денкоглу, София.

Дорогиj земльаче,

Дуже вдьачниj Вам за лист і за при

логи. — Збуду перше найбільші з прилог.

Ви, певно, j самі побачили з відповіді С. С(ем

братови)ча, ричо Ваш лист до него — „не

вь коня кормь“, jак каже московське при

слівіа. Вам хочетьcьa, шчоб попи зоставались

***) „вь" поправлено рукою С. Сембра

товича; зразу було „изьясненію"; егож ру

кою вписано дальші слова: „и поважаню сь

которьмь маю честь шозбставати". — М. П.

м ***) В оріґіналі, через шомилку, 92. —

. п
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при такому „безпорьадку“, — шчоб з jіх

родин виходили такі народні діjачі, шчоб

робили на користь народу j культури, — але

добриj архиjepej такого безпорьадку потер

піти не може. Коли так, — то xaj буде ліпше

целібат! каже він і резонно каже. В загалі

дуже важке діло помирити като-(чи каeо-)

лицтво з прогрессом. Це шче сьак-так вда

десьa в протестантів, та то в радікальних

сектах, в котрих власне христиjанство пе

реjшло вже давно в універсальни) деjізм, —

а цеj тепер переходить в евольуціонізм.

А в католиків уже одна неможливість при

знати навіть впротерпимість, не лічучи вже

ieрaрxiji, jесть тaкi цiши на ногах, шчо за про

грессом jім не jти. Недавно jа познакомивсьa

з одним іезуjітом, — добра льудина і уче
На, — Так Вlн МeН1 Таке СКа,3aВ : МИ За СВО-

боду релігіj там, де ми не більшність, а де 1 в

ми більшність там jejі не можемо допускати. |

Через те з католиками можно шче jак сьaк"

жити мирно хиба в Америці, та в Англіjі,—

а не нашому контіненті. Jа знакомиj добре

з Анат. Леруа-Болье і розмовльав недавно

в De V ogu é, — котрі всильyjутьcьa втьaгти

катол. ieрaрxijу в с ціальну справу і з ко

трих перши] рлтшуче хоче звернути католі

щізм на ліберальну дорогу, — так і сам Ан.

ЛПВ. тільки жде, шпчо католики примирьатьcьa

з свободоjу досліду. Католицкиj демократизм

або j соціалізм шчирі тілько в Америці,

Ірландіjі, та хиба в Швеjцаріjі, — а напр.

во Франціjі, мені казав D e Vog u e, амери

канські епископи, котрі співаjуть про респу

бліку j прoлeтapijат, jак правдиву паству

для Церкви, — дивуjуть, або j льaкajу ль

франц. епископів. Американці та такі свіцькі

льyдe, jак Леруа Больe, D е Мun і др. по

пхнули трохи Льва ХШ, та ще не знаjу, чи

за ним піде Лев ХІV, або Піj Х, — а окрім

того в сторонах, де церква не поділена од

держави, — урьади не потерпльать амери
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канських епископів - демократів, а тим паче

в Австріjі. Jа певнісінькиj, шчо в Австріjі

навіть Штроссмаjер— остатніj епископ націо

наліст — не урьадовиj. Побачите, кого на него

, місце знаjдуть, jак він умре І

а 6 * З моjіх статеj у Народі Виможете бачити

40 ”, ” моjу думку про m o du s vivendi з попа
* •

4 ми: 1) шчоб вони признали свободу досліду,

с" |2) шчоб вони стоjали на боці демосу, хоч із

і філантропіjі, а не з соціалізму. Але jак да

леко до сего, — а надто в Галичині, — ergo:

віjна між нами j попами фатальна. Ми мо

жемо, пожалуj, бути менше аггресивними,

але все таки будемо підкопувати церкву,

а попи навіть не можуть не бути аггресив

ними. Сембр. мусив прокльасти Вас уже за

одно те, що Ви не зхотіли в Соjмі признати

jего політичним шефом.

Шчо до теперішньоjі копотнечі, підньa

тоjі рескриптом Бадені про попів галицьких,

то це справа, котра великої прінціпіапьноjі

ваги навіть не може мати. Це хвилечка на

великих хвильах, котрі волнуjуть океан бо

ротьби між церквоjу і вільноjу думкоjу та

J хвилечка, пушчена одноjу церкво]у про

тив зостатків другоjі. Jа своjу думку сказав

у „Народі”, -— а в листах до П-ка писав не

раз про те, шчо „Хліб" та j „Народ“ „з так

тики" перехиливсьa на бік намістника, то б то

поступив і проти прінціпа, і не тактично, —

а до Фр. писав, шчо j він пересолив і тепер,

як пересолив недавно, вихвальajучи целібат.

Моjа думка — держатись jак наjдалі од цеjі

попівськоjі квестіji i робити своjе діло і проти

іезуітів і проти уніjацьких попів. —

—Доладу буде сказати тут про моjі пи

саньньа „баптистські". Перш усего вони на

значаjутьcьa дльa „штундистів" у Россіjі

і маjуть цілі: 1) дати jім шчось п украjін

ському про справи дльa них інтересні, —

то б то трохи спинити jix „обрусеніе" — до

бровільне — а 2) виходьaчи з jіх точок по
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казати jім перспективу дальшого поступу.

Коли вже тепер баптистів на Украjiні 20000,

все письменних і зорганізованих, то се на

наші відносини ціла публіка, котроjу варто

заньатись. Ja рoсказуjу ціj публиці про jіх

американських та англіjських братів і про те,

шчо вони пішли дальше од них і за тим'**) вка

зуjу шче дальшу дорогу, — в усьакім разі

вихід до того, шчо англичане звуть a p r a c

tical christia n is m, од спорів про ікони

та про те, чи хреститись в річках, чи в боч

ках, та од фанатизму і істерики, котрі в них

вбільшуjутьcьа через ПобЬдоносцева. Накі

нець.jа звожу jіх на політичну дорогу, по

казу]учи Jім звьазок Jіх долі зо справоjу

свободи совісти j других свобод. В дальшij

брошурі про Rog e r W і 11 і a ms jа докладно

ро у про ску справу, В брошурі про Ів. Леj

денського”)покажу небезпечні боки релігіjноjі

істерики, і пророків, — котрі заміньajуть

попівську обрьaднiсть і попів. Ла не думаjу,

шчо зразу знаjду собі багато читателів

у „штундистів", — та все когось та знаjду.

Роздавати таким льyдiм, jак „шт-сти", книжки

наjменшиj риск. Та може хто j другиj зверне

на них увагу — і почне говорити з ними

в такому же духу. Залишати ж штундистів

наших на „свіj розум", на намови німців —

по своjому обрьадовців, навіть і антіобрьa

довству, — це булоб глупо !

Далі в Галичині jа хочу показати льy

дім, шчо ось же jесть наші ж прості земльаки,

котрі живуть без попів, — а окрім того збу

дити j тут думку, про p r a c ti cal c h ris

ti a nis m і про вольу совісти. Jа думаjу,

шчо це шо меншіj мірі не пошкодить. Коли ж

би й хто з галичан задумав виjти з уніаць

***) „За тим“ шокладено мною, зам. оріґ.

стих", чи як там, бо годі відчитати — М. П.

***) Брошур про Віліямса й Івана Лей

денського Дрів не встиг написати. — М. П.

14
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коjі церкви формально і заложити собі своjу

громаду релігіjну, — в роді баптистів, — то,

по моjому, це було б тілько прекрасно. В резо

нах Гар(асимовича) jа бачу або доктринерство

або боjазнь перед новоjу справоjу. Коли дльa

него баптисти „середневічна" річ, то хаj

просто пропагуjе сельанам Спенсера. А так

залишити діло, шчо дльа нас Спенсер, а дшьa

мужика Сембратович, — це j нечесно і не

розумно. Скубти пошiв а 1 а Хліб о р о б і не

давати народу перспективи прогрессу ще „шко

лярська" гра з інспектором.

Перехожу до Вашоjі незгоди з „Наро

дом“, — і почну з того, шчо, по моjому, важ

нішче, — з пристушу Вашого до народ. клубу.

Ваш лист даjе мені нові факти. Доси мені

говорено було, шчо народовськиj клуб мусив

бути всилениj (напр. Вами) дльa того, шчоб

було кому получати од vрьаду концесіjі, котрі

в виду віjни з Россіjejy, ypьад готов дати

(та, — бідниj ! — не знав кому !) А тепер

Ви пишете, шчо Ви приступили тоді, коли

клуб готовивсьa розірвати „угоду“, — але

і в такім разі ліпше було пождати, поки на

родовцi jejі розірвуть. З неумитими дамами

в білих рукавичках не слід танцьувати ! За

тим в усьакім разі треба було виразнішче

поставити умови, шче виразнішче, ніж радив

Фр-ко: згоден — в націон. пункті, в усіх

инших залишаjу собі вольy. — Ja j тепер

не можу згодитись на думки про спілку

з народовцьами. Не думаjте, шчo jа доктри

нерськиj інтрансігент. Jа, бачте, по сімпатіjам

англичанин, стоjу за дорогу компромізів, —

та тілько в мене на це jесть така формула:

компроміз в кільковости, — при повнім задер

жаньу прапора, а не в jаковости, при зре

ченьy од прапору. Поjacньу медіцінським

приміром. Мені даjуть арсенік перше 1 ши

льульу, на завтра 2 і т. д. до 9-ти, — але

завше арсеник, — але народовці звичаjно

сишльaть глину замісць арсеника ! — під тим
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предлогом, шчо 9 пильуль мені багато, а то

j просто потому шчо не знаjуть де глина,

а де арсеник. Народовці не тілько непевні

тим, шчо завтра не забудуть усего, на чім

присьaгajутьcьa, і не побіжуть до Вашого

противника (от і тепер „ДЬло“ в передовіj

статі угоду pве, сподіваjecьа помочи „других

партіj" — a далі Вахньанин у Рим jіде

orientem c o n v e rt e re !),—а просто кидаjуть

болотом на Ваші прінціши. Скільки раз в Ді

лі, — не кажу вже в Правді, — радікалізмl t

по прінціпу був обjавлениj „баламуцтвом ?“lи о.

Jak жеж з такими льудьми компромізи ро

бити? Вони в ліпшім случаjу, або діточки, "

або крутiji — в усьакім разі ненадежні j не

безпечні.

Шчо радікапи, такі jакі вони jесть,

маjуть своjі хиби, — з цим jа згоден, — але

це зовсім друге діло. То хиби індівідуумів,

а не прінціпіальні. Jа не пропускаjу ніод

ного N-ра Народу j Хлібор. без критики, ча

сом досить різкоjі, а jак нерви розіjдутьсьa,

то навіть кусаjусь, — а все таки jа з Нар.

і Хліб. не можу розіjтись, не маjу права.

З II-ком особисто jа часто спорьусь, між ин

чим і через jeго „народничество", — та ду

маjу, шчо льудина не логична машина: може

власне мужикофільство П-ка, походьаче од

jего роду, — між инчим і держить jeго так

міцно при демократичніj справі, од кутроjі

так легко тікаjуть пошовичі з часів пче „Мети".

Ja не думаjу, шчоб П-к „генеральствував“,

скорше він хоче завести „дісціпліновану пар

тіjу“, — коли навіть на лице не ма шче j еле

ментів до дісціплінуваньa. Jа часто це кажу

П-ку, — та иноді думаjу, шчо це розсуждаjу,

jак кабінетниj філософ, — а на світі може

так буваje, шчо почне льудина вдвох муш

труватись та кричати : дівізіон на право ! —

аж дивись хто небудь і перельaкajecьa, а по

тім справді дівізіон набересьa. А окрім того

це в Ваших австріjських газетах завше ма

14*
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нера хвалитись своjejу партіjejу і т. и. Через

те jа часто раджу Ш-ку. говорити не так:

м и, н а ш, н а ш а п а р т і j a, — jак о прін

ціпах, котрі нехаj усьакиj на вуса замотуje

собі,—та все таки держусь з „Народом" і П-ком.

По правді мушу сказати, шчо Ви там jакісь

нервозні: Фр. з покон віку гризесьa з П ком,

Ви розijшлись з Коломіjцьами, — так і жду,

шчо коломіjці розіjдуть (ся) між собоjу. Jа

тут мало шчо розуміjу і можу тілько

плакать, плакать, плакать :

о горе намь рожденньмь вь свЬтЬ !

Ваші статьті про еміграціjу читав

у Парижі. Вони багато помогли мені до

просвіченьа В—ва (в Парижі) которого N.

заморочив був до угоди, — так шчо і тепер,

коли і Ваші статьтi jeго розморочили, він

не годен до діла: до народовців не може

пристати, — і од нас отбивсьa!

Радив jа підньати справу анкети про

еміграціjу, думаjучи, шчо зараз буде соjм.

Це jа радив не так через те, шчo jа надіjав

сьa прьамоjі реальноjі користи дльа Ваших

аграрних справ од анкети, Jак через те, шчо

вбачав у тому добриj агітаціjниj захід. В усьa

кім разі анкета парламентарна виjшлаб су

рjознішче, ніж анкета виділова. Цьa просто

чиновницька ледабредньа, зваживши на состав

виділу. В анкетовиj комитет cojмовиj мусі

ли б увіjти льуде ріжних партіj, і непремінно

русини, котрі всеж повели б діло чистішче,

1 хто зна, могли б виробити j справді суріо

зниj реферат про стан річеj в селах. Окрім

того одна постанова справи анкети постави

ла б соjмові партіjі на чистоту, — і не да

ла б одвести руську справу в канал полемики

о попівстві, викопаниj намістником. — Ось

моjі резони.

А Ви мені, будьте ласкаві, скажіть шчо ж

думаjуть робити народовці ? Ja jакось не

можу собі щего здумати, — знаjучи акторів.

Та й „ДЬло" також пусте, — а „Правда"
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видимо хоче „возвратитися на своя блевоти

нь", — jак каже салонно апостоп.

Не розумijy.jа Варв. Дльa чого він упо

рьадковав кумеді]у з моje]у программоjу, —

а тепер Куліш пише, шчо в jего виманено пе

реклад Д. Жуана дльa „одного альманаха",

а про Правду нічого не казано і jему ні

одного N доси не показано. В Россіjі в за

галi jejі ховаjуть од льyдej власне угодовці.

І jак вони при тому москаля побити хотіли

і О r i e nte m c o nv e r t e r e, — нічого не

розберу ! - "

. Похваставсьa jа Вам здоровjам, та стало

гірше: розкашльавсьа через холод та своje

іодисте лікарство, через те між инчим не

можу знаjти Вам і потрібного N-ра К. Ст(а

ринь). Вона в мене в кабинеті, куди зімоjу

треба jти, jак у Сібір. Скажу поки, шчo ja

напечатав усьу Вашу записку про Буньаку.

Посилаjу Вам за те статьy про Галичину

невідомого автора Р. Я. Може зна]дете ціка

вим, jак у Петербурзі говорьать про наших.

Мені прислали, спасибі ! 10 екз. Посилаjу

Вам і м іі болгарсько - украjінські студіjі.

Коли б Ви могли хоч розібрати, об чім там

іде, — та прислати мені з пару легенд рел.

етичних, то б jа Вам подьакував шчиро.

Моjі дами Вам кланьajутьcьa дуже. Мо

же побачите М-me Кобринську, то кланьaj

тесь і скажіть, шчо міj женевськиj книгар

вислав jij Se(i)gn o b os— La civilisation con

temporaine, — та ja не маjу звістки чи вона

дістала ту книгу, а мені інтересно було б

почути і те, пчо М-me К. думаjе робити

з тіje]у книго]у, відповідно до нашо) і розмови

в Відні 91 р.

Шчиро прихильниj Вам

М. Драгоманов.

Перечитав на прошчаньньа лист та зга

дав Романчукову классіфікаціjу радікалів на
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молодих-віденців, націоналів, — і старих ко

ломіjців, космополітів. Шчо за софістика! Ну,

нехаj би чоловік сказав, шчо понежеми шоста

вили в своjу программу деjакі ліберальні

(рад.) пункти, то ми сподіваjемось піддержки

J п о мп р кова н и х, чи Jак там радикалів.

Але звідки тут узьались націонали j космо

політи. Хиба Ром. аритметикоjу національ

ноіу рахуje ? або хиба ми, коломіjці, — менш

jeго о національность нашу дбаjемо? Jа напр.

позвольу собі спитати: хиба Романчук видав

ІЙстор Пісні і т. и., хиба Ром. од Петер

бурга до Чикаго голосив про укр. націjу

(скажу Вам при нагоді, шчo jак у к р аj і не ц ь

(ja) вибраниj, на лондонському зjізді фольк

лористів, в інтернаціон. раду по студіjі нар.

житьa j словесности (folk-l re), — а також

тепер в раду ф. л. конгресу в Чикаго, хоч

не допушчениj в Зап. Тов. Шевченка)

Ми тілько не признаjемо всьаких фор

мальностів, або пережитих думок і інсті

туці) за національні свьатошчі. Так хиба

Ром. сам не писав у Бать к. шчо може на

род наш обере собі штунду за нар. репiгijy.

А jакі віденці націонали в порівньаньньy

з нами видно з того, шчо нам приходитьсьa

вдержувати jix, шчоб не цілувались з моска

лефілами, коли ті jім ніjаких уступок навіть

не робльать. Віденці кажуть, шчо вони так

робльать оз тактики“; вони j за попів резо

льyцijу Р-ку прислали з „тактики". За такоjу

тактикоjу можна j прінціпи розгубити, jак роз

губили jіх народовці, виjшовши од Шевченка,

а діjшовши до Бадені та Сембратовича, все

з „тактики“. Хаj ми будемо вічно прокльатими,

а ми прінціпами гратись не станемо. Справа

національно) і спільности наша з народовцьa

ми чи з другими може бути в тім, шчо ми

признаjемо укр. націjу і краjевиj грунт дльa

праці, — а політична спільність може бути

тоді, Jак Зна]дутьсьa в них і в нас спільні

точки программи ; компроміз же може бути
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тільки тоді, коли народовці признаjуть вольy

думок ріжним фракціjам одніjі націjі хоч би

так, jак признаjуть польаки, навіть катол.

клерикали, польaкiв М oj s ejus z б w eg o

w y z n a m і a, — признаjуть голосно в теоріjі

і на практиці, допускаjучи наших льyдej

в усі національні інстітуціjі, котрі вони за

хопили в своjі руки, — і з них напр. Тов

ім. Ш-ка через чисте мошенство, зламавши:

тоj статут, котриj був вироблениj по волі

Милорадовички, при моjім участьy в 1873 р.

Тілько тоді буде гарантіjа, шчо народовці не

вскочать упjать у jaку нову еру і не обкальa

jуть своjім брудом і тих „поміркованих" ра

дикалів-націоналів, котрі jім довірьajуть сьa.

*

34-ий мист дра Т. Окуневського до М. Дра

Г0MaН08а.

Високоповажний Добродію !

Кілько разів приходит ми ся політико

вати (,) чую зближенє до Вас. Ужем постано

вив написати Вам гдещо з того, щом при

теперішній сесіі нового в Соймі застав. Та

покі се зробю (,) шрошу Вас о написанє своєй

думкі на отсе питанє, котре приходится нам

рішати :

Чи приступати народовским послам в ду

мі державній до Славяньскоі коаліціі чи ні?

Се рішенє має тепер видати з мотивами

наш соймовий клюб а запотребовав сего на

шого рішеня Романчук против Барвіньского.

Яка тут конфузія думок під тим взгля

дом шанує— се Ви певно уже Самі відчули чи

таючи погляди „ДЬла“ (,) Франка, Буковини

і т. д.

Приміром з Франком говорив я учера

про се трохи не цілий вечір. Я був за при

ступленєм — він протів. Єго головний арґу
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мент той, що не треба нам тепер наражувати

собі Корону, котра в Австріі має велику си

лу тим більше що нам молодочехі нічогісінь

ко не поможут — они лишень хотят загріба

ти чужими руками грань, ім ходит лиш о іх

гісторичне право державне та душенє німців

а принципи ліберальні і радикальні у них

гдесь на десятім шляні. Я му арґументовав

не лиш загальнов симпатієв до Славяньскоі

ідеі та традицієв як Кирило Методієвске бра

цтво, змаганя нашого Шашкевича (,) але і тим

що союз з молодочехами се значит різка прін

ціпіяльна політика против раболіпія правитель

ственного. Конец кінців ми один другого не

переконали. -

Заутра т. є 15/I сходит ся народовскій

Клюб Соймовий з послами до Думи держа

вноi (,) щоб ту справу обговорити. Опісля

уже наступит рішенє. Мині булиб дуже цін

ні Ваші арґумента за сим або тамтим погля

дом.

Мішає ся (,) правда (,) ло сего питаня

богато личного та побічного. Між инчим і то,

що Варвінщина уже гет здеморалізовала

Львів і він тут у Львові більшість за собою

має. Романчук тратит що раз більше у Льво

ві ґрунт під ногами. Заносить ся отже на то
Ідо шо нашiи евентуальнiи ухвалі приступле

ня до славян. Коаліціі наступит сецессія з клю

бу руского віденьского Романчука і Телішев

ского. Всі бо прочі шосли підут за Барвінь

ским (.) Та мині важна Ваша прінціпіяльна

Г8),ДlК8).

Будьтеж ласкаві Добродію напишіт мині

се скоренько а я Вам за те вівдячу ся довшим

письмом про політичну тутешну ситуацію.

Адрес: Львів: Палата Соймова.

Здоровлю Вас всім добром

Ваш Окунєвский.

Львів 14/І 894.
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На листї написано рукою Драгоманова

(оливцем) ось які слова (може, конспект єго

викладу в софійськім унїверситетї):

„Что понкелаеть (зверху: повелить) го

сударь, то имЬеть силу закова, такь какт» (пе

реч. „закономь") постановленіемь о паревичБ,

изданномь при врученiи ему власти, народь

(передаль) ему и перенесь (?) на него всю

власть и сипу. -

|Романовь (і далї вичислено, хто з них

царював спокійно, а кого вбито, і проти кого

з них піднимано революції). — М. П.

29-ий мист М. Драгоманова до дра Т. 0кунев

0lbК0Г0.

5/17 Jанв. 94. София,

Високоповажниj Добродіjу.

Зараз дістав Ваш лист і поспішаjусь

одповісти, mчоб одповідь пішла звідсі шче

сьогодні.

- Лак раз в справі, про котру Ви пишете,

jа послав статеjку до Народу, та не знаjу,

чи за такими „неодкладними справами“, jак

полемика Кобр-oji з П-ком (достоjна оперет

ки !) вона буде напечатана в 1 N.

. Чи приступати р. послам до слав., клубу

— jа власне не знаjу бо не знаjу таjн віденсь

коjі парламентаристики і не знаjу, чи обовjаз

кова дльа сего клубу віра в корону св. Вацла

ва. Коли ні, — то сказав би приступати. А ко

ли обовjазкова, — то не приступати, — бо

тут jа на */, згоден з Фр-ом (окрім а в а н

т у p, — фраза, котру мов би то чуjу не од

9рр., а од Барв.) Корона св. Вацлава по мо

Jему дурницьa з нpiнцiшіального і з практи

чного боку, бо ніjакиj, парламент австр. на

неjі не згодитьсьa, таj Германіjа під боком,
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— а чехи не Росіjа, шчоб душити німців.

Австр. народам, а надто русинам і т. п., тре

ба не корон, а федералізму правдивого, jак

у Швеjцаріjі, або рівности національноji, jак

у Бельгіjі. А се треба вибороти усім демо

краті]ам усіх австр. народів на грунті загаль

ного голосуваньньa. — В сьу точку треба би

ти тепер Ціслiтанцьам, не забуваjучи і Транс

літанців, котрі мусьать перш усего добива

тись виборчоjі реформи. Про се треба крича

ти нашим депутатам, — чи в Слав. клубі,

чи окремо. В усьакім разі Ром. і Теліш. тре

ба розірвати з Барв. Се головне ! А послі бу

де час організувати нові клуби, мабудь, по

чинаjучи з низу, з таких товариств, jак Ва

ше Городенське, про котре вчера прочитав у

Хліборобі. Се буде нова групнировка коло

прінціпіальноjі политики. А практичних без

посередних здобутків тепер усе рівно не бу

де ні од теперішнього парламенту ні од со)

му, — а од польaкiв колп шчо буде, то вла

сне тоді, jак Ви розірвете з Барв., бо тоді

попьаки муситимуть шчось кидати Барв.,

шчоб показувати, що Ви помильajетесь.

А сама чиста Барвиншчина тілько заведе

Вас у болото пансько-римське. —

Така моjа думка на скоро написана. Бу

ду ждати Вашого листу нетерпеливо *

Здоровльу Вас, Ваш

М. Др.

30-ий лист М. Драгоманова до дра

Т. Окуневського.

6/18 Jанв. 94. София.

Високоповажниj Добродіjу,

Учера, говорьучи про Франка,jа мав на

думці статьтьy jeго в Народі, де він не ра

дить „слабому народу, русинам, політики

авантур". Одіславши на скоро лист міj, ja
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звернув увагу в Вашому листу на слова

Франка, шчо не треба наражувати проти себе

К о р о ну. Хоч мабудь моjа думка і jасна,

а все напишу і про „Корону".

Се в Франка виліз у гору грунт рутен

ськиj, котрого чи мало і в „наших радика

лів" і котриj власне вискакуjе в гарьачиj час,

тоді, колиб мусив вириватись самиj радіка

лізм. З принцішіального боку аргумент про

корону міг би сказати і Барв., а не Фр-ко.

З практичного, — корона післьa 1848 р.

стілько обраджалась і стілько потім поступа

лась, шчо і перелічити не можна, — і, коли

jejі припруть, то преспокijно призна чешське

право, котре-ж готова була признати в 1871

р. На корону, значить, дивитись нічого, —

тим паче, шчо всьака оппозіціjа в конст.

краjy jесть „оппозіціjа вірнопіддана“.

Додам до писанного вчера шче j те, шчо

сказав обширнішче в статьті, посланij (y)

Народ, — а власне, шчо треба-б кому небудь

з галицьких послів стати послом всеукраjін

ським, то-б то говорити і за буковинських

і за угорських русинів, а також і за нас. Се

можуть робити лишень ті, хто одкине всьa

киj хвилевиj оппортунізм, а стане за полі

тику прінцішів і буде в соjмах і парламенті

говорити за стіни, до народу, — до будуш

чих парламентів.

Шче скажу з поводу агітаціjі до спіль

ности усіх партіj руських. Треба провести

грьаницьу між новоjу спільностьy i стaрojу.

Стара була механична, безпрограмна і через

те на вид погоджені партіjі на ділі підкопу

вались одна під другу. Тепер треба скупльa

тись коло программи з таких пунктів: 1)

охорона інтересу демоса 2) незалежність по

літ. діjальности русинів. Послідніj пункт по

трібуjе виклучіньньа з спілки, jак Барв., так

і Маркова. Думаjy ja, шчо мабудь обоje львів

ські генер. штаби москвоф і народовецькиj

пішли-б на остракизм, — а путьашчі льуде
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з провінціj увіjшлиб у спілку і виробили

нову політичну партіу, або партіjу політич

ноді акціjі дльа розширеньньа прав русинів,—

при котрому національні, літературні релі

гіJні і т. и. незгоди партіj рішались би віль

ноjу конкуренціjejу перед народом. —

Жду Вашого листу

Ваш М. Драгоманов.

Зl-й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

НеВСЬК0ГО.

29 Jанв. 94. София.

Високоповажниj Добродіjу,

Получив оцe jа лист од Павлика, котриj

просить мене отговорити Вас, шчоб не ви

ступали проти jeго кандідатури в Бродах.

По правді кажучи, мені така просьба не по

добався, бо моjім звичаjам противно навіазу

ватись другим з своjіми радами, котрих

у мене вони не просять. Ви ж навіть не од

повіли мені на моjі недавні листи, хоч обі

шчали написати про теперішньу політ. си

туаціjу в Галичині. Певно ж, Ви мапи на те

своі раціjі. — Але припертиj до стіни, пишу

до Вас не просьбу і не раду, а деjакі уваги.

Jа думаjу, шчо П-кові не ма раціjі зре

катись своjejі кандідатури на користь Гром

ніцкого вже по тому, шчо П-кова кандідатура

поставлена ранішче і не ним одним, а това

риством Н В. Далі одступку личить робити

дужчому, а не слабшому. Народовці і так ма

jуть 7 чи 8 депутатів, — то xaj би вони од

ступили 1 місце радіка(ла)м, а не радікали.

До того ж народовці не зволили навіть приjти

поговорити з рздікалами на зjізд 2 Фебр.

Та j шчо вони тепер ті народовці ? з ким

вони ? — З Барв. ?, чи з Романчуком ? Шчо

таке Романчук тепер?
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То чи ж можна одступати місце Х, У,

Z-ам ?

Ось головні уваги, котрі тепер приjшли

мені на думку. Простіть, шчо навіазуjусь.

Ваш М. Др.

35-й мист дра Т. Окуневського до М. Драго

М8lН0881.

(писаний між 27 І. і 15 II. 1894 р.)

Високоповажаний Добродію !

Радую ся (,) що можу Вам знов где що

н8,пис8ти,

В нашім Соймі так скучно як ще ніко

ли. Все робит на мене вражінє тих ґречних

дітий, котрим батько чи мати дарункі з мі

ста понавозила тай ставши між них каже :

тому дам хто не сваволив, хто ся не мазав.

Такі наші пересічні шосли польскі тай где

які рvскі.

Всьо за лоб вхватили оба Бадені — лиш

від часу до часу занесе щось непевним зву

ком від Сапєги або якогось другого панка

резонуючого на темат (,) що Бадені своєв

політиков розбивши народовців на 2 табори

споводував (,) що Народовців здоровіща часть

кидає ся тепер тим завзятiще через Барвін

щину на Поляків — але ті всі голоси ледво

чути (,) усе клонит cя пeрeд силов і розу

мом правительства краєвого (,) все жде своіх

МаНДа,Т1В З ЛаСКИ На,М1СНИКа.

Завязанє Комітету N 1. Барвінського

Вахнянина повстало в наслідок візваня на

місника (,) котрий покликавши бачу до себе

Вахн. сказав му: róbcie cos, bo tainci (т. є.

поляки) ju2 sie zwiazuja a ja przeciez za was

robié mie bede.

Мав при тім приобіцяти 21 мандатів

поeольских до Сойму. Я поспитав Вахня

нина на скілько вони будут могли ре

фдєктовати на независимі кандидатури () при
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міром такі як Олесніцкий, Данилович(,) даль

ше на такі повіти рускі где як повіт Косів

приміром Бог зна за що послує такій огра

ниченний eх міністер Залєскій () та Вахня

нин мині просто відповів, що він жадноі фузіі

з независимими знати не хоче (,) що такі

Олесніцкі (не то Даниловичі) у них не мо

жливі і що врешті таких фіґур як Залєскій

они тикати не можут (.) По такій відповіди

комуж би не стало ясно, що нарід хоть би

як здісціплінований (,) але привикшій до бор

би виборчої не видержит і хотьби мав пійти

стрімголов не даст ся удержати в тих тісних

путах () котрі Соmpagnie Бадені - Барвінскій

Вахнянин придумали для (переч. „осягненя")

„22 руских концессій“. Чути тут було іменно

зразу голоси (,) щоб позволити Барвінському

сю слідуючу 6 літну каденцію соймову

з своіми приверженцями перепослувати —

єму діла не мішати, позволити взяти від По

ляків що ся взяти даст а самим независимим

„руки по швамь" задержати тількі критику

юче і контролююче становиско. Думку сю

рішучо підпирав в приватних розговорах зі

мною професор Грушівский і я в части на

клонював ся головно з того поводу, що

кожда програна (а що независимі сим разом

програюг то здає ся не улягає сумніву) ви

кликує відтак в нашій політи ці погану апа

тію і безчинність так що коли до 6 літ Бар

віньский і тов. зужиют cя — а що они

в спілці з Баденіми зужиют ся скоро то певно

— то не буде кому взяти спадщини по них.

Коли я так важив ся сам з собою a (пе

реч. дакція") опозиція соймова через сла

бість Романчука спочила через кілька день

в моіх руках (,) трафила ся звісна Вам де

бата шкільна (,) в котрій Барвіньскій (.) для

приподобаня ся очивисто Полякам і зазна

ченя інакшого свого супротив них становиска

виголосив рівно звісну Вам протів нас про

мову.
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Се озлобило всіх. О тім (,) щоб поли

шити політику краєву Барвіньскому (,) пе

рестали всі говорити. Я скликав на 27 січня

зїзд молодих моіх колєґів адвокатів і инчих

до Львова і тут порішено:

1.) абсолютно іти в борбу з Барвін

щинов.

2.) опертись при тім рішучо на засадах:

національній і демократичній. *

3) прінціпіяльно у Львові не творити

жадноі фузіі з москвофілами.

Дебата що до точкі 2) в котрій брав

живу участь Данилович (,) виказапа очиви

дний наклін до радикалізму (,) так що мо

ментально Данилович був заклошотаний як

усправедливити єще окреме істнованє ради

кального товариства а взглядно і евентуально

навіт радикального комітету та порішив на

решті, що він офіціяльно не приступає до

сего нового сторонництва людового для того,

щоби пергорескованою фірмою радикальною

не обтяжити роботи сему новому сторонництву.

Постанову ad 3) викл(ик)ала загально

признана потреба прояснити уже раз в краю

два ріжні напрями культурні і політичні,

котрі до тепер варились в одним рутеньскім

горшку, допроваджували до неможливої пер

фідіі і хитрости одної партіі против другої,

а на ділі спиняли всяку культурну роботу

а крім того той факт (, ) що множество наро

довців головно за для вічного кокетованя Ро

манчука з Москвофілами кидались в обнятія

Барвінщині.

Маючи завязок сего нового (переч. „то

вариства") сторонництва по части в своіх ру

ках я стараюсь тепер споводувати Романчука

щоби яко емерит політичний передав керму

нового діла в молодші і більше рішучі рукі.

На мій превеликій жаль такого чоловіка

одного у Львові не ма (,) тож власне сегодня

був я у Романчука () представив му мій плян
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і ми оба урадили акцію сю нову віддати

в рукі: *

1.) Нагірному яко голові 2.) Стефановичу

яко заступн. 3) Белею 4.) Дру Косу адвокату

зі Львова.

Сам чую () що склад сей не вповні вдо

воляючій. Белей змучений, Кос иноді неможли

вий скептик і апатичний. Та щож вдіяти.

Треба будувати з того матеріялу, якій єст.

Романчуву я радив (,) щоб обняв пред

сідательство в Просьвіті. *

Очивисто (,) я homo novus у Львові по

серед професорскоі політикі (,) мусів ставити

пропозиціі Свої так скромно як лиш можна,

щоб не дістати по пальцях.

На заутра в тій справі скликуєсь На

родна Рада (:) Телішевский, Романчук і я

Характеристичне буде може для Вас

ось що :

Так як тамтого року Кулачковскій не

допустив до консолідаціі руского клюбу на

національній підставі (,) так сего року Анто

нєвич (,) Гарасимович і Король доконче сил

кувались зложити один клюб з виключенєм

Барвіньского.

Коли збори 27 січня рiшили 13 голосами

против 3 (між тими послідними Олесніцкий)

завязати комітет виборчий а заразом засно

вок нового людового товариства без офіціяль

ноі спілкі з Москвофілами (,) то москвофіль

скі посли зразу дуже на нас сердились. Та

колись то сказав мині Рожанковскій (,) що

они самі заходят ся коло того, щоб тіі елє

менти, котрі оглядают ся на Петербург або

берут з відти гроші (,) ампутувати від свого

тіла.

Се признане було для мене дуже цінне.

Та чи в практиці вийде щось з того, дужем

сам цікавий.

Конець кінців я мушу сконстатовати

практичні уже змаганя у нас до ґрупованя

сторонництв коло нових культурних а взгля
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дно політичних засад, а що се являєся під

самий час виборів (,) може діло прискорити,

що по моєму посеред нашої рутеньщини

дуже пожадане.

Цінним дуже буде мині Ваш суд о сих

наших ділах. Відповідь свою прошу мині

прислати до Городенкі, бо уже сеї суботи

кінчит ся сойм і я вертаю зараз до себе.

На 15/2 здався скликано буде ширшій

зїзд до Львова (,) на котрім справа має об

говорити ся ширше і точнійше і завязати ся

независимий народний комітет.

Покі що здоровлю сердечно

Окунєвский.

36-ий мист дра Т. Окуневського до М. Дра

Г0МаН0Ва.

Високоповажний Добродію !

Ані крізь думку мині не приходило ко

ли будь виступати протів кандидатури Па

влика."**) Противно! може ніхто не радовав би

ся так єго побідою над Барвіньщиною як я,

але по моєму не я (,) лиш сам Павлик собі во

рогом ! Нарочно шлю Вам N 24 ДЬла (,) ко

ли го у себе не маєте, абисте ся переконали,

як він нещасливо в своій впасній справі до

діла бере ся.”) Коли між мною а Павликом

***) На з'ізді 2. ІІ. 1894 у Львові я ді

знався на певно, що д. Ок-ий був противний

моєму кандидованю і радив, аби я зрікся

в користь о. Громницького. — М. П.

***) В „Дїлї“ зроблено мені, бачу, такі

самі закиди, що в „Кurj. Lwowskim“. Я пі

слав був остатному справленє хибних вісток,

але він того не надрукував, а потому сказав

менї д. Франко — тодїшній співробітник

„К. Lw.“ — що справлене моє пропало ме

жи редакцийними паперами. — М. П.

15
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які ріжниці заходили, то личні симпатіі або

антишатіі — як Ви се думали (,) тут абсо

лютно ні при чому — я лиш бачу і того

безконечно жалую, що булаб тепер чудна по

ра радикальному напрямови пійти вгору, та

через него — признаю (,) найщиріщого може

між нами для селянина чоловіка (,) не піде

вгору. Він (,) правда (,) страстно любит сьо

го руского мужика (,) але не знаю

чи через свою слабість чи через ту однобі

чну любов до селяньства (,) стратив всяке

чутв і розумінє всяких инчих верств суспіль

ности крім селяньства, не привязує до них

| найменчої ваги ані інтересу а за то вірит

сліпо в високій вироблений уже інстинктом

змисл політичний нашого мужика та в без

конечну преданність нашого селянина ради

/ кальній партіі а найпаче Павлику. А се та

кiй нещасний блуд ! Перед кількома днями

був у мене Павлик та жалував ся - се пер

/ пiий раз я у него почув — на те що вибірці

бродскі понадували уже инчих кандидатів

тай щось, він кмітит (,) і супротив него они

не такі дуже щирі — і від него грошей жа

| дают !

і А мимо того я пересвідчений, що коли

Павлик не вийде послом — що я і думаю —

він всюди инде буде шукати причини (,) лиш

не там где она справді лежит !

Дуже мині прикро, що це до Вас писа

сати мушу (;) я бим і не писав як бим не

знав одного, що Павлик лиш Вас одного ще

***) слухає і респектує a добро партіі радикаль

ноi доконче вимагає радикальноі зміни в у

праві сеi партіі. Я думаю (,) що треба собі

рішучо сказати, що або моя партія єст Zu

Кuftsmusik а тогди я лиш теоретично ви

сказую своі прінціпіяльні думки із того бо

***) Слова „Вас одного ще" і дальші „Zu

Кunftsmusik", „послом" підчеркнені Др-вим.
— м. п.
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ку на засаді западної наукі критикую теше

рішний лад, або я уже теперішним практи

чним діячем, хочу бути послом і так дальше

а тогди уже спустити мушу і зійти зі стро

гої прінціпіяльности і іти в компроміси, ко

трі очивидно — так як тепер в Австріі а тим

більше в Галичині справи стоят (,) з максі

мальнов і мінімальнов проґрамов на серіо

погодити ся не дадут. Мині безконечно жаль,

що Павлик і Данілович сего розуміти не хо

тят тай горячковим запалюванєм ся до прак

тичноі посольскої діяльности кидают ідейну

сторону своєй партіі”), марнуют пиш пусто

сили, стягают на себе підозрінє (.) що ім

так само як і Барвіньскому лишень о личне

вивижшенє ходит a в кінци не осягнувши

свого роблят ся лиш смішними.

Я глубоко пересвідчений, що не будь

тих штучних зривів та шумних криків ра

дикалів, котрі в самім радикальнім таборі до

вели до того що у Львові приміром „браство

академічне" уже розпадає ся (,) Будзиновскій

та Левіцкій ідуть на ножі з Коломийскими

радикалами—а будь лиш солідна робота як у

Франка”) — то тепер усі ті народовці не

довольні Барвіньским (,) з Олесніцким на чо

лі булиби ся опинили в радикальнім таборі !

А так останесь тількі Шавлик між seinem Leib

organ !

***) Нїколи я, — так само як і д. Дани

лович, не кидав ідейного боку своєї шартіі,

навіть у розгарі моєї кандидатської аґітації

в Брідщині, і через те між иншим, і не був

вибраний. Додам, що анї перед тим, анї ші

сля того я й не думав кандидувати. — М. П.

1°) Слова „солідна робота як у Франка"

і дальші „з Олесніцким“, „Клюб Соймовий",

„одного або 2 голосів“, „Романчук, Телішев

скій, я, Гурик (,) Гаморак“, „Савчак і Січинь

скій“ підчеркнені Др-вим. — М. П.
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Що до нашоі Соймової роботи — осо

бенно борби клюбовoі шослів шардяментарних

з соймовими (,) скажу на тепер тілько: Між

нами кипит завзята борба. Сходилисьмо ся

уже кілька разів. Я нарочно для Вас веду за

писки (,) котрі в сей час по скіньченій сесіі

Вам перешлю. Дійшлисьмо нарешті до того,

що Клюб Соймовий — на жаль (,) тілько біль

щостію одного або 2 голосів рішит сегодня

або заутра деклярацію Соmtra політики ласкі

Барв. і Вахнянина (,) та кождий з нас про

тивників Барвіньского а тими суть : Роман

чук, Телішевскій, я, Гурик (,) Гаморак, ви

дит то, що найближша будучність що най

менче на 6 літ належит не до нас (,) але до

Барвіньского. У Львові між професорами стра

шна деморалізація, всьо корит ся перед Бар

віньским, котрий по всей правдоподібности

вийде послом і в Бродах.

Найпоганіще стоят тепер Савчак і Сі

чиньскій. Першій просто запуганий, дрожа

чій о своє істнованє, **) другій очивидячкі

звязав ся тихцем з Баденім при нагоді но

вої ери і наданя му парохіі Стопчатів (,) те

пер раз зриває(c)ь нищити Барвіньского (ко

трого в додатку лично не тершит) другійже

раз виступає протів Романчука, коли той хо

че зірвати з Баденім а тим самим побити

Барвіньщину. Такої нужди я ще не бачив.

Здоровлю Вас сердечно і дякую Вам

щиро за Вашу готовість (,) з якою Ви мині

нашисали своі погляди в справі приступленя

послів парляментарних до партій молодоче

0к01.

Ваш

132 94. Окунєвский.

***) Далї пропущено 9 слів, на бажанє

дра О. Т. — М. П.
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32 - й мист М. Драгоманова до дра Т. 0ку

н680бког0.

13/25 Фебр. 94. Улица Денкоглу. София.

Високоповажниj Добродіjу,

Спасибі Вам за скориj лист. Він дешчо

вніс мені свіжого в голову. Дуже буду вдьa

чниj Вам, коли Ви приплете мені Ваш дне

вник переговорів клубних.

Мене не дивуje, шчо Барвинщина пе

ремага, — бо завше перемага шчось jасне

темрьаву. Читаjy jа в N. Fr. Pressе про де

бати соjмові і нічого не розберу, шчо гово

рить, чого хоче Романчук ? Коли б Варвин

щина не jшла порьад з брехнеjу дльa Укра

jіни, то можна б було на неjі дивитись спо

кіjно, jак на пробу. А Романчуківщина один

туман. Jак собі хочете, а G(azeta) Nar. права:

одно з двох, або радікалізм, або Барвинщина.

Кажучи про радікалізм, ja зовсім нє

думаjу про П-ка і коломіjців. Вони можуть

шче більше помильатись, — а все таки раді

касьні прінціпи будуть не менше вірні. Jа

не розуміjу Вашоjі постанови справи: шчо

коли б П-к і Ко були инші, то Олесн. і Ко.

були б з радікалами. Та будьте Ви з Ол. pa

дікалами, навіть не назива]учись сим име

нем !

Тепер головне діло в Галичині збудити

масси народу. Барвинці сего робити не бу

дуть, Романчуківці те ж, — бо боjатимутьсьa

jacнojі постанови справ. Хто се робитиме ?

Доси більш усего робльать все таки коло

міjці. Робіть теж саме Ви з Ол., — то Ваш

буде і перед.

П-кова ідеалізаціjа мужикiв рiч шче

більше натуральна, ніж рос. народничество,

хлопoмaнijа і т. и. Jа часто споривсьa в ce

му з П-ком і він значно шосбавив свого на

родництва. Але ж, jакиj класс руськиj у Га

личині маje iаке небудь будушче, окрім му

жиків? Не попівськиj же,— котриj в самому

/х
- *

д

*
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фальшивому стані, бо будучи чиновниками не

може бути независимим, а будучи католицьким,

мусить бути реакціjним. Однаjeго культурна

місcijа напложувати молодіж, котра тікатиме

з него в другі професіjі, — і то поки Сем

братовичі не завели целібату.

Дивно мені було читати Ваші соjмові

розмови з Сембр-чем ? Jак Ви могли гово

рити, шчо цілі у Вас одні? Ціль Сембр.

Jавно отдати гал.-р. церкву 1езуітам, котрі

безпремінно і полонізатори. (Ja мajу докази,

шчо в Римі не хотьaть роздільати катол. од

полонізму в Гал., — бо в мене jесть знакомі

іезуіти, котрі в 1892 р. одно говорили зо

мноjу, а в 1893 р. друге). До сеji цiлi jде

усьa „реформа“ церковна консеквентно ; до

неjі тр руки і Барвинщина, А. Ви??

а скажіть мені, б. л., на чому спини

лась справа катедри р. історіjі ві Львові. Чо

му А(нтонови)ч не jіде? Чи jесть надіjа, шчо

приjіде ?

Шчиро прихильниj Вам

М. Драгоманов.

В відносинах з Будз. і Ко., по моjему

Ш-к зовсім правиj. Ті паничі розвели і в Відні

і ві Львові таку promi s cuit é з москво

філами і народовцьами, шчо терпіти годі бу

ло, — а в то) же час шче хотіли накладати

своjу дісціпліну на „Народ".

37-й мист дра Т. Окуневського до М. Дра

Г0МаН088.

Високоповажний Добродію!

Посилаю Вам своі запискі (,) правда (,)

нескіньчені (,) але не маю часу кінчити, тай

початок одноі між нами промови Телішев

ского. З того всего пізнасте хоть який дух

між нами віяв. Промова Телішевского зовсім

вірна — він її сам списав...
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Наші наради мали трохі смішний ко

нец. Романчук — від своєї слабости стратив

якось елястичність духа і маючи на меті

супротів опінії послів парляментарних по

ставити прилюдну другу опінію соймового

клюбу себ то прінціпіяльноі опозицийноі по

літикі — протів утілітаризму Барвіньского—

допустив до маіоризаціі нашого клюбу через

голосоване і так сталась смішна подія (,) що

ми зійшовши ся в тій ціли () аби дати vo

tum недовірія Барв. (,) як раз ухвалили про

тивно (:) єще раз вести переговори та не

лиш з Баденім (,) але сим разом уже і Ко

Іom польским.

Тут я уже опустив засіданє Клюбу і вий

шов з салі.

Опісля за моім і Телішевского впливом

вищофав ся Соймовий клюб з цеi матні (,) ми

рішили в жадні переговори не іти а поли

шити се Барвіньскому і Вахнянинови, котрих

ми в тім ділі спинити не годні.

В нашім Соймовім Клюбі дійшлисьмо

до того, щосьмо ухвалили прилюдну заяву

протів політ. Барв. Начерк єія Вам пришлю—

та щоб дати сему більшу вагу рішив Роман

чук злучити клюб Рожанковского з своїм

клюбом (,) до чого накликував Король. Уже

тут тут приходило до (переч. „діла") злученя

в тій формі що клюб Рожанков. з винятком

Кулачковского приставав на проґраму з 848 р.

с. є. відрубности національноі від Польщі

і Россіі. Антонєвич бажав злученя (.) але на

сю точку ні приставав ні не приставав —

так що заносило ся на (переч. „виелімінова

нє") відступлене Кулачк. і Антоневича з на

шоі коаліціі.

Та Рожанковскій зробив цілу сю акцію

зависимов від більшости голосів в своім клюбі.

Тут Кулачковскій вхопив глушого Барабаша —

казав му не явити ся — звязав го словом,

що він не приступит — все в послідній хвилі

розбило ся.



— 232 —

Та про наші змаганя злученя ся почув

Намістник — (виспівав се наш Барабаш поль

скому дневникареви) і з лютости за се ска

зав нам при самім кінци ті звісні брутальні

слов8.

Ся зухвалість Нам. вдарила усіх нас

шо лобі як довбнев. Зі всіх боків почались

судорожні змаганя до злученя. От і на (ше

реч. „21 ) 19 с. м. скликаний: Романчуком(,)

Рожанковским, Королем, Телішевским і мною

зйізд нотаблів до Львова з усіх 3 партій.

З радикалів запрошені Франко і Данилович.

На чім ся рутеньска рада скінчит ся —

напишу. Я боюсь (,) що знов на нічім. Спра

ва бо дійшла уже до того (,) що і мірні го

лови понимают уже (,) що провідникам на

родним не можна уже замяти справи прін

цішіяльної (:) чи ми змагаєм до культурноі і по

літичноi єдности з Польщею, чи з Россією

чи маєм жити своім житєм — до своєй са

мостійности прямувати. З сиx тpeх засадни

чих річей мусит ся уже в такім навіт на

шім соймі тягнути ясні консеквенціі а тим

часом москвофіли наші в роді Кулачковско

го і Добряньского не мают смілости сказати

(,) що они москалі (в котрім то разі зроби

либисьмо з ними так як Ви кажете кванті

тативну угоду) анu що они не москалі —

а так (,) щоб справа замяла ся. Та до сего

ніхто не приступит з народовців і по моєму

розумно () що не приступит. Супротів істно

ваня тридержавного союза, напжуваня усіх

баґнетів протів Россіі, дражливости Поляків

на шушки Россіі (,) казати сегодня народов

цям (в Галичині — т. є. на будучім терені

війни) котрих тенденціі такі ідут протів Ро

сіі (,) щоб они для красних оченят наших

москвофілів казали (,) що они одно з москво

філами — на се ніхто не пристане.

З поміж москвофілів я знаю тiлькi одно

го Дудикевича, котрий би мав смілість ска

зати (,) що він русскій і приняв за се сам
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за себе відвічальність. Усі другі наші москво

філи — не хотят сего сказати. Я такі уважаю ()

нцо з такими людьми durch dick und dйnn

іти не можна. Коли они вірят в Білого Царя

і ПобЬдоносцева то найже уміют за свою

віру протерпіти (,) але казати усім, котрі тоі

віри не мают і мати не можут (,) щоб на

ставляли спину за і х ! віру(,) до котрої о

ни признатись не хотят, бо боячись кажут (,)

що то „неполітично", то чейже за богато !

Се неможливо і тому, що то москвофіль

ство наше, як Ви се добре знаєте (,) не так

то безгрішне супротів розвитку власної на

шоі культури. Добру половину і так мізер

ноі інтеліґенціі галицкої т ускої відтягаю

они від всякої політичної роботи при таких

театрах, „ДнЬстрах" () Народних Торговлях—

питоменній літературі. Через се і велика

дражливість всіх тих (,) котрі хотілиб що

будь на вашій ниві орґанічного зробити а че

рез ненависть всеі половини інтеліґенціі до

всего що малоруске — зробити не можут

— 1 через те усе у нас кошляве — анемічне.

Коли я мимо сих моіх пересвідчень під

писав завозванє на 19 с. м. в ціли консолі

даціі партій, то зробив се я не для тепері

шного нашого Клюбу (,) але для будущого

часу, для розясненя принципів, коло котрих

слідуючі по нас посли (уже на другій 95 рік)

зґруповатись мали.

Уже тепер заявив Король рішучо (,) що

з москвофільского клюбу виступає (— вла

стиво уже виступив) Рожанковский, Гараси

мович — пишут ся руками і ногами на про

ґраму з 848 р. — тов дорогов піде незабавкі

цілий гурт до тепер несвідомих москвофілів

— а піде тим певніще (,) що молодіж москво

фільска уже рішучо виступає зі свoєв россій

щинов а то тим скорше причинит ся до роз

ясненя думок і прямовань (,) до котрих на

ша суспільність іти зміряє.
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З тих несвідомих москвофілів — витво

рит ся незабавкі консервативна партія мало

руска, а радикали будут лівим крилом. Ате

пер єще кілька слів що до моєй особи: Що

до відповіди Сембр. то мале — виджу непо

розумінє. Я говорив в своій бесіді, що хотів

бим мати чесне () образоване— економічно 38,

безпечене Священьство. Сембр. відповів, що

ВІН такі того хоче — от 1 на се я відповів—

що на цім пунктi цiли наші булиб єднакові.

Але не в сім діло — се річ побічна — і Ви

єї пусто підносите так високо — головна ціль

у мене була і так усі се приняли — що я

хотів прилюдно сконстатувати розріз між

рускими послами усіми — уже не між мною

одним — аше і Романчуком (,) Кулачковским (,)

Королем і т. д. а руским митрополітом. Се

у мене було на меті і се я сказав.

Трохі не розумію Вашого зазиву: „Будь

те Ви (себ то я) і Олесніцкий радикалами на

віт не називаючись тим именем“ і (,) як

з дальшого виходит (,) не солідаризуючи ся

з Павликом і Комш. у всіх єго роботах. Що

Ви тут під радикалізмом розумієте?

Коли справді головною точкою радика

лізму єст „збуджуванє мас“ (,) то се Оле

сніцкій в Стрийщині знаменито робит. Я їж

джу тут кілько можу по читальнях — от 21

с. м. здаю своє справоздане посольске в Ко

ломиі, на котре спрошую не лиш повіт Ко

ломийский (,) але Косівский і Городеньский —

коли більше не робю то єй Богу тут не вин

на зла воля а тількі брак часу, та хіба ще

голова, що більше в тім короткім часі зроби

ти не Годна.

Після сего не знаю до чого Ви нам ка

жете приступати. Бачите чей здорові самі (,)

що цілковито зсолідаризовати ся з Коломий

цями — а особенно Павликом годі. От хоть

би єго Одіссея в посліднім Народі доказує

по моєму (,) що се не можливо:
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Він рішає ся кандидовати „для геци"”)

Хібаж се політика достойна поважної партіі ?

Каже (,) що я єму був противний — уже на

се відповів я Вам в попереднім листі — я

був противний комpомітаціі партіі радикаль

ноі, що і наступило (,) тай тому, щоб люде

нас на серіо не брали. А тимчасом сам Па

влик каже (,) що він на серіо кандидовати не

гадав. Каже Павлик (,) що я відніс ся скеп

тично до зйiзду заїнсценованого ним і Дани

ловичем в ціли консолідаціі партій. Се пра

вда ! Але чому ?! Бом знов видів, що ніхто

того почину на серіо не бере а найменче по

сли москвофільскі. З записок моїх клюбових

пересвідчите ся, що між нами в соймі ся

квестія (консолідаціі партій і Барвінщина)

до крови нас доідала — а тут не сіло не па

ло***) Павлик не кажучи уже не то нічого ми

ні (,) але навіть Франкови — голові народної

волі”) — рішає сконсолідувати усі партіі

і скликує Марковів — Черлюнчакевичів'**)

— відставних чиновників — котрих ніхто не

слухає (,) як то кажут — Світ про них за

був (,) жадного впливу не мают і робит з ни

ми расta conventa. І зробив !"**) Антоневич

***) Зовсїм на „для геци", а для п р о -

па ґанди р ад и к а л і з му. — М. П.

**) Слова „тут не сіло не пало" підчер

кнені Др-вим. — М. П.

***) Має бути „Народної Волї“, товари

ства. — М. II.

***) Черлюнчакевич не був запрошений,

але прийшов сам, і зібрані не бачили резону

чому би й єго не приняти. Ніяких двідстав

них чиновників" ми не просили; Марків-же

мусів бути запрошений, бо він редактор ор

ґану москвофілів. Запрошені були й активні

народовцї, але вони не появили ся, окрім др.

Олеснїцького. — М. П.

***) Зовсїм нї — вони розбили ся о не

податливість радикалів, котрі не згодилися на
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і Кулачковский пристали !”) Та на другій же

день Антоневич при якійсь там бесідї в Сой

мі говорит менче більше таке — адресуючи

до Правительства: Кажете нам іти під пра

пор наших єпіскопів — добре (,) ми поважа

ємо наших князів церкви — підемо (,) лиш

чому Ти Правительство голосу наших князів

церкви не ушановало (,) коли они протів фо

нетики виступали ! Коли Ти правит. так з на

іми поступаєш то пхаєш цілий наш богобой

ний нарід у радикали!

От і маєте згоду !

Та такого без кінця !

Коли се я Вам пишу (,) прошу Вас (,)

не думайте якоби між нас закоренила ся я

кась лична ненависть — Ви щось подібного

були мині раз написали. Ні Добродію — на

кождім кроці — де зможу (,) поможу і Пав

лику і Даніловичу — яж зі всев свідомостев

приміром (,) коли се Вам на що здастся (,)

скажу — відступив Коломийскій округ вибор

чій Даниловичу при послідних виборах до

ради державноі. Бачив я єго спосібности, ба

чив труд єго (,) коли они мене виберали і ска

зав же зараз: на Ваших плечах я не гадаю

рости — піду где инде — хоть там где ин

де я тим певніще упасти мушу.

З амбіцій посольских я зрештов уже

виеманциповав ся — руйнує оно економічно

а з причини що ми русини не маєм часу

підготовити ся (,) щоб поважне слово сказа

віть на такі формальні домаганя москвофілів

як видаванє бодай одної нашої газети фоне

тикою. — М. П.

***) Дд. Антоневич і Кулачковський при

такнули лише на мою пропозицію, що москво

філи повинні домагатися політичної волї для

„великого руського народу“ в Росиї, коли во

ни чесно думають про добро того народу. Се

по моєму, радикальний початок розвязки

врусько"- украінської справи. — М. П.
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ти (,) не приносит навіт душевної відради.

Се зовсім відрубне студіум (,) котрого в шко

лі не научиш ся. Але богато і радикали Ко

ломийскі попустити мусят і в неоднім зміни

ти ся мусят — не для мене — не для Оле

сницкого (,) але для того, щоб Ваша щира

праця не ішла марно.

Просто жаль. Знаю я, що найкраще би

було зорґанізувати (переч. „нову“) на ново

партію чи там під назвов радикалів чи де

мократів чи як инче, поставити инчих людий

на чолі — заставити і зужиткувати талант Па

влика приміром при такій праці як єго „Чи

тальні" — та хоть більше нас се відчуває —

розбите наше по малим провінціональним мі

сточкам не позволяє нам покі що зґрупува

ти ся в одно тіло.

Дай Вам Боже здоровє

Ваш Окунєвский.

123 94
-

у

З Вашим поглядом що до Будзинов-—

ского et Comp. я”) годжуся. Я приглянув ся

епер та почув від них самих приміром такі

річи: Зачув гдесь один з них () що Роман

чук чи хто там инчій (о імя неходит) загадав

щось доброго зробити (якійсь зйізд устроіти).

Та в голові тих людий виросла така гадка:

нікого не допустити до доброго діла, бо все

добро на нарід має від радикалів сплисти —

значит ся треба перешкодити. 0т і іде Один

з тих радикалів до польскоі редакціі і подає

до відомости (,) що такий а такий народовец

таке діло задумує. Редакція зараз же ого

лосила ! Очивисто діло спараліжоване. І поду

майте собі — сі люди чванят ся таков робо

тов передемнов!Я просто не вірив своім ушам!

***) Пропущено далї 1 слово, на бажане

т, о. — м.

tt 6
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В молодих серцях родят ся такі гадки! Що

се — я не розумію.

Запискі мої і початок бесіди Телішев

ского прошу мині звернути. *

Окун.

Записки дра Т. Окуневського з засідань

укр.-руського соймового клюбу 1894 р. і спіль

них засідань єго ж і українського парлямен

тарного клюбу.

(Оріґінал сих записок находить ся в паперах

піспя М. Драгоманова. Вони вписані в зо

шит, чорнилом).

Сойм 10 січня 894

Маршалок в своій промові зазначив (,)

що запомога по поводу елементарних нещасть

(повени в 893) єст вправді мала (,) але за

помога не має характеру відшкодованя

Звернув увагу на виставу краєву 894

р. (,) на уреґульоване нашого буджету вна

слідок переведеної конверзіі (,) котра не лиш

уможливяє сплату дрібних високо опроцен

тованих довгів (,) не ставляє нас в конеч

ність нових позичок () але приносит ще об

ниженє в податках о 3 кр. додатку.

Найбільша рубрика : меліораціі (,) ре

гуляція рік.

На м і с т н и к упевнював (,) що секатури

податковоі нема і не буде (,) що він за всі

своі діла хоче бути вітвічальним перед Сой

мом.

Засіданє Клюбу 10/I 894

Присутні : Романчук, Охримович, Сі

чиньский, Савчак, Телішевский (,) Гурик (,)

Окунєвский.

(В чорновій, даній менї д. Ок-им під

конець 1904 р., писаній оливцем, яка не була
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у Др-ва, є ще таке: „Романчук вносит за

становити ся над політ. становиском").

Предмет: наше політичне положенє

в шарляменті і Соймі :

(В чорновій, ще таке: „Романчук роз

починає від акціі 890 р. Крок той уважає

Романчук за експеримент — пробу. Не нале

жало протягненоі руки відкидати").

Коли Ром. виголошував звісну програму

25/11 890 (,) не руководив ся він ані особи

стими ані партійними взглядами. Тими по

слідними хіба о стілько (,) що думав через

замірену акцію видвигнути сторонництво на

родовців більше на верх (,) думаючи (,) що

1 члени другої партіі по часі звернут також

на дорогу народної проґрами ”).

Думав також Ром. „що не належит про

тягненої від правительства руки відкидати“.

В загалі уважав він цілу ту акцію яко „про

бу — яко експеримент“.

Правда ! стали ся зараз по проголоше

ню тоі бесіди подіі, котрі немило вразили

Ром, і тов. Головно Слова Намісника: my sо

bie nic mie przyrzekali opróсz tego co tu

publicznie w Sejmie bylo powiedzianem (,)

але коли зараз на другий день пішла депу

тація зложена з Савчака (,) Романчука і Те

лішевского (,) щоб зажадати від Нам. вия

сненя сих слів, от тогди успокоював Нам.

депутацію тим, що учинив се на то (,) щоби

заслонити нас від закидів посторонних як то

сказав Антонєвич (,) що народовці продали

справу руску за миску сочевиці '**) (Безпосе

”) В чорновій се виражено так (після

слова „взглядами") : „Хіба о стілько о скіль

ко що наше сторонництво при сій акціі ви

плине на верх а потім і члени другої пар

тіі навернут ся на нашу дорогу“.

***) В чорновій, замість того всего, стоїть,

після „Савчак“ таке: „що треба так було (,)

щоби нас не наґабували“.
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редно перед проголошенєм тоі проґрами бу

ли у Намістника: Митрополіт Сембр. з Ман

дичевским (,) Барвіньский (,) Телішевский

і Кость Левіцкий. Зі сторони Поляків Ха

мєц. При тій нагоді сказав Сембрат. що він

цілу ту акцію буде поперати дале саму ак

цію най ведут уже тіі панове" указуючи на

Барвіньского і т. д.)

Підчас пересправ (,) які головно вів Те

ліш. з Намісником (,) була головно бесіда

о зміні системи супротів русинів"), (Стані

слав Бадені упевнював, що то річ дуже ве

ликої ваги і що то певно наступит) дальше

о числі послів до думи державноi (о особах

бесіди не було (,) при тім упевнював Нам.

що будут вибрані ті котрих народовц. ука

жут) Яко еквівалєнт за то жадав Хамєц, що

би іти з Ко\om польским „durch dick u. dйnn“

та тому Телішев. і инчi рiшучо спротивили

ся і стало на тім (,) що Намісник сказав,

щоби поперати правительство лиш в квестіях

(,) в котрих ходит о істноване правительства

а супротів Поляків не виступати „прово

каційно*20°).

Цілу ту акпію угодову заін(ав)ґуро

вав не Телішевский (,)*") але єще перед тим:

Барвін., Гладилович і Чапельскій.

Всьо що опісля Теліш. з Намісником

пересправляв (,) шодавав до відомости, одо

бреня і рішеня слідуючим 8***) людем : 1)

Алекс. Оґоновскому 2.) Барвіньскому 3.) Гла

диловичеви 4.) Костеви Левіцкому 5.) Стефа

1°) В чорновій далї, перед „Стан Ба

дені“ таке: „З Намістником говорено лиш о

число послів (,) але о особах ні“.

*") В чорновій се сказано так : „Супро

тів Поляків приобіцяли наші не виступати

п р о в о к а цій н о“.

***) В чорновій далї ще слова : „А Кусти

нович (?) і Народна Рада".

***) Зразу було написано „9“.
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новичеви 6.) Січиньскому 7.) Романчукови 8.)
Белеєви

Було сказано, що пересправляє Прави

тельство ***) з Народовсков Партієв.

То що ся пізніще стало (,) не оправда

ло ані обітниць даних Баденім ані надій (,)

в наслідок чого зростало між самими Наро

довцями незадоволене

Вмісто приобіцяних певних 8 а навіт

„можливих“. 10 послів вибрано лиш 7. Через

цілий 891 рік ані одноі концесіі (,) аж в мар

ті 892 р. написи на староствах і обіжник до

старостів в справі рускій — потім Коломий

скі паралельки -

Натомість противні подіі з Семінарієв

Самбірсков, котра мала бути з характером

більше руским, обсадою її Кірікіяртом і об

садою школи вправ шопом (?) Тейсерс З Краю

доходили звістки про ще більшій утиск при

виборах до рад громадских в польскім дусі.

В наслідок того ухвалила Народна ра

да 892 в вересню зірвати з правительством.

В тій ціли рішено вислати депутацію

до Нам. щоб оповістити єго о тім ,) що На

родовці уважают справу з ним за скінчену.

В склад дошутаціі увійшли: Романчук,

Савчак, Левіцкій Кость, Барвіньский, Белей.

Намісник ***) звиняв ся, що всего нараз

через впливи шляхти не можна зробити,

в справі Кірікіярта телеґрафовав навіт до

Міністерства. Народовці сяк так успокоїли ся.

Наступив Сойм. Романчук в буджето

вій дискусіі виступив з жалобами. То не

мило вразило Намісника. Бобржиньскій жапу

вав ся на Романчука. ***) Намісник сказав, що

***) В чорновій: „пактує Центральне пра
t{

війт".

***) В чорновій далї „взивав до терпе

ливости“.

***) В чорновій „перед Барвінськім".

16
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говорив з Цісарем про ухвалу Народної ра

и ки ди і Цісар мав сказати (,) що „Русини то

“ 4. люди, на котрих не можна ся спустити".

*им Романчук поїхав до Відня (парляменту)

з думкою виступити рiшучо протів прави

тел. Наступило розвязане семінаріі духовноі

у Відни і Львові. Рескрипт Коритовского

взглядом подань в рускім язиці. Незадово

пенє *") ще більше зросло (.) Ром. дав вираз

своїм думкам на справозданю в Долині, по

тім в Бібрці. До зміни правител. не привя

зує Романчук взглядом Русинів великої ваги

(:) одно і друге Мініс(терство) нам не при

язне. Через те сказав Ром. в Бібрці (,) що

нам треба станути на прінцішіяльнім стано

вищи (,) під чім розумів визволенє ся з за

висимости”) від правительства. Консеквентно

хотів Ром. увійти в контакт з Славяньсков

Коашіцієв. Не ходит тут о то (,) щоб зі всіми

Славянами зляти ся в один клюб. Поодинокі

клюби (,) отже і рускій задержав бн свою са

мостійність (,) апе годі висіти такому малому

клюбови як рускій в воздусі і бути через те

так відособленим (,) щоб не можна і одної

інтерпеляцii в палаті внести. Поляки ві не

підпишут — молодочехи також ні.

Ходило і ходит отже Ром. о певну звязь

з більшими клюбами і о певні загальні за

сади а то 1) рівноправність народів взагалі”)

2) (розширенє права виборчого)”) 3) увзгляд

ненє інтересів народів Славяньских”).

***) В чорновій „огірченє".

”) В чорновій „з під всякоі зависимо

сти.

**) Зразу було „народів Славяньских“.

*) Скобки написані оливцем. **) Зразу було

пувзглядненє" (переч. „славяньских”) демо

кратичних інтересів.“ „Демократичних" напи

сано (й перечеркнено) оливцем, яким напи

сано і „в загапі” тай „народів Славяньских“.

В чорновій цїлий сей уступ виглядає
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Та в Клюбі рускім обявилися голоси (,)

щоб заків рішенє в тій справі наступит (,)

порозуміти ся уперед з КоNom і з прави

тельством Краєвим. Романчук був у Віндіш

ґреца (,) пояснив му цілу ситуацію русинів—

іх відносини до Поляків”) — згадав о іст

нуючих руск. сторонництвах. Віндішгр. слу

хав дуже уважно, дякував за інформаціі і про

сив о дальші на будуще. Колиж Ром. зга

дав () що на будуще випадапо би хіба Ром

(анчукови) прийти уже з конкретними жада

нями (,) то Віндішгр. то виминув.***)

Що до становиска (,) яке мают русини

заняти взглядом Коаліціі правит. з одної

а коаліціі Славян з другоі сторони (,) тре

вали в Клюбі рускім довгі наради.

Одні посли думали пересправляти з Ко

Хоm польским і краєвим правительством,

другі уважали пересправи з КоI. польс. за

безхосенні.

На всякий случай уважановiднoвідніщим

щоб „Коho" прийшло перше до русинів (,)

як наоборот.

. І справді парляментарна комісія Кода

рішила порозуміти ся з русинами, в тім

взгляді говорив навіт член тої комісіі Пінінь

скій з Подляшецким (,) та коли Подл. ска

зав (,) що русини мусят собі шукати яко

гось союзника (,) бо не булоби в данім разі

кому навіт підписати яку рускуінтерпеляцію(,)

так: „Не ходит о то (,) щоб клюби зійшли

ся в оден (,) але 1) о звязь 2) певні загальні

принципи ато а) рівноправність б) розширенє

права виборчого в) увзгляднене Славяньства.

Прийшло до порозуміня з Моравскими по

слами a відтак з Словенцями виступившими

з клюбу Гогенварта“.

*) В чорновій „ситуацію відносно до
поляків".

*ть В чорновій духилив".

| 16*
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сказав Пініньскій (,) що віденьске КоNо не єст

компетентне сю справу рішати (,) лиш Сойм.

Від КоNа польского не прийпов однак

до русинів в тiм взгляді жаден офіціяльний

комунікат.

Тимчасом рускій Клюб рішив що до

правительственноі коаліціі — вільну руку

а взглядом приступленя до коаліціі Славянь

скоі порозуміти ся з Соймовими послами

і з к р а є в им п р а в и те л ь ст в ом !

Справа ческа.

На 8/12 93 в сій справі скликаний

клюб.**) Барвіньский не прибув (,) Манди

чевский захорував. Охримович шукав Те

лішевского () Клюб не зійшов ся.

Підляшецкій намагав, щоб клюб доконче

зійшов ся.

Дня 9/12 зійшов ся клюб (Барвіньский

був в тогди на обіді). Рішено (,) щоб ніхто

з руских послів не голосував протів Чехів.

По засіданю клюбу надійшов Барв. (,)

жалував ся (,) що єго не завізвано. Романчук

про(по)новав (,) щоб ще раз зійти ся. Барв.

сказав (,) що уже не треби „бо він Роман

чука не переконає а Ром. єго.“**)

Відтак звісне голосованє. Охримович

сказав (,) що піде за Романчуком () потре

бує однак зі взгляду на своє становище (,)

щоб міг заслонити ся більшостію свого

Клюбу.

Романчук виголосив свою опозиційну

мову при буджеті вправді без с п е ці я ль

н о і ухвали і уповажне(ня) свого Клюбу (,)

але в дусі двох ухвал попередних клюбових,

***) В чорновій додано „у Відни". —

м. п.

**) В чорновій написано, що се сказав

Романчук Барвінському, а не навпаки. —

м. п.



— 245 —

*

щоб против Правительства виступати більше

рішучо.

В бесіді тій сказав зрештов тількі Ром.

„dass die Ruthenen der Regierung ein Ver

trauen noch nicht entgegenbringen kónnem.

Сі невинні слова вразили однак немило

мін. Мадейского і Яворского і Мадейскій

зараз виразив ся (,) що зателефоновав до

свого міністерства (,) аби з номінацієв Стоц

кого на члена ради шкільної вздержати ся (,)

покі вражінє бесіди Ром. не шоправит ся.

Барв. заповів в тій хвилі своє спросто

в8b(6.

На клюбі зазначили Подляш. і Барв. (,)

що Романчук вийшов по за рами свого упо

важненя.***)

Ром. хотів сам авентуально простувати(,)

єслиби по промові Щепановского заходила

того потреба. Барв. на то пристати не хо

тів (,) при своїм спростованю обставав, він

висказав надію (,) що прав. заспокоїт потреби

русинів і уможливит Русинам з повним до

вірєм відносити ся до правит.

Барвіньскій за жадну ціну не хоче зри

вати з Ко!om польск. a сповняє вірно волю

єго: як при Дідушицкого фідеікомісі, при ви

ступі протів Вашатого **) протів ухвали

Клюбу.

Він каже ясно ; абисте мене різали, то:

я до опозиціі не перейду.

**) В чорновій додано далї : „Барвінь

ский заповів (,) що записав ся уже до го

лосу до спростованя (,) що се не з ухвали

клюбу (,) але лиш від Романчука.“

***) В чорновій докладнїйше: „Так само

було тамтого року з „ ttussen" Вашатого (:)

Барвіньский заповів протів ухвали клюбу,

що мусит говорити.“
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При таких обставинах заявляє Ром. (,)

що так дальше іти не може”) він Ром. аб

солютно не надає ся до того (,) щоб служити

нинішній системі русинам неприязній і удер

жовати опінію будьтоби справа руска була

уже полагоджена.**) Ром пригадує, що єще

883 р. сказав Ст. Бадені Романчукови: trzebа

azeby ktos z rusinów poswiecil sie. В 885 р.

був один вельможа польскій з Украiни та

намавляв украінофілів, щоб рішучо виступати

протів москальофілів (,) обіцюючи за то „На

родний дім" від них відобрати.**)

Сі подіі злучує Ром. з нинішним ста

b(0м.

В кінци подає Ром. до відомости (,) що

спосіб вибору Вахнянина і теперішне єго за

ховане ся промовляют за тим (,) що він не

**) В чорновій : „що так млаво не може

дальше поступати. Романчук не хоче робити

рішучо в кождім пункті.

**) В чорновій межи словами „полаго

дженя" і „Ром.“ є ще таке:

„С а в чак. Інтерпелює як властиво було

сказано: чи Барв. не мав поводу протів тому

виступити: da dass Sistem sich nicht indert,

Кónnen wir ein Vertrauen noch nicht entge

genbringen“.

Відносини суть напружені в віденьскім

клюбі (;) для чого в так важній квестіі як

провізоріі буджет. не порадили ся з Бар
BlНБСКИМ.

Підляшецкому не подобалися лише по

слідні слова.

Там де люди кажут: щоби мене різали(,)

я до опозиціі не піду

***) В чорновій написано далї ще таке:

„ми народовці не лиш „самостійний нарід“(,)

але і демократи" (се певно слова д. Роман

чука — М. П.)
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підопре Ром. (,) але Барв(інського)***) через

що в клюбі Ром(анчук) буде мати абсолютну

меншість. Ром. гадає для того з клюбу ви

ступити.**) З того обiцює собі Ром. одобренє

з краю.

Ром. і Теліш. мапиби не приступати до

Молодочехів — апе остати дикими.

В кінци константує Ром. що consortium

„ДЬла" скорше піде за Барв. як за Роман

чуком.***)

Pоманчук у самім Львові тратит щораз

більше ґрунт під ногами.

(В чорновій дописано під сподом, ру

кою д. Ок-ого :

Е'imis Ukraїmae.)

Дня 11/I 894

Січиньскій висказує где які сумніви

взглядом приступленя до Коаліціі, Славянь

скоі і запитує Романчука: Як можнаби тот

крок оправдати супротів факту, що маєм те

пер нове міністерство, котре єще не дало

нам причини до невдоволеня?

Отже чи з одної сторони булоби се не

з8, вч8,сно.

З другоi сторони чи належало нам так

довго задержувати прихильно вижидаюче ста

новиско, коли нас Бадені і Таффе так довго

уводив ? Отже чи не за пізно.

***) В чорновій: „Романчук каже (,) що

єст певний (,) що Вахн. піде за Варв.“

**) В чорновій далї: „Січиньский питає

які консеквенціі мало би розбитє клюбу,

вступленє Романчука і Тел. до Славян. Ро

манчук каже: одобрене в краю — сміливість

виступованя з (чого ? дальші слова мабуть

Сїчинського. — М. П) Питає чи се місце для

русинів належати до Славян." е

***) В чорновій : „Діло в руках Барвін

ського.“
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Дальше: Не всі члени клюбу відень

ского приступилиби до Славяньскоі Коаліціі

а где котрі і то більшість: Барв. (,) Ман

дич. (,) Охрим. (,) Вахн. і Підляш. (переч.

„приступили би") лишили би ся на давніщім

становиску. Сецессія Романчука потяглаби

(переч. „знов“) отже лиш розбитє Клюбу —

нове віроломство а за тим борба не лиш

протів Москапьофілів і радикалів (,) але в до

датку ще правительства і барвіньщини.

Опозицію можут вести лиш сильні сто

ронництва.

Отже хоть симпатіі тягнут Січинь(ско

го) до Славяньск. Коаліціі — то він не може

позбути ся скрупулів.

Роман чук: Не лиш симпатія (,) але

і традиція кажут нам злучити ся з Славя

нами. Маркіян Шашкевич, Ваґілєвич, Кирило

Методієвске брацтво. Нам треба памятати,

що в сих Коаліціях веде ся борба не Чехіі

з Німцями або Поляками (,) але борба прин

ципів феудально - капіталістичних з (переч.

„лібералізмом") свобідним розвитком решту

Славяньских народів на підставах народних

радикальних.

Посеред сеї розгриваючоі ся перед на

шими очима борби годі нам занимати якесь

непевне воздушне становиско.

Романчук не може уважатиакцію з 890 р.

за безповоротну, тим більше що він жаданє:

„айeby mapietnowаé moskalofilów“ рішучо

відкинув. і Ром(анчука) вина, що потому

та ціла справа так розбуяла.

Єсли би Ром. міг був предвидіти ту де

моралізацію в народі, яку єго крок за собою

потягне — то бувби ніколи на него не при

СТа.В.

На Де н ь 15 січня 1894 скликав Ро

манчук послів до думи держ. разом з наро

довськими послами соймовими на спільну

нараду,
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Явили ся з послів до думи держ. : Ро

манчук, Підляшецкий, Охримович, (,) Вахня

нин і Барвіньский. З Соймових: Січинь(ский)

Гурик (,) Савчак, Окунєвский. Романчук по

дає до відомости ціль сегоднішних нарад.

Вахнянин вносит (,) щоб сегоднішну на

раду відрочити а то з причини що всіх по

слів нема (бракував Телішевский і Гаморак).

Барвіньский каже (,) що він властиво

не повинен був на сегоднішні наради, прийти,

бо на вічу в Дрогобичу названо єго здра

дником***) (,) з чим зсолідаризовав ся Оле

сніцкий а опісля Охримович. До тепер він

жадної сатисфакціі не одержав.

О x p и м о в и ч каже: віче складало ся

з моіх противників. Говорено публично (,)

що скликано оно на то, щоби мене висадити

з моєй позиціі. Я однак пішов — але приви

тавши вічовиків — не брав в вічу жадного

уділу. Запросив лиш своіх знакомих як

Олесніцкого і др. на обід.

Вахнянин називає ціле поступованє О

лесницкого і єго відповідь (,) котру мав при

слати Романчуку „крутаниною".

. Барвіньскій відходит на нараду Ради

шкільної краєвоі.

Вахнянин обстає при своїм (,) що він

своїх поглядів на політику не вискаже () по

кі не дасть ся Барвіньскому сатисфакціі.

Окунєвс(кий) дивує cя як можна таку

личну справу Барвінь(ского) мішати з загаль

ною політикою — указує на некомпетенцію

Клюбів до реперованя чести Барвінь(ского).

Підля шецкій єст також тої гадкі (,)

що справи личноі Барвінь(ского) до сегодні

шної дискусіі мішати не належит і висказує

в короткости своі погляди на сегоднішну си

туацію.

***) Зразу було „назвав єго Олесн. —

М. П.
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Він думав (,) що Русини в думі держ.

повинні заняти становиско вільної руки так

супротів Правитель(ства) як і супротів Мол(о

чеської) Коаліціі.

Заходят бо між нами а ними засадничі

ріжниці: і так 1) Чехі жадают (,) щоб послів

до думи держ. висилано з соймів — ми про

тивно. 2) Чехі стоят за аутономієв краів Ко

рони Вацлава — ми не за край (,) але за на

рід руск. -

3) Становиско супротів Монархіі і ди

настіі (,) яке они заняли (,) не позволяє нам

до них приставати.

22/I. Присутні Романчук, Підляшецкий,

Телішевский, Охримович,Барвін(ский), Гурик(,)

Мандичевский, Гаморак, Савчак, Окунєвский.

. Романчук коротко пригадує ціль сего

ДНІШНИХ СХОДИН. -

Підляше цікий: Гадав зразу скликати

всіх послів т. є. і москвофільский Клюб і уда

вав ся в тій справі до них (,) але що они єму

відповіли (,) що они в тім участи брати не

хотят, тож він тоі квестіі не підносит.

Вахня н и н запитує Романчука: Які

були переговори в Віндішґрещом? Які бли

жші дані переговорів з КоNom (?) Яку поруку

розвитку національности малорускоі далиби

молодочехі, єсли би до них приступило ся.

Мандиче вский запитує Романчука чи

він єст „увірен” (,) що каюб молодоческій має

на меті не своі еґоістичні ціли () але добро

славяньских народів.

Ман диче вский думає (,) що через

приступлене до молодоческого клюбу взяли

бисьмо на себе занадто тяжку вітвічальність

„бо наш нарід єсть льояльній і вірує в свій

обряд“ а звісно як думают під тим взглядом

молодочехі.

Окуне в ски й звертає увагу на невла

стивість трактованя справи. Посли парлямен

тарні зачинают інтершелювати свого презеса
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вмісто того що соймові мали інтерпелювати

послів парляментарних.

Радит Окун. щоб для улекшеня і упро

щеня справи не говорити уже тепер о при

ступленю або не приступленю до молодочехів (,)

але рішити уперед прінціпіяльне питанє: Чи

посли парлям. мают дальше занимати „при

хильно вижидаюче становиско супротів Поля

ків і правительства чи перейти в опозіцію.

Після сего рішеня буде і тамто яснов

консеквенцієв одного або другого.

о Окунь указує на страшну апатію в краю

і деморалізацію інтеліґенціі в наслідок полі

тикі Барв. котрий в місто прапору борби

о права поставив кланянє ся о ласку паньску.

Політика личних карієр поводує, що в місто

совісноі праці буде молодіж наша хіба лиш

доптати стежки до польских вельмож (,) хи

трити совістію і серцем. Таков політиков зви

хнув Барв. всякі ідеали народа (,) що ся тяж

ше відомстит як би і сама утрата хотьби со

ток пів-інтеліґентних наших урядників. По

слів уважає Ок. за провідників політичноі

мисли народноі, парлямент за місце бороть

би о права народів а Барвіньский на тій а

рені борби всіх других народів ставляє прин

цип: кланяти ся та просити о ласку шаньску.

Сего жаден нарід стерпіти не може!***) І яким

же-ж правом сміє опісля відозвати ся посол

до мас народних: боріт ся, орґанізуйтесь (,)

стійте***) за своі обичві (,) за свій язик і т. д.

коли він сам за ласков паньсков заходит. Тай

коби то ще пос. Барвіньский кланяв ся та ви

молював якісь інституціі (,) котріби уможли

вляли хоть в тих вусших кружках розроста

ти ся духови нашому. Суть прецінь приміри

в історіі Дeака, Земялковского, котрі вели

*) Слово „мсже" написав д. Ок ий те

пер (конець 1904 р), в первописи стоїть „по

винен”. — М. П.

***) Нешевний, чи добре відчитав. — М.П.

22
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пертрактаціі о такі інституціі (,) та Барв. pо

бит інакше: він о ли чні аванзи дбає. За

ціну тих кількох аванзів нібито інтеліґенціі

рускоі каже Барв. мовчати о тяжких кривдах

мужика.

Ок. уважає (,) що чейже се природніще

в хвилі (,) коли правительство і поляки нас

дусят (,) против тому заложити протест, як

перед світом голосити (,) що нам добре і на

давати перед короною і инчими народами

політиці нашій фальшивий позір, будьтоби

шляхта польска справу руску уже полагодила.

Нам треба доконче злучитися з елемен

тами в парляменті так само як і ми невдо

леними (,) бо через то ми осягнемо дві річі:

раз перестане чей бути руска справа в пар

ламенті „eineruthenische Нausfrage" — бо за

говорят про ню і инчі народи Славяньскі а по

друге ми скріпимо ся, коли за нами станут

ще другі народи славяньскі.

Забувати не належит, що боротьба мо

лодочехів має поруч своєi національноі ціхи

єще характер борби 4-го стану протів феуда

лізмови і капіталізмови. Тож чей природніща

була би звязь наша з такими елєментами як

з феудалами і клєрикалами і капіталістами.

Правда що Корона в Австріі велику має

силу () але она на нас і не згляне (,) як ми

будемо мовчати і говорити (,) що нам добре.

Шарляментаристика австрійска допускає

зрештов лучити ся в тісніщі і вільніщі звязи

з инчими клюбами () тож (,) коли страшно

перед Короною — може вступати в звязь

з ким будь (,) заявити (,) як тількі хоче го

лосно (,) що він в тім або инчім пункті з тим

або другим союзником не солідаризує ся.

Барвіньски й : Не розуміє як можна

вести практичну політику не оглядаючи ся

на ті чинникі, котрі мают найбільшу силу.

Тими чинниками в нашій державі і краю суть:

правительство і Полякі. Полякі перевижшають

ін. маєтками, впливами і інтеліґенцією. Они
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не лиш мают всьо в державі і краю в своіх

руках (,) але мают вплив значний на загра

ничну політику (тридерж. союз) Перед поля

ками мусів уступити навіт цісар Вільгельм (,)

переставши іх тероризувати. Бадені складав

теперіш. міністерство. Сила поляків і кермо

ваного ними правительства єст у нас так ве

лика, що ми Русини не в силі протів іх волі

хотьби і однсго (,) вибрати посла (Тут ми

посли соймові запротестовали)

Правда (,) каже Барв. (,) що поляки в тепе

рішній добі мают тенденцію нас спольонізу

вати (,) але всеж такі єст певне (,) хоть ма

ле (,) число таких () що уже дали собі з тою

думкою спокій — отже тим именно полякам не

треба тепер приспорювати чувства, якоби ми

ім щось видирали! Блуд новоі ери був той,

що ми вічого не хотіли знати о Поляках

а тількі о правительстві. Намісник сам ука

Єовав на то, що через Поляків не може Ру

синам много доброго зробити.

„Без правительства і поляків ми ані на

волос нічого не зискаєм.“

Барвівьского уважают яко непримири

мого противника москвофілів. Тимчасом він

ще в Тернополи зближував ся до них. Нау

мович приiздив до него і получились були

разом (,) але опісля Наумович з наказу мос

квофільского штабу вирік ся всього. Потім

сам Барв. пересвідчив ся (,) що вся акція

з москвоф. єст неможлива для т го, бо они

всю свою роботу свою звертают протів дви

гненя не то уже малорускоі літератури і шко

ли (,) але навіт пр тів таких інституцій як

народна торговля — Дністер.

Так само неможлива яка будь лучність

з радикалами (,) бо они народовцям вічнозаки

дают, що лиш ведут велику політику a o e

кономічний стан мужика не дбают а тимча

сом самі тепер тількі політикуют а в пра

ктичних випадк х подают руку москвофілам,
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Звязь руского клюбу перед 90 роком у

важає Барв. за шкідливу і не відповідну (,)

бо клюб той поставив питанє національне на

боці.

Нам треба було витревати в новій ері

— сам же бо цісар довідавши ся о неспоко

ях між русинами сказав (,) пцо се люди, на

котрих спустити ся не можна.

Барв. не розуміє свого становиска так

як то му Окунєвский закидує (,) що він має

(переч. „на стілько“) так звязані руки (,) що

не сміє упiмнити ся о кривду нашого селянь

ства. Становиско єго не вяже мy (переч.

„в тім взгляді") рук. Алеж ми не дурім ся

силою нашого народу ані криками віча. Як

собі якийсь там демаґоґ схоче (,) так собі ві

че покермує і такі му резолюціі ухвалят.

Ми мимо всего не залишуєм принципів,

хоть не ідемо в опозіцію. Що до закиненоі

Барв-му політикі личних аванзів (,) відпи

відає (,) що він бачит у нас страшну мізе

рію — не ма у нас людий (,) хотьби одного,

котрого би можна назвати справді ученим.

Катедри на університеті стоят опорожнені,

бо не ма ким обсадити. За єго — Барв. ста

ранєм дістав Зобків стипендію, щоб приго

товляв ся за границев до катедри цівільного

права. Він Барвіньский удавав ся до Гор

бачевского (,) Борисікевича і (Яр.) Окунєв

ского (,) щоби старали ся о катедри на бу

дущій Львівскій медицині. Усі відказапи.

Він старає ся о катедру рускоі історіі і по

сада та уже незабавкі буде обсаджена чоло

віком з заграниці.

Тількі тим способом може нарід дви

гнути ся.

Барв. протестує протів реченя Окун.

яко би він звихнув коли небудь ідеали на

родні.

Орґанізуймо ся у сподi ! Освідомляймо

наш нарід (,) але не крикливими вічами, не

грімкими петіціями.



— 255 —

Єсли ми (,) слабі (,) уже тепер підемо

в опозицію, то нас Пленер напевно видасть

Полякам.

Сказав теж міністер Мадейскій (,) що

єму Лупул (Румун) миліщій від русинів, бо

упул іде всегда з правительством.

Чехі не такі наівні (,) щоби для сим

патій Славяньских нас підпирати. Ідеали

Славянофильства не загрівают нікого.

Апатія по краю не є***) випливом новоі

ери (,) але опозиційного крикового виховавя.

Опозіція була би тепер для нас убийчою.

Найлучше би було (,) єсли би рускій Клюб

приступив до Гогенварта !

В а x н я н и н : Шанує пересвідченя всіх.

Акцію разом з руcсофілами і радикалами

уважає за камінь у ніг. Суть то елементи

ворожі державі.

Клюб Славяньскій уже був — але**7) ні

ЧОГО З тог0 не вийшло.

Ріґер доказав, як чехі нас любят. Він

же сказав: жалую русинів (,) але нічо ім по

мочи не можу.

реґр же назвав руску справу rutheni

sche Нausfrage.

Справи сеi сегодня нам рiшити не можна,

нам треба вступити в переговори з прави

тельством і КоKom polskiem (,) а доперва

коли тііж не доведут до нічого — тогди

опозиція. Ми ще не знаєм яку фарбу покаже

нове міністерство.

Смішно то єст заявляти льояльність Ці

сареви а лучити ся з „friedenstórenden Jung

сzechem.“

Ціла акція наша непотрібно застрягла

в однім місци (,) нам треба переговори вести

ДаIIБШе.

***) В оріґ. „то є", через помилку. —

М. П. 2

227 е ц

7) В оріґ. через помилку, „ане". —

м. п.
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Тел і шев с к і й. Аrtige Кinder fordern

nichts, sie bekommen aber auch nichts !

П і для ш е цік і й. Наш нарід не єст ви

хований в опозиціі, то лиш крикливі прово

дирі робят опозицію і надают таку ціху

нашому народови.

Тi крикуни не мают права нам наказо

вати іти в опозицію. Барвіньск рму він лиш

закидує (,) що непотрібно представляє ся

в парляменті яко речник одної партіі (,) коли

ми посли цілого народу. Тай не потрібно

зриває ся Барв. на свою руку протів Ваша

тому і т. д. .

Романчук. Факт (,) що нас дусят,

факт (,) що обітниць даних не додержуют.

Я тим вислугувати ся не буду, що нас бют.

Я не надаю ся до такоі політикі.

(Тут уривають ся записки д. Ок-ого,)

які є між пашерами Драгоманова.)

Далії даю лише чорнові записки,

достатчені менї д. Ок-им під конець 1904 р.

яких не було у Драгоманова. Вони писані

оливцем, а потім, як буде зазначено, чорни

лом. — М. П.

27/I (1894).

В ах н я н и н єще хоче порозуміти ся

з краєвим правительством, поляками і з но

вим міністерством а єсли би то не довело —

тогди o що з и ці я

Тел і ш е в с к и й. Одна гадка вірит

в відпорну силу (,) друга гадка (:) ми полі

тикі практичні а позаяк ми нарід слабий для

того числити ся мусим з фактами

Не бере ся на увагу фактора „народа"

на тлі тоі теоріі виховувати ся буде наш

нарід

витворит ся політика індів(ідуального ?)

еґоізму



— 257 —

Єсли б я мав певність () що лиш я кла

няти ся буду а то тимчасом цілий ряд за

мною кланяти ся буде.

Повний розвій нашоі націі значит капі

туляція поляків в всхідній Галичині

Б а р в(інського) політ(ика): хто гроші

дає той права диктує

Молодіж вихована на польскім хлібу ста

не ренеґатами польскими. Сли хочете вихова

характери —- мусите змінити поступоване ()

Перелом конечний (.) Кождий з нас шукає

арґументу (.) Ми мали контакт з правитель

ством а як нам тяжко було (.) (Се зміст отої

промови, якої частина подана далї в повнї

з рукописи самого д. Телїшевського. — М. П.)

По для ш(ецький). Ми не учителі (,) але

пленiпотенти () В хвилі теперішній єще не

конче рішати ()

Ми лиш голосили (,) що у нас політика

вільноі руки (, ) але

(Далї порожна */, обороту першої картки

і ціла перша сторона другої картки аркуша,

а на єї обороті написано таке:)

посторонні впливи

іґнороване народа

поляків добрих мало

сем і н а рі я

Річ темпераменту

почутя чести

посли рускі підут (?) в опозицію

Романчук єст противний всяким пере

говорам (?)

Подляшецкий (.)

Я маю силу і охоту видержати

параліж на долині

любов до поляків

вільна рука

Вахн(янин). О гже добре ?

голос улиці (Популяки Поляки)

до ві ріє до Ром а нч ук а

17
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Я є сл и б и з н и м (?) дум а в ради

к а л ь н о () був би м р ад

Нomores mutant mores.

14/2 (1894)

В ахн(янин) уважав за потрібне підго

тивити терен (,) був у Намістника 11/2 о 11

годині (,) сказав Намістникови (переч. „які“)

що були ухвали клюбів (,) Вахн. сказав (,) що

стоя на національнім ґрунті.

1КОНТа,КТ

На(містник) приняв до від(омости) і ска

зав (,) що належит поговорити з комісією

парляментарною польскою (.)

12/2 Войцех Дідуш(ицкий) яко віцепре

зес мав зібрати

комiсия унii консервативноi (:)

Тарнов(ський), Водзі(цький), Меньцін

(ський), Абрагам(ович), Р Єнджеєвич (брако

вав Горайский)

Приходит(Вахнянин) щоби порозумітися,

яке становиско займе коло польске супротивНа

роду руского і єго заступ(ників) а именно

що до розвою в користь народу руского.

Войт. Дідуш(ицкий): які постуляти? На

то сказав Вахн. щоби польска Делєґ(ація)

відносила ся прихильно на тих основах ()

що нарід руский не має своіх прав (.) Щоби

они не спиняли () апе щоби помогли до осу

щеня єго (прав).

Всі сказали, що они радо повитают —

що они не думают в нічім перешкоджати

Застереж(енє), щоби делеґація не схо

дила зі становиска національного і що они

надіют (ся) що русини (не ?) злучат ся зі

Славян(ами) яко фактором антідержав(ним)

Щоби офіціяль(на) заява виходила з тоі

00нови.

Лиш Стан. Бадені зробив докір (,) що

Кolo polskie іґнорувало русинів
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ударив на дневникарттво".) 1

Вахн. зробив заміт (,) що правитель

ство не узнає поляків ()

Жаден не відтягнув ся — усі прихильні
— льояльні (.) t

Замітне — так намістник як тут (гово

рили,) що годі ставляти шероких постулятів,

«шоби від часу до часу

а принцип ?) що они обовязуют (ся

кожду справу піддержати.

Ходит о зміну систему (.)

Бобржин(ський) сказав () щоби рекур

сов(ати,) признав (,) що може єст на споді

зла воля (,) але в Центральн. того не ма.

(Доси чорнові писані були оливцем, далї

все чорнилом. — М. П.)

Отвертість (,) явність і щирість

Антон (?) Водзіцкий сказав (,) що по

ступованє Савчака єст неприхильне

Савчак сказав: що сталося

Г у р и к: говорит о одній справі з Бо

бр(жинським) і учителем

Телі ше в с к и й : КоNo polskie уважало

клюб руский лиш яко експозитуру свою

Русини мают шнурком вставати за по

ЛЯ(R8lМИ.

На то заявив Теліш. 891 Баден(ьому

Ст.) і Наміст(никови)

Ро м а н(чук) 891 я мав конферен(цію)

з Яворским і Намістником (,) щоби оба клю

би на рівні (,) щоби руский клюб був апен

діксом КоNa polskoгo.

Те л і ше в(ський). Найдальша податли

вість не поможе (.) Яворский атакував пооди

ноких членів для чого ?

від поляків голови

при валютовій дискусіі

інтерпеляція в справі еміґрац(ii)

в справі ческій не віднесло ся КоШо

polskie до русинів

17х
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поступоване не тільки не льояльне***)

але і неуцтиве.

Ро м а н ч у к: пришускав (,) що так

буде. В загальних справах суть завше медо

точиві (,) але гачок (.) Пілят найзавзятiщий(,)

Абрагамович dto. Лиш тактика змінена (:)

язики попустили.

Охр и м о в(ич) не сподiвав ся такоі

відповіди (;) він думав () що будут рекрі
ІМ1НаЦ11

кроки розпочали ся

щофнути ся не повинні

гадає (,) що они би висміяли нас и єст

тоі думкі (,) щоби зараз іти в опозіцію

Вахня н и н мусит почислити ся з да

ними обставинами(.)

. Тарновск(ий) сказав () що они не на

діяли ся

ілюзія (,) що ми тим упертим козлом

вина спаде на тих (,) котрі не додержат.

буде час розбити ілюзію (.)

Ходит о зломане опозиціі шовіністів

а намістник сам приступит

Єще ніколи Поляки не заявляли так як:

BIIIНbК8, *

щоб не брати остріщих слів польских

за зле (,) але pro praeterito.

С а в чак (каже,) що жадноі угоди вер

бальноі не треба.

Бобр(жинський) сказав (,) щоби впли

нути на прасу.

Тел і шев(ський). Не єст правдою (,)

щоби упала ера упала”) через опозицію.

польску

Не охотно відносит ся

**) В оріґіналї, через помилку, „не тіль

ки не єст не льояльне.“ — М. П.

***) Се 2-ге „упала" — в новім рядку;),

але слово „ера" в попер. рядку — на самім

краю: розумінє неясне. — М. П.
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порозумiне обох народностей єст по

трібне

Не ма ріжниці ніж роком 890 а тепер

Тогди редуковало ся постулят до най

дрібніщих річей зі взгляду на поляків

Не можливо () щоб поляки сказали

інакше

Ми шукали аліянта a знайшлим пана.

Ром а н ч у к має недовірє до акціі

Рускі Станьчикі не дістанут (?) як за

Голухов(ского;) ich spiele nicht init.

Ох р(имович) каже (,) щоб оглядніще

переговори робити.

В а хн я(нин): що”) порозуміва(ти) ся

п р и в ат н о (.) Савчак і Вахнянин

1) розвій не лиш против (,) аше і посту

лят(и ?) шіддержа(ти) 2)

(Тут і чорнова вриває ся.)

«Промова посма Константина Телішевського се

ред укр.-руських соймових послів.

27/I 1894***)

(Автоґраф, шисаний оливцем, находить

ся між паперами після Драгоманова).

По розправах на темат теперішной си

туацiи політичной, на темат теперішного по

ложеня русинів — належит передовсім скон

статовати и піднести цей факт, що всі голо

си (,) котрі досі обзивали ся — (а по правді

ніхто з нас не мовчав —) зазначили (переч.

„катеґорично и рішучо****) що теперішне

поступованя (,) що дотеперішна тактика по

слів пародовців чи соймових чи ради дер

жавной під жадним усповієм на дальшеyдер

***) Може має бути „щоб“. — М. П.

**) Дата встановлена по запискам (чор

новим) д Т. Ок-ого, — див. вище. — М. П.

***) Далії проминаю всякі перечеркненя

ti даю промову чисту. — М. П.
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жати ся не дасть — що дотеперішна так

тика удержаною бути не може — и удер

жаною бути не повинна — бо задержана на

будуче звелаби на весь народ цілу суму

шкід. —

Тая гадка доконечной потреби зміненя,

дотеперішной тактики у всіх голосах недво

значно пробив(ає)ся — Ріжниці під тим взгля

дом між нами нема ніякой — принаймні

я єi не дочувся. Констатую и принимаю од

же яко факт (,) на котрий всі ми годимося,

що підставним тоном — („Grundton") всіх

голосів наших було узнане доконечности

зміни нашого поступованя на поли нашой

діяльности політичной. Слиби ж доконче

в тім взгляді ктось хотів домацяти ся — до

шукатися деякой між нами ріжниці — то

лежит вона хиба у тім — що коли гадка

тая в устах та душі декотрого з нас несмі

ливим тільки пробреніла тоном — то на від

вороть у декотрого з нас ставала звінким,

ясним та рішучим тоном. —

Але констатуючи сей факт мушу скон

статовати дальше — що шосі тільки сягає.

згода — що тільки до цéго пункту доходит

гармоня тонів у тім концерті політичнім.

зачутих. —

По за тим розходят ся голоси и сли

я в загалі добрий маю слух — то розріжняю

відчуваю подальше сконстатованого мною

сгідного пункту — два головні тони (,) дві

провідні гадки — котрі дуже ярко супроти

себе зарисовуются.

Одна часть тих до певной точки згідних.

елементів — оперти хоче тую всіми в більше

або менче голосний спосіб, узнану потребу

зміни становища послів — в першім ряді на

народі. — Віруючи в силу єго не аґресивно

нашастну — але в єго силу відпорну (,) зна

читься в тую силу (,) котра намітуваня єму

чужих ідей та доріг не допускає (,) не зно

спт — и що тои народ всякі змаганя послів
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зміряючи до того— аби єго ухоронити від того

намітуваня и октройованя єму гадок чужих

підопрe — кроки в ціли охорони прав єго (,)

єго свобідного питомого розвою економічного

и культурного предприняті — єсть він в силі

поняти і оцінити и цілою лавою поза ними

станути — натомість супроти мір для того

єго розвою шкідних заняти таке становище(,)

аби міри ті — єго інтересам шкідні —

о скілько можна як найменче єго дотикали.

До того всего народ руский має вже

силу — томуж по гадці декотрих з нас —

належит дальший розвій житя політичного

до той сили навязати — а навязуючи до ней

поставити тую силу народа на першім місци

— розвою політичного и числячи ся з даними

обставинами — числячи ся з чинниками те

перішной доби політичного житя — ставати

проти тим всім змаганям могучих факторів

сего свiта — котріби тую безперечно істну

ючу силу відпорну у нашім народі — хотіли—

чи то дорогою насильственного нaтиску про

сто відразу зломити (,) чи то дорогою систе

матичного вироблюваноі серед поодиноких

верств суспільних податливости та вщіплю

ваня пересвідченя своєй сили а безсиля на

родного — найперше зацатькати а потом

приголомшити. —

Приверженцем той гадки (,) підставою

зміни дотеперішной політики має бути одже

віра в відпорну силу руского народа из всіма

єй консеквенціями. —

Піддержуванє и дальше вироблюванє

той сили серед маси — ведевє той маси до

що раз визшого културного розвитку неза

лежно від охоти або неохоти чинників по

сторонних — ото ціль приверженців того на

пряму політичного. Не значиться однак (,)

щоби приверженці той думки неґували або

нехтували фактичний стан річей, щоби вони

не числилися з фактом, що у нас в нашім краю

нація польска єсть чинником таким () що
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єго за двері викинути ми ані не в праві ані

не в силі — противно (,) вони факт сей при

знают и з ним числятся, хочут однак иepe

пони тим чинником повному розвоєви ру

ского народа будьто прямо будьто посередно

ставлени а загороджаючі рускому народови

дорогу до осягненя повного рівноправства

в тім краю — усувати не руками та волею

тихже самих чинників — а власними руками,

хочби навіть проти волі того чинника вка

зуючи, що на це старчит просто сама сила

відпорна народа.

Ціль остаточна того напряму ясна: усу

ненє всякой геґемоніі над народом руским

чи то польской чи московской — чи там

якой небудь инчой -— и переведенє в діло

засади, що о справах лежачих виключно

в сфер. єго інтересів — сам народ руский

собі судія и впорядчик — в справах же обом

тим народам у сім краю спільних (бож вони

безперечно истнуют) переведенє засади обо

пільного порозуміня — засади отвертого

та щирого () але попри то справедливого

компромісу. —

Друга часть тих до точки мною вка

заной згідних політиків руских покрою на

родовецкого — омавляючи теперішне поло

жене руского народу — в загалі а в особен

ности єго положенє в Галичині и в Австрiи —

ставит для дальшой его політичной акцiи и

єго житя оттаки провідні гадки: Ми Русини

народ слабий без власти и сили — позба

влені аристокрaцiи, шляхти та буржоазіи,

обмежені на маси непросвіченого — полі

тично не виобразованого а економічно зни

щеного народа сільского и на горстку инте

ліґенцiи — супроти маси той и за малу и до

того економічно з усіх боків зависиму —

замешкуєм край спільно из частиною народу

польского, до котрой належит и уся ари

стократія шляхта и буржоазія; — а позаяк

кождий не то політик та політикою занима
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аючий ся чоловік — але кождий до розуму

претенсію маючий чоловік з фактичним ста

ном числити ся повинен — тож річ ясна,

що кождий розумний русин політик пови

нен и мусит ся числити з фактами а) що

в нашім краю належит всяка сила и всяка

власть виключно до поляків, що вони еконо

мічно и культурно русинів о много дуже

много переходять, що суть міродайним чин

ником у Австрийского правительства силою

свого становища в краю а яко такий впли

вают на внутрішну и внішну політику цілой

держави — а що за тим всім йде, що ру

сини не то вже проти их волі — але навіть

без их відомости у правительства австрий

ского нічого взискати не можут а ми русини

не в силі стану того перемінити — або их

за двері викинути — тож мусимо шукати

способів и доріг, щоби з ними помиритися(,)

ergo: iитереса нашого народу в тот спосіб

заступати, щоби йдучи iм під лад брати за

се від них (,) що дают брати (,) що их ласка

признати нам з всіх тих засобів, котрими

вони так обильно випосажені. —- Ділаючи та

поступаючи противно (,) не дістанем від них

нічого — а позаяк ми не маєм сили щоб

видерти им що небудь з их власти — тож

річ ясна — що боротьба наша з ними без

успішна; — виставит нас слабосильних на ціл

ковиту загладу. —

Еrgo йдім йім під лад — берiм все (,)

хочби и найдрібніще, що вони нам за то

дают; — аж до часу (,) коли ми дарами тими

подужаєм, збогатієм и розживем ся — а тогді

доперва буде щора до політики аґресивной

супроти них самих

б) що наше правительство краєве

(довірєм корони и інтервенцією при тво

реню коаліцiи правительственной и міні

стерства з той коаліцiи вийшовшого) так

сильне (,) як досі не бувало (,) становище

«єго так домінуюче — що колиб ми мали на
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віть тільки сили () аби тую теперішну коа

ліцію и єй міністерство звалити — то хиба

на те, аби дати спромогу Намістникови на

шому зложеня нового правительства цен

трального — річ отже ясна (,) що ми не то.

проти волі (,) алеж и без відомости такого

правительства краєвого — нич а нич для на

рода нашого від правительства центрального

взискати не можем () а щоби тую волю мати

за собою — треба з тим чинником числити

ся — треба стосовати ся до єго волі и на

мірів — вдоволяти єго — не дражнити (,) не

провоковати єго — а просто йти єму під лад

и за се брати від него, що воно дає (,) хочби

то на око були самі дрібні річи —— бо тою

дорогою скріпляти мемся у нутрі нашім —

стипендія !

посади !

(Кінця не написано. М. П.)

33-ий мист М. Драгоманова д0 дра

Т. 0куневського.

4/16 Ш, 94. Улица Денкоглу, София.

Високоповажниj Добродіjу,

Получив учера лист з прилогами і все

прочитав раз, при чому, звісно, деjакі дегалі

не розібрав зразу. Тому і не посилаjу шче

Вам прилог назад : треба шче прочитатиі пр р

разів з 2.

Не дивуjусь, шчо Барв. бере гору над

Ром., — бо первий зна, чого хоче, а другому

самому темно. Сам признаje, шчо в 1890 р.

попавсь у тенета, і все боjітьcьa з них вир

ватись. Не дивуjусь також, шчо з усіх нарад.

і Вашого клубу самого і спільних з Рож(ан

ковським) і Ко. нічого не виходить, бо на

першиj план у всіх Вас висуваjecьa етногра

фija, а не політика. Чи самостаjниj народ

русини ? — се ж академична квестіjа ! Ну,

ь
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а академики будуть споритись і на страшно

му суді ! Инакше б виjшло, коли б зразу

були поставлені скрізь питаньньa: шчо нам

робити політичного, пчо б наш народ під

нявсь політично ж і соціально ?

Те, шчо Ви пишете про будушчиj стан

річеj, коли рутенці-і-народовці виробльать кон

сервативно-малоруську партіjу, перед котро]у

радікали стануть лівим крилом, — мало ше

ремінить діло, бо молодші рутенці виробльa

jуть чисто московську партіjу, котра те ж

або пуста по політ. і соц. справам, або кон

сервативна, — і вpjать наша Галичина буде

тсвктись на однім місці, все операjучись на

тему: хто ми P і все консервуючи, не знать.

пчо.

Галицько-руського консерватизму не ма,

і не мсже бути, коли не вважати за консер

ватизм апатіjу. Консерватизм у вас jесть

польски) і австріjськи], котрі тепер злились

дльа боротьби з радікалізмом, jак сказав Ма

деjськиj чи Jaвoрськиj, говорьучи про при

чину, шчо викликала коаліціjу. Вам нічого не

зостаjecьa, jак стати або за консерватизм —

чужиj, або за радікалізм всеавстріjськиj, ко

триj пристоіть*і Вам, jак „четвертому" стану

i jак націjі. Про політику „четвертого стану"

говорив і Ром. — чому ж було і не покласти

jejі в основу всіх нарад ?

Барвинщина через те j шкодлива, шчо

вона jде против політики 4-го стану і шчо

вона веде до консерватизму чужого і навіть

не до консерватизму, а до реакціjі, — бо

полякам в Галичині мало консерватизму. Лім

напр. хочесьa „реформи" церковноjі. Окрім

того jім хочесьа Польшчі 1773 р. — a ja

ке ж при тому може бути становишче укра

jівців? Те ж помагати польакам, — чи j собі

***) Здає ся, має бути „пристоjіть”, а не

„просвiт", як написано. — М. П.
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„числитись з практичними обставинами", то б

то пiтти на дугоду" з Побьедоносцевим ? Ja

певнісінькиj, шчо Кониськиjі Ко. пішли б насе,

та спасибі jему, Поб. сам не jде на угоду. Се

одшихajе наших Барвинських до угоди галиц

коjі, — але jакиj же з сего шослідок може

бути на Украjіні? З такоjу угодоjу треба

ховатись не тілько перед урьадом, — але

j перед громадоjу.

а б шче міг признати яку небудь прак

тичність за Барвиншчиноjу, коли б Галичина

була сама, без Украjіни, і коли-б не було

Польшчі з jejі аггрессивностьy. Може б тоді

Барв. і Ко. виплакали б собі дешчо, jак сло

вінці, без великоjі шкоди по кр. мірі дльa

націонатьности. Аше тепер ? Куди Ви ді

нете Украjну, де з угодоjy a la В а r w. треба

стати на ножі і з рос. урьадом і з усім ін

теллігентним у Росіji i в саміj Украjіні ?

І шчожможе виплакати Барв. ? Дві-три школи,

дві-три катедри. Так шеремишлську гімназіjу

получили Ви в оппозіціjі !

Діло jасне: поки буде угода, программа

1890 р., консерватизм, — чи jак би те не

звалось, — доти про соціальні кривди р. на

роду народовцьам рота розівльати не можна,

а депутатів треба буде приjмати з ласки

правительства, то б то поляків. Куди се при

веде народовців ? Остаjecьа одно — радіка

лізм !

Біда в тому, шчо шри сему зараз же

jавльajетьcьa розмова не про прінціши, а про

особи. Jа не буду боронити Вам коломіjських

радікалів. Скажулишень, шчо хиба на практиці

більш розумними себе показали хоч би j усі

Ваші клуби? Хиба всі наради, котрі Ви опи

суjете, скінчились більшоjу славоjу, jак Па

вликова Одиссеja в Бродах ? Всім нам треба

шче вчитись „плавати", а вчитись можна

лишень плаваjучи. Наjбільше лихо, jаке ja

бачу в Вас, — се брак всьaкoji спoсiбности

до солідарности. От напр. моjі приjателі :
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Ви, Фр., Павл. — всі в ростич ідете і всі

один другим недовольні. А jа спитав напр.

Франка : навішчо ж Нар. Вольa, котроjі він

голова, поставила кандідатуру П-ка? Ліпше.

було б зарані обдумати справу, ніж потім на

Ш-ка всьy вину складати, коли вина jecть.

Про зjізд 2 Февр. ja можу сказати, шчо

П-к тут зовсім ні в чому не винен. Зjізд рі

шили коломіjці всі, маjже без знатьтьa П-ка,

— а коли таке рішеньньa виjшло, то треба було

виконати jего. Лак jего виконали, чи можна

було ліпше, ja нe берусь судити. Тільки без

хосенним jа зjізд тоj ве вважаjу, — бо ду

маjу, шчо навіть те, шчо Ром. почав гово

рити про угоду з Рож. і те, шчо Ваш клуб

назначив сві) з]ізд— виjшло, Jак послідок зjізду

2 Февр. Jа певниj, шчо Ваш зjізд скінчить

сьа нічим, — та все таки думка буде шче

раз пушчена „про політику прінціпіальну

і політичну.“ G u t t a c a w at la pi de in !

Правду кажучи, jа на тому зjізді боjусь

більше всего за Фр. і Дан. Франко поет,

ergo —- скакун. Він стілько сьypпризів мені

показав, шчо може j тут jакиj небудь витво

рити. Дан. jа знаjу лиш по jего статьтьaм,

та по тому, jак він крутив з моjejу стать

тьejу „Віра і гром. справи". В статьтьax він

часто jавльajecьa дуже вже jасно забаллоти

рованним кандідатом (jа, jак і Ви вважаjу

бльaгojу такі заjави, шчо Ром. предавсьa, та

занадто партіjно і в остатніj статьті Дан.,

шчо старі партіjі дбали лишень про інтеллі

генціjу, а не про народ, замісць того, шчоб

сказати, шчо вони не вміли дбати про інтел

лігенціjy) З історіjі ж моjejі статьті, котру

Дан. держав кілька місьaцiв, a на решті на

печатав, з таким початком, котрого іа по кр.

мірі зовсім не розуміjу, — }а вивожу, шчо

він може j у бога не віруje, та чорта в усьa

кім разі боjітьcьa, — то б то значить по цер

ковним справам непевниj. Тим то j жалко,

шчо не покликано П-ка, котриj при всіх своjіх
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хибах, по кр. мірі твердиj : він може погрі

шити безтактовністьy в прикладі прінціпів,

а не в одступках од них. В усьзкім разі з

П-ком поступлено некорректно, шчo jeго не

покликано, — бо П-к редактор часописів пар

тіjних і мусить бути першиj покликаниj. —

А з рештоjy v e d re m o !

На Ваш запит : jакого радікалізму ja

хочу од Вас. і Олесн., Ви сами одповідаjете.

Коли Ви обоjе і другі Ваші приjателі хо

тьaть політики 4 стану, то Вам не трудно

виложити программу, за]авити Jeji Jасно і

групповати народ коло неjі, — a jак буде

зватись Ваша партіja, cе не важно: хоч ніjак!

Звісно, добре б було, коли б скорше склалась

jака організаціjа ширша і з Ваших фракціі

і теперішніх т. зв. радікальних, та jа тоді

думки, шчо ради демонстраціjі поспішатись

нічого. Теперішньа рад. партіjа тим і хибить,

шчо вона ранішче заjавила cвojе формальне

житьтьa, ніж діjсно виробилась. Через те м.

и. вона набрала собі в члени студентів, ко

трі шче не довчились і не довоспитались

і котрі ніjаких обовjазків не сповньали і не

могли сповньати, а правами руководити дру

гих хотіли користуватись та політику вести.

От і дополітикувались до таких вчинків, про

котрі Ви пишете. Треба перше виробльати

елементи партіjі, а потім партіjу. Через се

jа думаjу на тепер головне: мітинги, попул.

література і в загалі пресса. — При тепе

рішнему стані справи прессовоjі не ма нічого

видумати jак „Народ" — у П-ка. Перше :

він твердиj, — а 2-ге jему довірьajуть укра

jінці, а поки шчо „Народ" держит Украjіна.

А самому П-ку хотілось би збутись редак

ціjі і взьатись за 2 ч. „Читален", — та ні

ким jего замінити. Ви знаjете кого другого ?

Пишуть мені з Петерб., шчо там по

дана в министерство петиціjа про заснованьньa

„Обществаимені поета Шевченка,”— ініціатор

білорус Мікьешин (скульптор). Підписалось ба
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гато генералів, втімчисліхимикМенделЬевь, ко

трий мусить бути кацап. Думаjу шчо все скін

читьсьa самодоносом. Окрім того на 6 ч. с. м.

поліціja дозволила вечерниці Тарасовські на

350 душ. Те ж самодонос, самообман і трата

грошеj, нотрі ліпше б шослати в Галичину.

А печаті укр. небіjсь не дозвольajуть! По

свому урьaд не дурниj, розумнішчиj, ніж

наші по своjому! — До слова ! те шчо Ви

пишете про відносини польаків, а через те

j наші, до 3 держ. спілки занадто висока по

літика. Та j на вішчо повернулась та спілка?

На те, шчоб царь і з французів гроші брав

і німцьам торговельниj трактат навіазав.

І прекумедно, шчо власне польаки і Укра

Jіна раді трактату, а Москва плаче ! —

Ваш М. Др.

(На боках листу:)

Читаjу в N. Fr. Pr. шчо Ром. і Король

згоду зробили. Певно, в имjа программи (?!)

1848 р. то б то самостоjачести малоруськоjі.

Ліпше б вони не згоджувались, — а Король

і Ко. обернулись до демокр. політики, — то

самостоjачість сама б у кінці виjшла. А те

пер виjде лишень нова Барвиншчина, котра

і з національного боку все таки на рутен

\шчину зведесьa, бо Украjіна не може при

тати на австроунацьки клерикалізм.—

Буду ждати обішчаних Вами звісток

і в загалі листу. Ви таки скупі. Пригадаjу,

шчо Ви обішчали мені про б а п т и с ті в на

писати, — jак jіх читальники приjмуть ? Те

пер хотів би почути jпро Прометеjа і т. и.***)

Кінчаjу Раj і По ступ. Сістематичну думку

про пропаганду такого роду викладаjу в статі,

шчо муeить бути в 4 N Народа.

***) Брошура Драгоманова „Про заздрих
богів". — М. П.
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34 - й лист М. Драгоманова до дра Т. Оку

н6806ког0.

(писаний після 19. Ш. 1894.) .

Високоповажниj Добродіjу,

Маjy ja отcе перед собоjу звістку N.

Fr. Presse, ДЬпа і лист Фр-ка про зjізд 19

Марта і бачу, пчо страх міj був оснівниj

і навіть шче меншиj, ніж слід. В программу,

предложену зjізду, не тілько влiзла етногра

фіjа, але j нова ера з церквоjу. Наівно було

нpедлагати таку программу і рутенцьам

і москальам, 1 радікалам і поступовим наро

довцям, котрі jак Ви запротестовали шче.

в початку новоjі ери проти клерикалізму

в політиці. Згоди на сі точки не буде ніколи,

навіть, коли б кілька послів з клубу Рож.

і пристали до вих. Москалі і радикали все

таки будуть воjувати проти сеjі новенькоjі

ери і позаjак правда, — то б то прінціп воль

ности думок літературних і релігіjних, все

таки буде на jх боці, то новенька ера бо

ротьби не видержить і нічого навіть хвиле

вого не осьагне, — бо польаки будуть все

таки сердиті і на неjі, бо вона не Барвин

шчина, а згоди між фракціjами все таки не

буде. — Спасати сiтуаціjу мусить тоj коми

тет, котрому поручено „стiлiзацijу“ 1 S про

грамми, — в котрому, думаjу, мусите бути

і Ви.

Дозвольу собі Вам висказати шче своjі

добавочні уваги до моjejі думки про потребу

зовсім викинути сеj S, а замінити jего чимсь

подібним до того, котриj поставлевиj в про

граммі Хлібороба дльa зjізду 2 Фебр. пи

саніj мноjу і признаннij коломіjцьами і Фран

ком, — то б то про вільність кожніj фракціjі

ширити чистими способами своjі національні

jак і релігіjні думки. Окрім того, шчо можна

сказати прінціально на користь вільности

і толлерантности, звертаjу Вашу увагу на те,

шчо власне така вільность і примусить мо
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скалів злізти з коньа пустих фраз, на котро

му вони jіздьaть 30 років, і взьатись за по

літичну і соціальну роботу внизу, коло на

рода, — а се непремінно мусить сблизити

jіх і з національністьy. Далі сьа вільність

вибавить і народовців і рутенців раз на завше

од усьaкого вассальства митрополитам, а

скілько сі митрополити чиновники міністе

ріальні і агенти польаків, — то і од jіх па

нів. Крики ж jix лехко одбити, бо толлеран

ціjа нікому не перешкоджа бути архикато

ликом і отверто проти толперанціjі виступати

тепер ніхто не посміje. (От тому то і дивно

мені, чого се Романчук уліз упjать в нову

еру, з котроjі був уже виліз, копи з про

грамми 1892 р. викинута була віра ! Коли

вже він згадав кньазів, то б і ja jему прига

дав слова св. Андріjа у Нестора про бані

Новгородські : никЬмь же мучими, сами ся

мучать“.) -

Мольу Вас, — передумаjте сьу справу

уважно і коли згодитесь з моjіми аргумен

тами, то настіjте в ред комитеті, шчоб 8 1

просто викинути.

Далі jа думаjу, шчо на будушчому

зjізді, а може і в комитеті підніметьсьa справа

виборів. Тут треба, шчоб згода була не сло

вом, поставити, шчо вибори буде направльати

спільниj комитет з 3 партіj і котрих канді

датів він поставить з кож(н)ojі партіjі за зго

доjу місцевих комітетів, — тих мусьать під

пирати агенти всіх трьох партіj. Так пишень

можна буде коли не побороти зразу Бар

виншчину, то поставити боротьбу з неjу на

міцниj грунт, — бо можно бути певним, шчо

польаки поставльaть собі за ціль на будушчих

виборах не пустити ніодного незалежного

кандідата — русина, а провести скрізь Бар

вінців і Вахнянців. — Боротись, так боро

тись, а инакше вже ліпше чиста і отверта

Барвиншчина ! —

Шчиро прихільниj Вам

М.Др.

- -А
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Перечитав jа шче раз пункти 19 Марту.

Ву, шчо там сказано сушчного проти пун

ктів Хлібор., окрім несчасного S 1 ?

38-ий мист дра т. Окуневського до М. Дра

* Г0МаН0Ва.

писаний після 27. I. 1895 р. пропав.

з5-й (остатний) лист М. Драгоманова до дра Т.

0куневського.

29/I, 95. Софija.

- ст. ст.

Високошоважниj Добродіjу,

Спасибі за інтересниj лист, — та все

таки ja не можу одповісти на него, jак би

слiд i jак бажаjете Ви, бо Ви мені не напи

сали докладно, jаку программу уложив зjізд

27-го січньa, хоч кажете, шчо дебати при ніj

показали наклін до радікалізму. Мотівів же,

шо котрим Д(анилови)ч, признаjучи програм

му за таку, шчо може замістити радікальну,

не пристав до неjі, не розберу. Поки шчо

можу сказати лишень одно, шчо боjусь ja не

так программи, jак особистого составу новоjі

партіjі. Шчо напр. з того, шчo jесть раді

кальна программа радікально) і партіjі, коли

більша часть радікалів тілько про те j дума,

jак би втекти в jаку небудь „угоду“ то з по

пами, то з Романчуками, то з Марковими і т. д. ?

Чого ж ждать од jаких небудь Белеjів ? Бо

jусь, шчо впіать виjде стара Романчуківшчина

— ні риба, ні мjaco.

Шчо покладено не входити в угоду зо

львівськими москвофілами се добре. Jа завше

був за тим, щоб всьаких Барвінських і Мар

кових,— польських, jак і московських наjми

тів, — не приjмати в чесну спілку. А коли

в программу новоjі партіjі внесуть „куль
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турні" точки, такі, jак самостіjність мови —

•національности і т., и., то )a ce, Jак завше,

назву „неполітичноjу політикоjу“. Перед се

льанами-виборцьами мусить стати політично

соціальна „хлопська" партija, a нe yкpajiно

фільська, москвофільська і т. д. Думаjy ja,

пчо всі такі „культурні" точки лишень не

даjуть льyдiм, прихильним до хлопських ин

тересів, jак напр. кружок Олесніцького, діти

до згоди. По приміру ж кружка Олесніцького,

jа думаjу, шчо в провінціjax можлива б згода

деjаких украjнофілів, москвофілів і радікалів

толо хлопськоjі программи. — е

Дльa культурноji ж роботи нехаj льуди

группуjутьcьa по иншим кадрам, — куль

турним, a нe сojмовим. —

Наробили Ви клопоту тим, шчо дали

прочитати лист міj Даниловичу. Він озливсьa

на Павлика, шчо мов би то тоj мене зле ін

*формуje, — і написав сам до мене і Гераси

мович листи досить серди гі. А jа просто

судив о Д-чу по тому, jак він задержував

тмоjу статеjку Віра а громадські с п р a

в и і Jакі речі він там подошисував од мого

пмені ! Так ja j одповів Д-чу і Гер-чу, та

певно не втихомирив гніву Jіх ні на П-ка,

н1 н8, м6h6.

Писали Ви мені, чи П-ку, шчо читали

моjix Заздрих богів в одніj читальні і шчо

„еффект знаменитиj“. А jа б хотів знати не

тілько, в jакиj бік знаменитиj, — чи на —†—

чи на — а також і деталі, бо горе авторові

писати за тридевіать земель од читателів.

То будьте ласкаві, напишіть мені скорше

і докладнішче про те, jак то воно було. —

Бажаjу Вам всего ліпшого на новиj. або

на стариj шче рік.

Ваш М. Драгоманов.

18*
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39-ий (остатний) лист дра Т. Окуневського

до М. Драгоманова.

Вповажний Добродію!

Найперше про Ваші популярні виданя :

Тогід прочитував я іх в тут. читальни

селяньскій — було 40-50 ґаздів і молодших.

Розвідка про анабабтистів інтересовалалюдий(,)

але хоть як я старав ся прислухати відго

монови (переч. „з душ“) зі сторони моїх слу

хачів — я нічого такого не запримітив а най

менче волі вступати в сліди братчиків. Ці

каво ім було, про се все довідати ся — але

нічо більше.

Інакше було з Заздрими богами. Тут

що хвиля виривав ся моїм слухачам гопос

правдивої сердечної а радше душевноi утіхи.

„Се глібоко закопане" каже один а коли

я став ся розпитувати що ім впастиво так

дуже уподобало ся (,) так мині витолковали

по своєму (,) що то іх найбільше застановляє.

як то дух людскій шукає у всіх народів

правди, як ті понятія правди що раз лішше

і краще виглaджуют ся і якi то ріжні та

правда прибирає форми.

Я жалую дуже (,) щом не схопив жив

цем ті іх відгомони — булиб певно цікавіщі

як се моє толковане по році.

Але одно застановило мене і лишилося

мині ярко в тямці. Я ніколи не думав і аж

шри Вашій сій книжочці пересвідчив ся як

мало єст наш селянин заражений церковним

доґматизмом. Коли я єму читав в один раз про

Прометея і Христа (,) то слухачі мої і на хви

линку не завагали ся — помимо щонедільно

го толкованя ім про божество Христа поста

вити го цiлкoм a цілком на рівні з Прометеєм

і в обох особах видіти лиш форму одноі думкі

людскоі змагаючоі до правди. Так іменно

розумів один з найшоважніщих міщан Горо

деньских своі слова : „се глібоко закопане.“

А тепер про політику. Бачу з листу Ва

і
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шого послідного, що Ви не так дунке вду

шевились моєю звісткою о родючій ся новій

людовій партіі („Volkspartei“ як я єї назвав,)

докоряєте між инчими і мині, що радикали

тілько і думают (,) щоб вскочити в якусь там

угоду чи то з Романчуками чи Марковими,

дщо від таких Белеїв Ви нічого не надієте ся,

що для культурноі роботи належит ґрупо

вати ся по иншим кадрам а по соймовим чи

політичним знов по инчим.

На то я відповім: Робит ся з тими людь

ми, котрих ся має під рукою. Певно що

ніхто так не жалів тепер у Львові сего сум

ного факту як я, що сп нукавши разом з Те

лішевским Романчука до уступленя з пре

зесовства нашого комітету (,) буквально не

міг я з свічкою знайти чоловіка (,) котрий би

«став на єго місце у Львові. На силу упросив

Нагірного a відтак до помочи Стефановича,

Белея і Коса. Сих людий застає ся при ро

боті, годі іх від разу викидати, всли ся іх

в додатку не має кимсь ліпшим заступити

Що партія радикальна а взглядно ви

димі єї репрезентанти Галицкі () Павлик,

.Данилович і Трильовскій поставили справу

своєй партіі так, що в рамах її теперішні

опозиціоністи народовці гуртового приміщеня

шукати a взглядно знайти не можут — се

по части заслуга а по части вина сих ради -

калів. Заслуга — що держат свій прапор до

сить чисто і ярко — я звісно під такии пра

пор пересічний рутенец не лакім таки зараз

шійти ; до того іх різка боротьба з своім по

півством, боротьба що правда дуже конечна

і потрібна в своім часі (,) викликала загальну

правда опінію (,) котру тепер всі за Оле

сницким признают () що при всяких вибо

рах лиш на маси народні і їх інтереси еко

інОмічн і Оглядати ся належит а пОПІВ ЗОВСlМ

яна боці лишити треба, та мимо всего при

знаня жутко якось рутенцям народовцям при

стати і цілком зляти ся з аранжерами анті
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попівского руху і они радше взялиб резуль

тат іх праці до своєй роботи і проґр°ми

а тим радикалам в душі сказалиб ”) Der

Моhr hat seine Schuldigkeit gethan — der

Моhr kann gehen. Не разилоб се так може

а радше ідеальніще і симпатичніще пред

ставились би они може середній нашій пу

бліці, котра зачала уже була в своїх ради

калах бачити сміливих поборників заплісни

лих своіх рутеньских порядків а опісля ціл

ком би — навіт може до іх осіб пристала,

як би не одно — а тут уже зачинає ся по

моєму вина тих радикалів (,) що полишивши

на боці ідейну боротьбу о засади і ціли су

спільноі роботи кинули ся головно на аґ -

тацію (,) не щадячи навіт свого Франка (,).

і всі три поставили себе від разу кандида

тами посольскими***). Тут уже публіка стата

іх запідозрівати o личні амбіціі і — охолола.

Політика в додатку така — як Ви раз в ли

сті своїм до мене писали, що стане людина,

посеред ринку у двоіх-троіх тай стане кри

чати комендерувати : Вataillon ! відняла до

решти віру в серіозність тих людий а бата

льону чи там дівізіону”) — не приспорила.

**) Зразу було : „а они результат іх

праці берут а где котрим з них радіб в ду

ші сказати": — М. П.

***) І тут, на мій погляд, нема проти

вурічя. Ніхто з названих радикалів не кидав

ідейної боротьби, навіть кандидуючи, а я

напр. то й навмисно кандидував для ідеї.

І моє нещасне брідське кандидованє дало ре

зультат цїнний, хоть і неґативний — як на

чий погляд: воно показало як далеко ще у нас

до того, аби суспільність, хотьби й селяньська,

зглядала ся на різко ідейні кандидатури. Таке

треба сказати в загалї про наш радикалїзм.

За для нашої суспільности він і доси з а

і де й н и й — М. П.

”) Слова „чи там дівізіону" дописанй

у Ок-им тепер. — М. П.
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От через що по моєму число інтеліґен

тних радикалів не зростає а голос Данило

вича на вічу у Львові (,) щоб інтеліґенція до

партіі радикальної горнула ся (,) проминув

без всякого відгуку.

Тут лежит по моєму такі причина того

обяву (,) що родюча ся нова партія людова

складаюча ся з людий (,) котрі на серіо хо

тят двигнути своі маси народні яко т еп e

рішні (,) не будущі ідейні діячі () на тих

самих засадах (,) що радикали іх пропові

дуют (,) не записуют ся офіціяльиo під ра.

дикальний прапор (,) але кличут іх до себе

до помочи. Може бути (,) що „амбіція партіі“

не позволит Павлику примкнути цілком до

сеї роботи, може бути (,) що се навіт при

Романчуках і Белеях, котрі всеж такі хоть

не на горі, то в середині партіі стоят () се

покі що неможливо (,)але я думаю (,) що Вам,

котрі стоіте з далека від наших личних

і партійних справ і амбіціі имени своєй пар

тіі мати не можете (,) не паде може поби

вати нас (,) але радше радіти () що гурт

людий, котрі як не тепер то певно за 6 ро

ків керму краєвої рускоі політикі возьмут

в своі рукі (,) стоят дуже, дуже близко Вас.

Розписав ся я трохі може довше надсею

справою тому, бо от перед кількома днями

дістав я лист від Павлика, в котрім стрічаю

ся з замітом, що з нашої роботи тому не

вийде нічо, бо тепер на Руси лишень Бар

віньскі і радикали можливі а позаяк ми т. є.

кружок 27/I звязав(ший) ся у Львові з собою,

не приступили офіціяльно до радикалів —

то з него нічого не вийде. Ну побачимо!

Згадалисте про осібні кадри культурні

а осібні політичні. Точнісінько так і у нас

порішено. На споді при роботі коло селянина

і при виборах рішає виключно інтерес се
лянбских м81с 1 в0ля gрих м80 — т81к 08.м0

в Соймі (;) о скілько же наш кружок має

бути завязком і культурноі независимої пар
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тії — о стілько ми відділили ся і від Бар

віньских і від Марковів.

Теоретичної проґрами ми не укладали,

томуж я єї Вам уділити не можу.

При сій нагоді шлю мій поклін

Окунєвский

Городенка 25/2 95.



Ст

Зчёзазчзачзёзчзчч88888

З

ЗЗЧЗЗё:

Похибки друкарські.

8 р. 5 знизу зам.*га за

„„ 21 „ „тендеціями„

16 „ 20 зверху „ в з ь л и „

24 „ 10 „ „ 18.1. „

32„ 17 _„ „ новинни „

59 ‚, 22 „ пропущено дату:

73„ 8 „ „ Вијать „

98 „ 1 „ „ 22-іі „

101, 23 „ „23-й „

101„ И „ „2441 „

113 „ 8 „ „ 25—й „

115 „ 5 знизу „ 26-11 „

118 „ 3 зверху „ 27-й> „

Ш1„ 56 „ „почуть „

Ю4, 1 „ „28-й „

127„ 1 „ „29-й „

133 „ 25 „ „ Ѕізааъѕаппа ,

144 „ 5 знизу „ 30- й „

147 „ 12 зверху „ душі „

И9„ 153шшу „нйчхч) „

151 „24-24 зверху „ 3 и н я в ся „

160 „ 28 „ „ вв<эп11т „

166 .‚ З знизу „ описујем

[не о,

Ю9„ 15 „вигосити„

Ю2„ 11 „розходини

[ся ‚‚

195„ 4 „ ‚‚стстало „

220„ Ззверху „партју „

237, Вещица „передемнов

253 „ 11 „ ` „ т го „

253„ 1, „ „ випадк х „

255„ 11 зверху „виховавя„

272 „ 21 знизу „ј х „

и

о. на

тенденціями.

взьали

‚. 18. П.

ПОВИННН.

„Станиславпъ 29 сту

[дня 886“.

Впјатн

23-й

24-й

25-й

26-й

27-й

28-й

почути

29-й

ЗО-й

Ѕізааізѕшаппа

Ы-й

думці

нічого

звиняєсн

вводит

неописујемо

виголосити

розходимся

стало

партіју

передомнов

того Т

випадках

виховани

јіх



покАзчик.

Абецадло польське 130, 148.

Абрагамович, Д. 258, 260.

Афанасєв 25.

„Аґітація“ й „пропаґанда"

36, 195.

„Академічне Братство“ львів

ське товариство 16, 51, 142,

227.

Академічні справ і 137.

„Akademickyj Spolek“ ві

деньське товариство 16.

Анабаптисти 190, 197, 276.

Анальфабети 168.

Андрій св. 273.

Антоневич Микола 134, 149,

167, 168, 224, 231, 236, 239.

Антонович Вол. 230.

Арістов 69.

Аванзи 252.

Австрія й Гал. Русини 145,

146, 147 ; і Россія 171.

Автономія укр. 111.

Баденї, Казимір 135, 144, 147,

149, 150, 151, 154, 169, 171,

183, 184, 189, 198, 199, 200,

214, 228, 231, 232, 238, 239,

240, 241, 247, 253, 258, 259,

260, 266.

Баденї Станїслав

240, 246, 258, 259.

Баденї, К. і Ст. 221, 222.

„Баптисти" брошура М. Дра

гоманова 210, 271 ; див.

„Про Братство хрестителів

на Украіні.“

151, 238,

Баптизм 208, 210.

Барабаш, Олекса 231, 232.

Баронч, С. 23, 25, 43, 72.

Барвінський, Олександер 47.

60, 74, 79, 107, 125, 127, 144,.

148, 149, 163, 193, 213, 215,

216, 217, 218, 219, 220, 221,

222, 223, 224 227, 228, 231,

240, 241, 244, 245, 246, 247,

248, 250, 251, 252, 253, 254,

256, 257, 266. 268.

Барвінський, Володимир 7,

14, 15.

Барвінські 274, 279, 280.

Барвінцї 229, 273. -

Барвінофільство 15.

Барвінщина 225, 228, 229, .

230, 235, 267, 268, 271, 272,.

273, 279. -

Батий 83, 84.

„Батьківщина“, часопись 60,.

214. - *

Бауер, мін, війни 145.

„Вauernfángerei* 139, 191, .

192.

Бібліотеки гал. прив, 38.

Бісмарк і Україна 9.

Білинкевич, о. 47.

Белей, Іван 30, 46, 49, 50,.

43, 54, 56, 57, 125, 128, 129,

224, 241, 274, 277, 279.

„БесЬда", товариство станї

славївське 52.

Бєлїцкий кc. S. J. 85.

БЬлинскій, Вис. 28, 49, 50.



] [

Бєльовський, Авґ. 44.

Бобржиньський 241,

260.

Боголюбський, Андрій 70.

Болгаре 118, 126.

Боняк 84, 85 див. Буняка.

Борковський, Олександер 112,

125, 128.

Борисїкевич, др. 254.

Борисов, Евген 2, 7.

Брюховецький 78.

Бучинський, Мелїтон 21, 30,

31, 49, 52, 71, 77, 78, 79.

Будда 103, 110.

Будзиновський, Вячеслав 227,

230, 237.

259,

.Буковина“, часопись 97,

117, 215.

„Буковина“ товариство ві

деньське 8.

Буковинська Русь 75.

Буняка 68, 71, 72, 81, 83,

92, 97, 101, 103, 158, 187,

197, 213.

Буньо 81 див. Буняка.

ц. 99.

Царь рос. 81, 164, 233.

Целевич, Юліїян 41, 44, 46.

Целїбат 201, 205, 207, 208,

230.

Центральне

241, 245, 246.

Цензура австрійська 121.

Церковщина 98.

Церква 30; і вільна думка

208 ; руська 203, 210 ; „ре

форма“ 267 ; справа 269;

доґматизм 276.

Цїсар, авст. 242, 254, 255.

Хамєц 145—147, 160, 240.

„Хлїбороб“, часопись 191,

195, 208, 210, 211, 218, 272,

274.

Хлїбороби галицькі 179—185.

Хлопоманїя 120, 229.

Хоро и галицькі 195, 268.

Хорвати 202.

Христос 276, єго ідеї 202.

Християнство дїйсне (practi

cal у 209.

Християнство і всесвітна

наука 202.

правительство

„Хиба ревуть воли”, повість.

25, 28, 39.

Чапельський, о. Іван 240.

Черепахин, Олександер 12,

73.

„Червоная Русь“, часопись.

117, 133, 155.

Чepлюнчакевич, о. др. 235.

Чеська справа 244, 255, 259.

Четвертий стан 252, 267.

Чубинський, П. 38.

Чудак, псевд. М. Драгома

нова 125.

Читальнї народні 29—20, 37,

48, 175.

„Читальнї“ книжка М. Па

влика 99, 270.

Данилович, Клим 77.

Данилович, Северин 29, 46,

53, 57, 64, 77, 78, 79, 80,

139, 141, 152, 154, 169, 190,.

194, 222, 223, 227, 232, 235,

236, 269, 274, 275, 277, 278,

279.

Деак, Фр. 251.

Децентралїзація полїтична

111.

Деґени (Маня, Наталка, Оле

ксандер) 124, 126, 135—136.

1)е Мum 207. -

Le Vogue 207.

Дельянов, мін. 81.

Демократичні партії 65.

Демократизм австрійський

153.

Деїзм унїверс. 207.

„Демаґоґія* 254, 25о.

„Дїд і баба", забава 90.

Дїдушицький, Войц. 245,

258.

„ДЬло“, часопись 14, 14, 16,

18, 28, 30, 41, 43, 53, 61,

62, 64, 65, 69, 70, 71, 73,

74, 77, 80, 95, 97, 98, 99,

100, 122, 125, 127, 127, 133,

164, 211, 212, 215, 247, 272.

„Дїляне* 97.

Дмитраш, селянин 57.

Дневникарство гал. 129, 259.

Добрянський, Адольф 63.

Добрянський, др. Іван 54,

56, 57, 59, 60, 232.



1]]

Доброграївна, Олена 26,

95 (?)

Доґматизм 138.

Долинський, о. 47.

Дондуков-Корсаков 11.

Дороговий закон 99, 100.

Дорундяк, Михайло 43, 61,

118.

Довбуш 41, 44, 46, 51, 51.

Драгоманів, Михайло 3, 45,

48, 49, 63, 66—67, 123, 129,

137, 139, 154, 158, 159, 160,

169.

Драгоманів, Світозар 112,188.

Драгоманівна, Лїда 42, 103,

112, 126, 144, 188, 213.

Драгоманівна, Рада 112, 166.

Драгоманова, Людмила 97,

101, 102, 144, 158, 166, 188,

197, 213.

.Дрепер, Д. 162.

Дрібна власність гал. 180—

184.

Духовна семінарія гр. к. 198,

202, 205, 206.

Духинщина 70.

Дудикевич, Вол. 232.

Душа умерлого 91, 92, 93.

Династія габс. 250.

Дзюбинський, Панкратий,

Васил. 83.

Еґоізм індівід. 256.

Економічні справи 134.

Еміґрація селян 170, 184,

187, 189, 191, 196, 198, 202,

259.

Еразм, блаж. 85.

„Еrsch u. Gruber", енци.

кльопедія 51.

Етнографія в полїтицї 266,

272.

Еволюціонїзм 207.

Єнджеєвич посол 258.

Єзуіти 68, 187, 198, 200, 201,

205, 207, 230.

Федералїзм 159, 217; укра

їнський 12.

Федькович, Осип 46, 52, 97,

98.

«Фіялюк, екзекутор 89.

Rolk-lore 214.

«Фонетика 168, 236.

Франко, Іван 23, 25, 27, 29,

59, 73, 76, 77, 78, 80, 96,

98, 99, 109, 120, 135, 137,

138, 139, 142, 160, 189. 194,

195, 208, 210, 212, 215, 217,

218—219, 225, 227, 232, 235,

269, 272.

ґанґльбауер, маляр 23.

„Gazeta Narodowa* 229.

Georg, Н. 144.

Голуховский, Аr. 261.

орайський посол 258.

Греґр, Е 64, 133, 255.

Галятовський ігум. 84.

Галичане й Українцї 186,

188.

Гаморак, о. Кирило 150, 194,

227, 228, 249, 250.

Гарасимович, Ілярій 48, 111,

123, 153, 197, 210, 275.

Гарасимович, посол 224, 233.

Гаузнер, Отто 133.

Геґемонїя над Українцями

264.

Герцен, Ал. 97, 162.

Гербст 133

Германїя 108, 217.

Нierarchia spoheczna 199.

Гладилович, Дамян 240.

Гогенварт 243, 255.

Гоголь, Мик. 28, 49, 50.

Гольштейн, В. (?) доктор

165.

Горбачевський, Іван 254.

Греко-катол. віра 193.

Громада укр. 76 ; чернове

цька 117 ; станїславівська 64.

„Громада" видавництво же

невське 11.

Громадська власність 139—

140.

Громницький, о. 220, 225.

Грушівський, М. 162, 222,

254.

„Грушка", забава 88.

Гуцульщина, похорон 86—

92, 93.

„Гуцульська Спілка”, това

риство 105.

Гуцульський король 52.

Гудик, селянин 57.



IV

Гурик, Осип 57, 227, 228,

238. 249, 250, 259.

Ідеали українського народу

251, 254.

Ідеї й дїла 138.

Інтелїґенція гал. руська 269;

і радикалїзм 279.

Іосиф II 48.

„Историческая Польша“

книжка М. Драгоманова 18,

34.

Історики українські 15

„Історичнї Піснї“ М. Дра

гоманова 23.

Іван Лєйденський 209.

Я. Р. = Драгоманів, М. 213.

Яблоновський кн. Ром. 84.

Яросевич, Роман 23, 24, 118

137.

Яворський, Апол. 245, 259,

267.

Яворський, кс. 84.

Jura stolaе 190.

„Кацапи* 29, 30.

Калачківцї, село 116.

Кальнокі 145.

Калєндар 98, 130.

Кандидатури независимі 221,
o oo

Капіталїзм 248, 252.

Карлів, село 62.

Катерина ІІ, 125.

Католїцізм 30, 150; і польо

нїзм 230; і поступ 207.

Кенан 162.

Керекіярто, проф. 241.

„Кіевская Старина“, міся

чник 32, 38, 40, 41, 71, 72,

103, 106, 109, 143, 158, 187,

197, 213.

Кирьевскій 16, 18.

Клєрикалїзм 201, 252.

Клюб руський, парлямент.

243, 244, 269 ; соймовий 134,

193, 196, 231 ; боротьба

в нїм 228, 229 ; москвофіль

ський 250.

Клир руський 204, 205.

Князї руської церкви 199,

200, 236, 273.

Кобринська, Наталїя 23, 25,

26, 27, 33, 75, 77, 97, 99,

127, 135, 213, 217.

т

Кобринський,

24, 25.

Кобринський, збирач коля

док гуц. 93.

„Кобзарь“ Шевченка, виданє

жен. 143, 144.

Колядки 93, 100.

Колєктивізм 138, 139.

„Коho polskie* 231, 240,

244, 245, 250, 255, 258, 259.

Коломийцї коломийські

радикали 194, 227, 229, 234,

237, 268.

Компроміси полїтичні 210—

211, 214—215, 227. 232.

Консолїдація партій 233,235.

Консолїдація р. клюбу 224.

,.Консервативна унїя поль

ська* 258.

Консерватизм гал. р. 267.

Конституція, галицька 174—

176.

Конверзія селянських

гів 191.

Кониський, Георгій 125.

Кониський, Олександер 77,

81, 104, 106—107, 159, 162,

186, 268.

Король, Вол. 134, 149, 150,

151, 167, 168, 224, 231, 232,

233, 234, 271.

Королї польські 199.

Корона габсбурська

219, 252, 265.

Корона св. Вацлава 217. 250.

Коритовський, дир. скарб.242

Коржинський, ігумен Вас.

81, 82, 83. -

Кос, Андрій 224, 277.

Кос, Іван 77.

Косач, Ольга 26, 125.

Космополїтізм 113.

Костомарів, Мик. 60, 63, 70.

Котлярчук 60.

„Козаки" статя М. Драго

манова 50. *

Ковальський, Василь 147.

Ковалевський, Микола 1, 2,

3, 12, 13, 160, 161, 162.

„Ко{ka rolnicze* 179.

Кулачковський, Денис 134,

150, 151, 167, 168, 224, 231,
232, 234, 236. м

Евгений 20,

ДОВ

216,
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Кульчицький, Ол. 61.

.»Культурники" 43.

„Культурництво“ в полїтицї

275, 277, 279, 280.

Куліш, П. 213.

„Кurjer Lwowski", дневник

60, 77, 225.

Кустинович, А (?) 240.

Кузьмичевський, псевд. Дра

томанова 103, 109, 110, 126,

158.

Киянe 52, 105.

Кирило-Методиєвське Брат

ство 216, 248.

Киcїлевський, о. 47.

Ляхоцький, Антін 62.

Лятинїзація 200. -

Лебединцїв 71, 72.

Лейденський, Іван 209.

Лев ХІШ, папа 207.

Левицький, Евг. 227.

Левицький, Іван, Нечуй 81.

Левицький, Кость 98, 240,

241.

Левицький, Остап 52, 75.

Левицький, В. Л. 75, 77, 79,

86 (?)

Левіцький, о. 47.

Лєруа-Болье, Анатоль 207.

Лєваковський, Кароль 132.

Лєже, Л. 10.

Лїбералїзм 248.

Лїтература великоруська 66.

Лївиця соймова 133, 145.

Лоріс-Мелїков 10.

Льоялїзм руський 250, 255.

Лукич, В. = Левицький, В.

л. 73.

Лупул, посол 255.

Литвинович крилошанин 52,

53, 54.

Мадейський 136, 245, 255,

267. *

Максимович, Михайло 112.

Мальований 1, 7, 12, 13.

Мандичевський, Іван 77, 80.

Мандичевський, о. посол 240,

244, 248, 250.

„Марія* Шевченка 49, 50,

112.

Марків, Осип 54, 55, 56, 60,

67, 69, 161, 162, 219, 235.

Маркови 274, 277, 280.

Марко Богатий 103.

Марко Вовчок 16, 97.

Маси народні 154, 191, 234,

277.

Матіяс 174.

Мазурські селяне, в соймі

134.

„Мelusine", часопись 104.

Менціньський, посол 258.

МенделЬевь, химик 271.

„Мета", часопись 211.

Метод порівнаний 110.

Мікльосич, Фр. 16, 17, 18

69. -

Мілїтарїзм 138.

., Млинар і Жид“, забава

90.

Молодїж українська 5, 7,

14—15 ; галицька 78.

Молодочехи 216, 228, 242,

247, 252, 255.

Молитва у руських полїти

кiв 99.

Моравські посли 243.

Москаль 78 ; московство 164.

Москвофіли, москвофільство

54, 55, 56, 59--64, 65, 67,

96, 99, 100, 107, 139, 146,

147, 148, 152, 161, 168, 214.

223, 230, 248, 253, 255 ; чер.

новецькі 117 ; молоді 232,

233 ; попи 120 ; штаб 219,

224; угорські 73.

Москвоїдство 164.

Михайло, кн. Чернигівський

2

Микєшин, скульптор 270.

Милорадовичка 215.

„На канунЬ новьixь смуть“,

брошура М. Драгоманова 41.

Націоналїзм 110, 113.

Національнаукраїнська спра

ва 254.

Нагірний, Василь 224, 277.

Наймит панський у Галичи

нї 182—183.

Наймити полїтичні: москов

ські 274; польські 274.

Нарiд 170, 172, 256, 262—

263.



VI

з Народ", часопись 141, 142,

144, 157, 158, 160, 161, 187.

189, 190, 195, 208, 211, 212,

217, 218, 218, 230, 234, 270,
271.

„Народна честь" гал. 200.

„Народна Рада", товариство

64,93, 95, 96, 99, 100, 224,

240, 241, 242.

«Народна Воля", товариство

220, 235, 269.

«Народний Дім" 246.

Народовцї 42, 139, 148, 149,

167, 211, 212, 220, 221 223,

230, 239; львівські 56,69, 70,

71, 73, 74, 75, 98, 99, 128,

146; партія 241 ; штаб

219.

Наука всесвітна і христи

Янство 202.

Наумович, о. Іван 63, 253.

Навроцький, Володимир 8,
17.

Нечуй, Іван

Ів. 81.

Недїльський, Софрон 75.

Нейссер, др. 165.

Нестор, лїтоп. 273.

Невестюк, Яків 137.

Незгода між Русинами 151,
272.

Нїщинський, Петро 5.

Нотнаґель, проф. 165.

зНова ера" 144, 147, 147,

149, 156, 159, 162, 164, 167,

193, 196, 212, 215, 239, 240,

246, 248, 253, 254, 260, 268.

Новгородські банї 273.

„Новоє Небо", книга 84,

гНовьій Проломь", час. 43.
Ничаївна 26.

Обхід із селянами 176.

„Обєдинителї* 107.

Обруcїнє 208.

Обряд руський 250.

„ Общество им. позта Шев

ченка" петерб. 270, 271.

»Общество М. Качковсько

Го* 178.

«Общество студентовь изь

Россіи“, віденьське 8.

Левицький,

Охримович, Ксенофонт 238.

244, 248, 249, 250, 260, 261.

Охримович, Вол. 138.

Огоновський Олександер 46,

55, 240.

Огоновський, Омелян 27, 70,
74.

Окуневська, Софія 97, 100.

9куневський, Ярослав 1, 17,
254.

Окуневський, Теофіль 29, 35,

36, 55 143, 167, 168, 169,

174, 186, 223, 224, 227, 228,

238, 250, 251, 252, 269, 270,
272. -

Олесницький, Евген 74, 188,

193, 222, 224, 229, 234, 235,

249, 270, 275, 277. -

„Оповіданя про заздрих бо

гів", брошура М. Драгома

нова 271, 275, 276.

Опозиція руська 147, 222,

246, 248, 255, 256.

Орґанічна праця 7.

Орґанїзатори 65 ; віч 109.

Оrientem convertere 211,

213.

Озаркевич, Евген 75, 77,80.

Озаркевич, о Іван 127, 136.

Паленє рукописей 128.

Палїй, С. 103. -

Пан-дїдич, гал. 172. -

Панофільство, польське 164.

Панські інтереси 116.

Панславізм київський і мо

сковський 70.

Паньківський, Кость 77.

Парцеляція ґрунтів 181.

Партії політичні 185, 187,

220; для культури 279, 280.

Партицький, Омелян 70.

Патронат 59, 62, 190, 199.

Павлик, Михайло 11, 16,

34—36, 77, 96, 98, 99, 126,

141, 142, 152—153, 160, 161,

162, 169, 189, 190, 191—192,

208, 211—212, 220, 225—227,

229, 234—236, 237, 268, 269,

270, 275, 277, 278, 279.

Пчілка, Олена — Косач,

Ольга 26.
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Пелеш, Юлїян, епископ 30,

31, 33, 53, 54, 123.

Перекинчики 6.

Перевозка книжок 8, 11,

Петрушук, Лукин (єго похо

рон) 86—92.

Петиції 254.

Підляшецький, Адольф, по

сол 61, 243, 245, 246, 248,

249, 250, 256, 257.

Пій Х, папа 207.

Пілят, Тадей 260.

Пінїньський, ґр. 243, 244.

Плєнер 255.

Побереже, село 62.

Побєдоносцев 233, 268.

Подїл Галичини 62—63, 141

150.

Подолинський, Сергій 66.

Поєдинок полїтичний 135.

Погоня, село 68, 82, 84.

Поляки 18, 65, 67, 223, 259,

260, 263—264 ; згода з ни

ми 108—109 ; Моjzeszowego

wyznania 215.

Польська делєґація 258.

Польський вельможа 246.

Польські демократи 108—109,

111, 128—131, 133.

Польонїзація 177.

Польонїзм і католїцізм 230.

Польонофільство 159, 1б2,

163, 1 64.

Польща давня 108, 157, 267,

168.

Полїтичні дїти 256.

Політика: „авантур" 218 ;

хлопська 275, 279 ; для гро

шей 257 ; ласки 228, 251,

265—266; неполїтична 275;

полїтична 67, 107—108, 277;

„практична“ 252—253; про

фесорська 224, 228 ; прин

ціпіяльна 218 ; принціпіяльна

і політична 269 ; принципі

яльна і „практична“ 153,

154, 226, 227, 237 ; вільної

руки 257.

Поповичі галицькі 211.

Попи 187, 206 — 207, 212,

277; гал.-руські 154, 189,

190, 198, 200, 201, 205, 208,

229—230, 234 ; в полїтицї

122 123 ; латинські 201.

Популярна лїтература 270.

Порайко, о. Іван 30.

Порівнаний метод 110.

Порозумінє Русинів з Поля

ками 261, 264.

Поручений круг 57.

Посли руські з ласки 268.

„Поступ", часопись 58, 59,

76.

Пошти австрійські 40.

Потебня, Ол. 69.

„Позика грошей", забава

89.

„Практичні обставини" ро

сийські 268; польські 260,

265.

„Практичність"

153—154.

Правда одна 48—49, 50.

„Правда“ часопись 15, 104,

106, 112, 120, 125, 127, 157,

162, 164, 211, 213.

„Правди" проґрама 124, 127,

128, 157.

Право державне чеське, у

країнське й и. 216, 218, 219.

Православіє 164.

Правительство центральне

148 ; краєве 243, 256, 265.

Пресса 270.

„Про Братство Хрестителів

на Україні“, брошура М.

Драгоманова 190, 197.

Процесиполїтичні 135—136.

Прохорів, мужики 121.

зіроксери- львівські 60,

Полїтична

Проґрама радикальна 137.

Проґрама 1848 р. 231, 233,

271.

Пролєтаріят 207 ; рільний

гал. 181, 182, 183.

„Проломь“, часопись 16, 54,

63, 68, 69, 70, 73 ; „Про

ломцї* 97. -

Прометей 271, 275, 276.

„Пропаґанда” й „аґітація“ 36.
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Пропінація 199.

„Простибоги* 91.

Просвіта галицька 176—179,

урядова 177—178, приватна

170; попівська 189.

„Просвіта", товариство 45,

75, 86, 99, 178, 224.

Протестантизм 207.

Провінція 64, 220.

„Przeglad Spoleczny“

Принципіяльність 153,

155, 195.

ІІсковський лїтописець

Пучарський, пис. 86.

Пулюй, Іван 6.

Пушкин, Ал. 94.

Пузина, князь 122.

Пильчиків, Дм. 9.

Писарі громадські 133,

Позитивізм 138.

Р. Я = Драгоманів, М.

Раболіпіє гал. 178.

„Рада", збірка М. Стариць

кого 6.

Ради повітові 172, 173.

Радикалїзм 223, 235, 274;

всеавстрійський 267 ; „ново

ерський“ 258.

Радикали 211, 213— 214, 234,

248, 253, 255 ; галицькі 152,

156, 160, 161, 162, 191—192,

193, 194; київські 160; „мо

лоді“ 227, 230, 237 ; росій

cькi 160; українські 208.

Радикальна партія р.-укр.

139, 195, 270, 274, 277 ;

українська 208.

„Рай і Поступ“, брошура. М.

Драгоманова 271.

Реалїзм 39, 66, 138.

Реклю, Елїзe 12, 45.

Ревакович, Генрик 108, 132.

Ріхтер 133.

Ріґер 64, 255.

Ріля галицька 179, 184.

Робітник міський 119.

Роман Галицький 82,

86.

50.

154,

166.

134.

213

85,

Романови 217.

Романчук, Юлїян 46, 48, 52,

53, 54, 55, 56, 57, 60, 61,

133, 144, 146, 147, 148—149,

150, 151, 153, 163, 167, 168,

191, 193, 194, 196, 213—214,

215, 216, 218, 220, 222, 223,

224. 227, 228, 229, 231, 232,

234, 237, 238, 239, 241, 242,

243, 244, 245, 246, 247, 248,

249, 250, 257, 259, 260, 261,

266, 267, 269, 271, 273.

Романчуківці 229, 274, 277,

9279.

Романчуківщина 229.

Романович, Тадей 133.

Россія й Австрія 171.

„Росияне" 245.

Россійщина 162, 233 ; лїте

ратура 161, 162.

Рошкевич, Ольга 75.

Роздїл церкви від держави

190, 207.

Розвадовський, посол 135.

Рожанковський, Льонґін 167,

224, 231, 232, 233, 266, 272.

„Русская Рада", товариство

львівське 117.

Руссофільство 160.

Русини галицькі 145, 146,

147, 148, 150; перемиські

167.

Руська безсильність 264—

265 ; відпорність 262—263.

Рутенцї, рутенїзм 78, 267,

277, 278.

Рим 230.

Самостійність укр. 62— 63,

271, 266—267.

Сапєга, кн. 221.

Савчак, Дамян 150, 151, 168,

194, 196, 227, 228, 238, 239,

241, 246, 249, 250, 259, 260,

261.

„Сборникь за народни умо

творения” (болг.) 143.

Сцена українська 5.

Селяне: мазурські 50, 134,

172, 175; руські 30, 31, 37,

47—48, 50, 55—56, 58, 71,

72, 81, 119, 122, 123, 139,

172, 191, 199, 229, 254.

Селянофільство 211, 226.

Селянські: бідність 82 ; віль

нодумство 276 ; економічні

справи 134 ; ґрунти 38 ;

19



ІХ

інтереси 116 ; справи 194.

Сембратович, Сильвестер, ми

трополит 15, 36, 151, 163,

188, 189, 190, 198, 203—204,

208, 210, 214, 230, 234, 240.

Сеньобо 213.

Сепаратизм укр. 11, 107, 108;

харьківський 9.

Серби 19.

Сервітути 199.

„Січ“, товариство віденьське

8, 16, 18, 23, 24, 25, 114;

„Сїчовики“ 98.

Сїчинський, о. Микола 99—

100, 123, 133, 138, 149, 150,

151, 168, 193, 194, 196,

227, 228, 238, 241, 247, 248,

249.

Скандинавщина 74,

Славянскість 65.

Славянська коалїція 215, 216,

217, 228, 242, 243, 247, 248,

250, 258.

Славянські народи 242.

Славянофільство 255.

Словарь український 6.

Словінцї 243, 268.

Сойм гал. 185—185, 221.

Соціальні кривди народа

268. -

Солїдарність укр.-гал. 268—

269.

„Сорока”, забава 89.

Спенсер, Г. 210.

Станьчики: польські 126,

133, 134, 135 ; руські 261.

Старости гал. 172, 173, 199.

Старицький, Мих. 6.

Стеблецький, Осафат Васил.

83.

Стефанович, Ол. 224, 240,

277.

Стоцький, Ст. 114, 116.

Струтинський, др. 46, 52,

53, 77, 78.

Студенти в політицї 270.

Сурдутовцї 176.

Сушкевич, Корнило 60.

Святе письмо 6.

„Свoбoдная Рoссія“, ґазета

111—112, 118, 119, 120, 121.

„Синопсіс",

ського 86. -

Шанковська, Викторина Іва

новна 156.

Шанковський, о. Теодат (?)

52, 53, 54.

Шанковський, о. Амвросий

152, 156. -

Шашкевич, Маркіян 70, 216,

9248. -

Шевченко, Тарас 6, 14, 29,

42, 49, 63, 70, 94, 97, 112,

143, 144, 155, 214, 271.

Шкільні: Рада, краєва 259;

інспектори 177 ; примус 177,

178.

Школи руські галицькі 148,

167, 168, 177, 241, 268.

Шкрібляк, різбяр 101, 102,

104—105.

Шляхеччина польська 162.

Штроссмаєр, Осип, епископ

202, 208. -

Штундисти 208—209, 214.

„Шукало", забава 88.

Швайцарія 80.

Шишманов, Іван 106.

Щепановський, Станїслав

133, 245.

Т. 40, 81, 105, 109.

Таффе 147, 187, 247.

„Тактика" неполїтична 214.

Тамерлян 85.

Тарновський, Ян (?) 258,

260.

Тейсерс (?) піп 241.

Телішевський, Константин

134, 138, 146, 149, 150, 151,

167, 168, 193, 194, 216, 218,

224, 227, 228, 230, 23", 232

238, 239, 240, 244, 247, 249,

250 256, 257, 259, 260, 277.

Теольоґія 133. -

Терлецький, Остап 2, 8, 16,

23, 25, 27, 29, 77, 97.

Терпимість реліґ. і нац. 272,

273.

Тетеря, 78

Толмачов, псевд. Драгома

нова 103.

Толстой, мін. 11.

книга Пучар
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„Товариство ім. Шевченка"

17, 112, 195, 214, 215

Товариство політичне 12 ;

людове 224, 225.

„Товариство руських жен

щин" у Станїславові 22, 23,

*26

Трильовський, Кирило 104,

і 10, 169, 277, 278.

Тридержавна спілка 232, 253,

271.

Турчаковський 44.

Тургенєв, Іван 16, 18, 97,

112, 119

Турки 103, 104.

Тимiнський, Іван 51, 52.

„Тирольцї Сходу" 71, 242.

угодовцї руські 156, 157.

Угорська Русь 73, 86, 108.

Українцї, лївобережні 159,

160, 162, правобережні 159,

160, 162.

Українофіли: 146, 148; га

лицькі 78.

Українські громади 1, 3, 4,

5, 11, 12, 14, історія 230; ка

тедри 254; консервативна

партія 234, 267 ; самостій

ність 231 ; справа 167, 252,

за границею 65, 214

Умань 76, 77, 81, 105.

Утілітарізм полїтичний 231;

український 168.

В—в 212.

Вахнянин, Наталь 78, 221,

222, 228, 231, 246, 247, 248,

249, 255, 256, 257, 258, 259,

260, 261.

Вахнянцї 273.

Вадовицький процес, еміґр.

170.

Вагилевич, Іван 248.

Valeсka Ed. 144

Вандрівка молодїжи 110.

„Ватра", збірник 78.

Вашатий, посол 245, 256

„Великий р. нарід“ 236.

Верещаґін 23.

Віча народнї 43, 44, 46—49,

41, 52—58, 67, 71, 103, 109,

168, 175, 191, 249, 254, 270.

„Віча", брошура М. Драго

манова й М. Павлика 96, 97,

100

„Віденьцї“ 36.

Вільгельм, цїсар 253.

Williams Roger 209.

Віндішгрец, мін 243, 250.

„Віра а громадські справи“

брошура М. Драгоманова

269, 275.

Віротерпимість 207,

273.

„ВЬстникь Европь “ 32, 38,

41

Владислав, кор. Уг. 86

Водзіцький, Антон (?) 258,

259.

Воля совісти 209.

„Вольное Слово", часопись

7, 1 6, 18.

„Вольньій Союзь" брошура

М. Драгоманова 108, 109.

Воробкевич, Ісидор 74.

„Вороги держави", 255, 258.

Вовк-Карачевський 159.

Всеукраїнство 65, 219.

Вибори галицькі 172— 174,

273.

Вислоух, Болєслав 12б, 130—

132.

Заячківський, о. Тит 100.

Заклинський, о. Алексей 54,

55.

Заклинський, Леонїд 29, 31,

48, 49, 58, 77, 78, 79.

Залєский, Філіп 222.

„Западничество“ 159, 162.

Згода: між Русинами 141,

142, 159; межи руськими пар

тіями 219—220 ; з Поляками

128, 131, 146; з мазурськи

ми селянами 134.

„Зелепуга”, оповіданє Ів.

Франка 98.

Земялковський, Фл. 251.

Земства 120, 136, 142, 155.

З'їзди руських „нотаблїв"

142, 150, 168, 220, 232, 233,

269, 272, 274 ; „молодих“

223.

Злука з москвофілами 223,

224.

272—
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Зміна поступованя в полї- | Жіноцтво руське 39.

тицї р. 272, системи 240. .,Журн. Мин. Нар. Просв.“

„Зоря“, часопись 27, 74, 97, | 103.

99, 112, 127, 128. „Жид і млинар”, забава

Жандарми, галицькі 154, | 90.

172, 178. Жиди-лихвярі 172.

Желехівський, Евген 29, 28,

47, 48, 49, 58, 75.
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